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hvala našim prijatelj ima 

■■HinminiiiniiHfiiiiiiuiiuiiniiiiiiiiiiiiiiiiiHnMtHHiiiiiiiiiiiimiiiiitiiiiiiimiiiiiimniiiiiiiiniiiiiiHiu 

- Zahvaljujući Vašoj požrtvovnosti, vašem zauzimanju 

' Li za suverena prava potpune istine — naš poziv nije ostao 

»glas vapijućeg u pustinji«. 

Vaše brojne — pismene i usmene — izjave nam 

rječjto svjedoče, da je »život« našao kod Vas dubokog 

odziva i da ćete ga Vi pomoći ,u njegovoj akciji oko sve¬ 
stranog osvjetljivanja svih velikih problema hrvatske i 
. svjetske sadašnjice. 

hvala 

MBMMBBiiiiiifiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiuiiiiiiinniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiitiiiiiiiiiiiiniiiiiiHiiiiniiniHmniUHHii« 

naročito onima, koji su kao »pravi sinovi svijetla« razu¬ 
mjeli danas najpotrebniji apostolat: apostolat istine — 
te svojom požrtvovnošću' našli »Životu« novih čitača, nb- 
j.«; vih pretplatnika. . 

Neki su se od mladih katoličkih intelektualaca i 
intelektualki u tom radu za istinu — izvanredno istak¬ 
nuli, te našli ne jednog — nego 3, 4 a neki i 8 novih 
pretplatnika »života«. Tim prvoborcima hrvatske katoličke 
štampe .— posebna hvala! 

Molimo i ostale naše prijatelje, da se povedu za tim 
pionirima — pa nam sa svoje strane dostave bar jednu 
pouzdanu adresu. ( 

U kaosu suvremenog previranja — treba da Kristo¬ 
va istina u Hrvatskoj — potpuna i nepomućena sja. 

v/ 
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Opasne Ekvivokadje 


U presudnim su vremenima ekvivokadje od kobnoga značenja. Prekri¬ 
vaju pravu stvarnost, zatvaraju vidike, razvodnjuju snažan i organski povezan 
nastup, uspavljuju naivnost, hrabre — dnizam. Stoga ih dnid i vole i svijesno 
podržavaju. 1 Hrvatska je u svojim stoljetnim memoirima zapisala o tom gorkih 
iskustava. 

★ 

Otkad su kod Radgone zazveketale pruske ostruge i kod nas neke ekvi- 
vakočije nanovo probuktaše. I ekvivokadje s obzirom na Hrvatsku i ekvivo¬ 
kadje s obzirom na katolidzam u Hrvatskoj. 

S obzirom na Hrvatsku. Nekima se još uvijek silno sviđa uloga Trenko- 
vih pandura: oni još ni danas ne mogu da za Hrvatsku zamisle drugoga po¬ 
ziva. Ona je za njih vječni — satelit, jer oni u svom životu osim satelitstva nisu 
nikad ništa drugo proživljavali, nit su dopuštali da ostali mogu što drugo da 
dozive. Oni se danas s kapralskim udivljenjem okreću prema »Velikoj Nje¬ 
mačkoj-«, a ne znaju, da nacizam Hrvatsku savršeno — prezire. Prezire iz 
nutarnjeg uvjerenja i iz momentane taktike. Prezire, jer sebe smatra supe¬ 
riornom, božanskom rasom, koja je pozvana da dominira, a ne da surađuje 
u međunarodnoj obitelji; prezire, jer instinktivno osjeća da je njegovoj bru¬ 
talnosti, njegovoj sentimentalnoj maglovitosti, njegovu sustavnom cinizmu — 
duboko etička hrvatska duša sasvim tuđa; prezire, jer sluti, da će Hrvate 
za svoje — bliže a pogotovo daljnje — planove logički i gotovo nužno imati 
protiv sebe. Prezire, jer se konačno i — boji. 

★ 

S obzirom na katolidzam u Hrvatskoj. Ne mislimo tu na one, koji s 
katolicizmom nemaju ništa zajedničkog osim kojeg sporadičkog, proračuna¬ 
tog i naravski vrlo površnog komplimenta, a u stvari su po svom svjetovnom 
nazoru — rasisti, a po kulturno-socijalnoj i državničkoj orieniaciji — sateliti. 

Mislimo tu na onu psihozu, koja se zavukla i u neke katoličke duše, 
koja u nacizmu neku vrst mesijanizma gleda. Neshvatljivo je to, tragično je 
to, ali je tako. Razlozi? Mnogi i razni, no najosnovniji kao uvijek u sličnim 
dubokim simpatijama — nutarnja intimna srodnost, connaturalnost. 
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Oni vjeruju nacizmu, kad se grlato predstavlja kao »brana« pro¬ 
tiv komunizma. Oni su uz nacističku » antikominternu«, jer su protiv ko¬ 
munističke » kominterne«, a zaboravljaju, da se i antikominterna i kominterna 
konačno svode na isti nazivnik: boljševizam t. j„ transponiranje trans¬ 
cendentalnoga, apsolutnoga a skučeni, uski, infraljudski okvir ekonomskoga, 
bijoloskoga, klase, rase. Taj novi absolutum je i norma moralnosti i norma 
istine: i nacizmu i komunizmu. Obojici je sve » dopušteno«, » pravno « »moral¬ 
no« »dobro«, »istinito«, što odgovara rasnoj odnosno nacističkoj, klasnoj od¬ 
nosno komunističkoj diktaturi. 

Zaboravljaju da se Scili ne izbjegava zagrljajem Karibde, da se veliki 
socijalni i kulturni problemi ne odstranjuju njihovom vanjskom negacijom, 
nego nutarnjim rješenjem, da se đavlom ne izgoni Belzebuba, da se »vojujuće 
bezboštvo« ne uklanja » vojujućom « mitologijom, da se prazninu u čovjeku i 
društvu ne ispunja polubogovima i poluboščićima divinizovanih » voždđ« i » voz- 
dića« nego jednim jedinim pravim Bogom i Njegovim Kristom. 

Njih baš odviše ne odbija ni congenitalno nacističko po¬ 
ganstvo, jer ih možda baš odviše duboko ne ispunja Kristovo kršćanstvo. 
Oni sude nacizam po izjavama i obećanjima, a Krist nam je rekao da ljude 
prosuđujemo po njihovim djelima, da ih prepoznajemo po njihovim plodovima.- 

, ~ A, d)eIas “ 1 plodovi sustavnog bezboštva, sustavnog protukšćanstva: 

po katoličkim dijelovima Reicha — znamo to od očevidaca — izbacuju iz škola 
sve vjerske slike, križeve, kipove — sve, što Krista dozivlje u pamet njemač¬ 
koj mladosti. Sam je »Fuhrer« iz Haus der deutschen Kunst dao izbaciti ve¬ 
liki umjetnički brončani križ, jer da to u njemačku umjetnost ne spada. Ka¬ 
tehetama se rad u školama čim nemoguć: djecu se upućuje, da im se rugaju 
da ih dočekuju zbornim pozdravom: » Gospodine kapelane, mi ne vjerujemo u 
Boga, ne v/eru/emo u Krista, hoćemo napolje iz Crkve.« Izvan škole je rad s 
omladinom, sasvim onemogućen. Katoličke se akademičare na ispitima sustavno 
2*7 u 1 kohk ,° ™ u , “kim mjestima već ne zabraniše polazak sveučilišta. — 
Biskupski i kardinalski se listovi stalno otvaraju: Kard. Faulhaber je na pr 
prisiljen da lično obilazi sve svoje svećenike, pisat im ne može ništa. Privatne 
katoličke škole su praktički već sasvim dokinute. G. Goring se nedavno hvalio 
u Beču: mi nismo nijedne Crkve spalili kao oni u Španiji. Kardinal Faulhaber 

»evec Prije toga dao dostojan odgovor: niste spalili crkve, ali ste uništili 

lllhlmov ć * nV® &or f\ ne & 0 da ste , s P alil i crkve, jer ste ovako uništili 
ave hramove sv. Duha u dušama njemačke omladine, ili ste barem sve ući- 

da V m f tlte ' ? a P u optužuju da šuruje s komunizmom, a njegovu en- 
«khku protiv komunizma plijene; kao što zabranjuju tisak Faulhaberovih pro¬ 
povijedi, a u isto vrijeme ga optužuju, što inozemstvo donosi krivi tekst nje¬ 
govih propovijedi. ' 

Nacizam nam ne će zamjeriti, što mi njegova obećanja — pa i ona na i - 
»ovi,a o poštivanju crkve u Austriji — ne možemo, da uzmemo za ozbiljno. 

okret i ljudi, koji su nedržanje zadane riječi pretvorili u svi jesni sistem — 
sami vele da se ne mogu vezati statikom potpisanih ugovora i zadanih obe- 
* 4n ' a .— ,ma > u suvereno pravo, da im se — ne vjeruje. Istina Crkva je i u 
Austriji kao i u Njemačkoj lojalno priznala nacistički režim, da sa svoje 
■»rane ukloni i svaku sjenu povoda za progone. Unatoč tome, i unatoč naj¬ 
svečanijim^ obećanjima — progoni su u Njemačkoj došli, a odmah u ostalom 
u Austriji. Jer sto su drugo nego progoni, ono hapšenje starog salzburška# 
"skupa, optuživanje, da je bio »u vezi s francuskim komunistima«, ono zatva- 
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Njima se sviđa nacistički »antiklerikaliza m*, 3 jer u duši nose 
Miče nekatoličkog cezaropapizma. Njima se sviđa, kad nazi — ne bez cinizma 

— vele, da oni zapravo hoće da Crkvi pomognu, tim što hoće da je » depoliti- 
za ju«. Zaboravljaju da je jedini Krist rekao: Dajte cezaru što je Cezarovo, a 
Bogu što je Božje«, a da su svi diktatori tu izreku konkretno ovako parafra¬ 
zirali: »Dajte cezaru, što je Cezarovo i još k tomu ono, što je — Božje.« Za¬ 
boravljaju, da tu granicu: što je Cezarovo, a što je Božje povlači ne cezar — 
nego Bog, ne proizvoljnost stranke, nego nepogrešivost Crkve. Zaboravljaju, 
da su iza Kalvarije svi progoni započimali ne gonjenjem nevidljivoga Krista 

— nego vidljive Crkve; zaboravljaju da su sve hereze ustajale ne protiv od¬ 
sutnoga Isusa nego protiv Njegova prisutnoga Namjesnika; da se Crkvu uvijek 
razbijalo ne toliko rastjerivanjem stada — koliko rasturivanjem pastira; da 
se duše udaljivalo od Boga ne neposrednim odvraćanjem od Sv. Duha, koliko 
posrednim i izravnim odvraćanjem od — svećenika. 

★ 

Oni to zaboravljaju , 4 ali na to ne može da zaboravi Crkva, ne smijemo 
da zaboravimo mi sinovi Crkve, ako ne ćemo da Crkva bude sapeta u Hrvat¬ 
skoj, ako ne ćemo da Crkve nestane iz Hrvatske a s tim i — Hrvatske. 

Catholicus. 


raiije centrale KA u Beču, ono nasilno otimanje cjelokupne katoličke štampe 
u Austriji i njeno nasilno pretvaranje u glasila nacističkog svjetovnog nazora;, 
onaj teror brojnog hapšenja, ona parodija od istine o »zarazi samoubojstva«,, 
za koja samo naivčine i neupućeni mogu da vjeruju, da su sva bila samo 
»samoubojstva«, kao ono na pr, Feyovo. — Što nacizam počinje zadnje tjed¬ 
ne ožujka da govori o »obnovi« konkordata o novom konkordatu, to ne znači 
mnogo: prije svakog se plebiscita ponavljala ista tema, a poslije svakog se ple¬ 
biscita nastavilo s istim progonima. Prije svakog vanjsko-političkog gesta na¬ 
cizam je htio da utiša kršćanske savjesti, da ih poslije tog gesta još savjesni¬ 
je guši. U Saaru se Crkvi prije plebiscita sve obećavalo, poslije plebiscita se 
sve pogazilo. A saarski je plebiscit udešavala ista grupa kao i Bečki: pripravio 
ga je von Papen, rukovodio Burckel. Iza iste frazeologije doći će isto gaženje 
zadane riječi. Za nas nacizam nema više zadane riječi: mi očekujemo od nje¬ 
ga — samo djela. 

Značajno je da o tom »antiklerikalizmu« — svuda po svijetu — naj¬ 
češće govore baš oni krugovi, koji su najviše zaraženi nezdravim »klerika¬ 
lizmom«: bilo da kao nekršćani ili antikršćani svoje totalitarne mitologije^ si¬ 
lom nameću svima, bilo da se kao »katolici« svojim »katolicizmom« služe kno 
sredstvom za svoju afirmaciju u javnom životu, koji je za njih u stvari, ako 
*e u terminologiji — identičan s političkim životom. 

4 Kao što su zaboravili razni sitni i veliki von Papeni, koji su si 
utvarali, da Crkvi iskazuju silnu uslugu tim, što je kloroformiraju pred stra- 
tištem i pri stezanju užeta odaju izlizane komplimente. 
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Nacional -socijalističke metode 


baš protivne učinke: krv mučenika bila je i jest sjeme, podmlađak 
Crkve. Stoga polako: što manje buke, što manje uzbuđivanja svjet¬ 
ske javnosti, što manje buđenja nutarnjeg otpora! Desilo se istina,, 
da se po koji funkcioner NS malo zaletio i svojim brutalnim nači¬ 
nom izazvao ogorčenje. No to su iznimke. NS ima druge, moder¬ 
nije metode! 

»PROSVJEĆIVANJE NARODA« 


Svečani protest Sv Oca Pape na Božić 1937. radi progona 
u Njemačkoj odjeknuo je svjetskom javnošću. Nacionalsoci- 
jahsticka štampa osvrnula se na nj kratko, ali s uličnjačkim pogr¬ 
dama i zucljivim izrugivanjem. 1 Svjetska štampa pak, osobito kato¬ 
lička prati sada s većom pažnjom razvoj poganske navale na krš¬ 
ćanstvo u 111. Reichu. Ljudi počinju napokon otvarati oči i uviđati, 
da nacionalsocijalizam (NS) ide nedvojbeno za tim, da uništi u 
Njemačkoj svaki trag kršćanstvu. Dosada mnogi nisu mogli u to 
vjerovati. A nije ni čudo. Progoniti kršćanstvo — tako se obično 
misli — znaci: ubijati svećenike i vjernike, rušiti Crkve, otimati 
crkvenu imovinu, uništavati sve, što potsjeća na kršćanstvo. Tako 
se od va,kada i radilo. Na taj su način kušali uništiti Crkvu i Ne- 
ron i Diokledjan već u početku, i Tajkosama u Japanu i Bokseri u 
luni i Gepeu u Rusiji i Calles u Meksiku i »čovjekoljubivi« komu¬ 
nisti u Spamji. 

U III. Reichu nema toga. »U Njemačkoj nije porušen ni je¬ 
dan samostan i ni jedna crkva nije zatvorena,* naprotiv mnoge su 
nove sagrađene! U Njemačkoj nije ni jedan svećenik ili pastor za- 
tvoren, sto je vršio svoje dušobrižničke dužnosti...« Ta je tvrd¬ 
nja službenog organa SS »Das Schwarze Korps« (29. IV. 1937.) 
u najmanju ruku smiona, ali barem odaje dobru volju NS- oni ne 
će da prave mučenike! 2 Povijest je naime pokazala, da sve te sta¬ 
re metode, koje nastoje uništiti kršćanstvo ognjem i mačem, imaju 


.. . Lls ! za „Y ođe NS omladine »Macht und Wille«, koji izdaje vrhovni u- 
pravitelj njemačke mladeži, dao je oduška svome bijesu ovim riječima: »Iza 

f°J 0ra ' ko)1 ’. e ! nmska nepogrešivost« izrekla na Božić, možemo mi vjerovati 
jos samo u njezinu »nepogrešivost mržnje«.« 

dielo IhoT° Št °H-o na r Pr ; r j SP u^i na . m »°Ž im raskršćima razbijena: herojsko 
djelo »He/a« - Hitler-Jugend Hitler je lično dao nalog, da se jedan umjet- 
mčki križ makne iz Munchenskog umjetničkog paviljona, 

đllfaI 2 -, M ? đuti “ ne . man i ka ni kr ynih mučenika. Većina ih je anonimna. Pro¬ 
gutala ih je noc i koncentracioni logor? Samo se nekima zna za ime, kao na 
pr. svećenik Rossamt, koji je radio u centrali kat. omladine u Dusseldorfu 
5 “ Ti- vec osam mjeseci u istražnom zatvoru, gdje je teško obolio. 

ien : ‘TJ ■ na ! azl 1 d oda kat. mladeži Štreber, koji je u zatvoru oslijepio. Mu- 
tia notni** ostah ., sllcn ! on ° m radniku iz Rheinlanda, koji je radi sakupi,’a- 
!!* P ? plSa f. a Pomilovanje redovnica, što su bile osuđene radi deviznihpro- 

ie liiečnik^d^lnT 8 ^! kon , centrac > onor ". lo S°ru. Iza povratka kući ustanovio 
je ujecnik, da mu ,e bilo izbijeno 9 zubi, nos stučen, jedno oko izbodeno, a 

*a tijelu 31 rana od cigarete i 7 od opasnih udaraca. (DDW 24. X. 1937.) 


Kršćanstvo valja uništiti. Ali ne silom ni u krvi, nego za¬ 
konitim putem: narod ima sam slobodno odlučiti hoće li ispovi¬ 
jedati kršćanstvo ili ne. 

Radi toga »ispovijest vjere prepušta se slobodi pojedinca ., 
Država i stranka ne sile ni jednog Nijemca, da ispovijeda ovu ili 
onu vjeru. Utjecaj na tu odluku prepuAa se slobodnom djelova¬ 
nju crkvenih sila, da svojim idejama primame pojedince u svojti 
zajednicu ....« Tako piše 29. IV. 1937. »Das Schwarze Korps«, a 
s njim se potpuno slaže i ministar vjera Kerrl: »Svatko si može 
izabrati vjeroispovijest prema vlastitoj želji« (govor u Hagenu 30. 
XI. 1937.) 

No da ta vjeroispovijest ne bude kat. Crkva, za to se NS 
dobro pobrinuše. U zadnjih pet godina upeše oni sve sile, da »pro¬ 
svijetle« narod, da mu »otvore oči«, kako bi uvidio, da je Crkva 
najveći neprijatelj njemačke rase. Sva sredstva moderne propa¬ 
gande uperena su na to, da u javnosti i u dušama ubiju svako po¬ 
štovanje prema kršćanstvu. Štampa, govori, radio, javne priredbe, 
sve ima pokazati, da je Crkva »leglo nemorala«, da su kat. re¬ 
dovnici trovatelji narodnog blagostanja, da su kat. udruženja po¬ 
litički rovari, da kat. škole odbijaju svaku saradnju s državom oko 
»obnove« naroda, da je Crkva napokon sićušno udruženje, koje¬ 
mu država velikodušno pripušta sakristiju, ali koje nema nikakva 
prava da nešto kaže izvan crkve. Prema tom mračnjačkom druš¬ 
tvu ima Nijemac čiste rase samo smiješak sažaljenja. 

Da NS ide za tim i marljivo radi oko toga, pokazuju činje¬ 
nice. Proti Crkvi i njezinim institucijama poveli su se monstru¬ 
ozni procesi moskovskoga stila, koji po izjavi samog ministra pro¬ 
pagande Gobbelsa imaju pokazati njemačkom narodu »opće ću¬ 
doredno rasulo«, »nevjerojatnu podivljalost« Crkve i njezinih 
svećenika i redovnika. 

NEPRIJATELJI NARODNOG BLAGOSTANJA 

Prvu prigodu za difamaciju Crkve pružili su NSocijalistima 
razvikani devizni procesi. Oni su imali pokazati njemačkom na¬ 
rodu i cijelom svijetu, tko je neprijatelj njemačkog gospodarstva, 
tko potkopava i ometa nastojanje NS oko ostvarenja »četiriljetke«. 
No cio svijet zna naprotiv, da se tu nije radilo o spašavanju u- 
groženog gospodarstva u III. Reichu, nego o niskom iskorišćivanju 
u propagandističke svrhe protuzakonskog postupka nekih neisku- 


180 


181 


snih svećenika i redovnika, koji su nasjeli jednom varalici (Hosi- 
us). Taj je navodno osnovao u Holandiji banku i ponudio se do¬ 
tičnim redovničkim poglavarima, da će im posredovati kod isplate 
dugova, koje su imali u inozemstvu. Kad je policija ušla u trag 
dijeloj stvari, varalica je odmaglio, a krivnja je pala na kat, sve¬ 
ćenike i redovnike, 

. Nedavno je dovršen u Hamburgu veliki devizni proces proti parobro¬ 
darskom društvu Bernstein i dr. Sada se opet vodi proces u istom gradu proti 
jednom od najvećih veletrgovaca žitarica Alfredu loepfer, U istražnom zatvor* 
■nalazi se oko 60 osoba, sve veletrgovci i bankiri, a radi se o deviznom pre- 
r'šaju u vrijednosti oko 100 milijuna maraka, NS štampa donosi o tome samo 
po koju kratku vijest, a dr. Gobbels drži, da se za tu stvar ne isplati ići pred 
mikrofon. Jer to je obična trgovačka afera! Eto, ljudi si htjeli napuniti đe- 
pove na malo nezakoniti način! No kad kat. redovnici i redovnice, većinom 
s.z neiskusnosti i prevareni, isplaćuju na protuzakonit način svoje dugove u 
inozemstvu osobama, koje su im nekoć iskazale tim posudama ne male usluge, 
e to je strašan protudržavni zločin, ti su ljudi neprijatelji naroda! 

Svota, koju su kat. redovnici poslali na taj način u inozem¬ 
stvo i sam prekršaj zakona sporedna je stvar. Glavno je, da se 
afera mogla staviti na veliko zvono i da su NS štampa, dr, Go¬ 
bbels i DD. imali nekoliko mjeseci zgodna materijala, da poni- 
zuju i blate Crkvu i njezine ustanove pred njemačkim narodom. 

»SEKSUALNA KUGA« 

Devizne procese natkrilili su daleko procesi »crkvenog ne¬ 
morala«. Ti su bili neiscrpivi arsenal NS štampe kroz cijelu pro¬ 
šlu godinu. »Tu se radi., . o općem ćudorednom rasulu, kakvo se 
ne može naći u cijeloj povijesti kulture u takoj strašnoj i nevje¬ 
rojatnoj mjeri..., o nevjerojatnoj podivljalosti.. ., o seksualnoj 
kugi ..., koju valja iskorjeniti ognjem i mačem... Ja mogu kao 
takav (otac obitelji) razumjeti osjećaje roditelja, koji vide, kako 
su im djeca, njihovo najveće dobro, bila predana poživotinjenim 
i besavjesnim oskvrniteljima mladeži, koji su im uništili tijelo i 
dušu... U Njemačkoj su se bezbrojni svećenici i redovnici ogri¬ 
ješili o te zakone (protunaravni nemoral i oskrnjivanje malodob¬ 
nih) ... Jer nažalost danas nema nikakve sumnje, da i one hilja¬ 
de i hiljade slučajeva, za koje je doznala Pravda, predstavljaj* 
samo mali postotak prave raširenosti te ćudoredne podivljalosti i 
da su znak općeg moralnog raspadanja.« S takvom besubastičnom 
podnapetošću(?!) pobjedonosno je govorio na radiju 25. VI. 1937 
ministar propagande dr. Gobbels navještajući cijelom narodu 1.000 
procesa o nemoralnosti kat. klera! (DDW 23. I. 1938.) 

Proti toj odvratnoj kleveti i histeričnom blaćenju cijele Crk¬ 
ve te proti zlobnom iskorišćivanju tih procesa u NS štampi protes¬ 
tirao je 7. VIII. 1937. kod ministra pravde u ime cijelog njemačkog 
episkopata berlinski biskup dr Preysing. Sa sličnim gnjušanjem 
pratio je te procese i cio svijet. 


A u čemu se zapravo sastojalo to »opće moralno rasulo«, ta »nevjero¬ 
jatna podivljalost«, ta »seksualna kuga« kat. klera? Koliko je tih »bezbroj 
svećenika i redovnika«, što počiniše protunaravna djela i oskvrnuše malodobne 
osobe? Berlinski biskup dr. Preysing upravio je 7. VIII. 1937. ministru prav¬ 
de memorandum sa službenom crkvenom statistikom osuda crkvenih osoba radi 
prekršaja moralnih zakona. Statistika obuhvaća razdoblje od 1. I. 1933. — 1. 
VIII. 1937., dakle vrijeme nacionalsocijalističke vlade. Evo te statistike: Osu¬ 
đeno je 57 svjetovnih svećenika i 7 svećenika redovnika, 5 braće iz sveće¬ 
ničkih redova, 170 aktivne ili već otpuštene braće iz redova, koji sastoje sa¬ 
mo od braće laika, 1 sestra. Proces se vodi još proti 47 svećenika (37 svje¬ 
tovnih i 10 redovnika) te proti 72 brata. 

Pri toj statistici valja imati na umu, da se tu ne spominje ništa, koliko 
je od tih osuđenih osoba za vrijeme počinjenog djela i procesa bilo u aktivnoj 
službi. Osobito kod redovničke braće vuklo se pred sud skupa s redovnicima 
i osobe, koje su već odavno bile otpuštene iz reda, 3 te sluge i namještenike, 
sve skupa pod istim imenom: redovnici. Ne radi se tu isto tako uvijek ni o 
velikim zlodjelima. Dokaz su tome često vrlo niske kazne. U jednoj osudi 
badenskog suda proti nekom kat. svećeniku veli se na pr.: »Djela, radi kojih 
je optuženik okrivljen, nisu nikakvi izravni čini, koji bi mogli odati nesum¬ 
njivo seksualnu nakanu.« (DDW 23. I. 1938.) Kao svjedoci kod tih procesa 
pripuštali su se napokon svi. Nalazilo se tu i malodobnih i slaboumnih i ljudi 
sumnjiva života i osoba, pod utjecajem NS vođa, koje su za svoje »objektivne« 
izjave nagrađene priznanjem i pohvalama. 4 

Pa kad bi svi onih 45 svećenika doista počinili teška kažnji¬ 
va djela, što je to prema 21.461 svjetovnih svećenika i 4.147 sve¬ 
ćenika redovnika u Njemačkoj? A među 92.000 časnih sestara mo¬ 
gli su NS uza sve traganje naći jedva jednu jedinu! Ali to ni naj¬ 
manje ne priječi inscenatora njemačkih »plebiscita« Gobbelsa i 
NS štampu, da drsko blate cijelo katoličko svećenstvo i trube na 
radiju i po novinama o »općem ćudorednom rasulu« u Crkvi, o 
»seksualnoj kugi«, o »nevjerojatnoj podivljalosti« kat. svećenika 
i redovnika! Glavno je, da se time prlja Crkva i ubija u narodu 
poštovanje prema kršćanstvu. A koliko te statistike i fraze odgo¬ 
varaju istini, to je sporedna stvar! 

Zanimljivo bi bilo malo pogledati i stanje u toj stvari među redovima 
NS. Službeni organ vođe njemačke mladeži »Das Junge Deutschland« donosi 
u listopadskom broju 1937. (str. 445) službenu statistiku osuda po STGB 
§ 176,3 (nasilje na osobama ispod 14 godina) : 1933 bilo je 5.442 osude; 1934: 
5746; 1936: 7.010. Te je godine bilo osuđeno samo 20 kat. svećenika. A ostali? 
Ako se uzme u obzir, da je taj zakon izdan u prvom redu proti učiteljima t 
odgojiteljima i da danas u Njemačkoj ni jedan uvjereni katolik ne može prak- 


3 NS su došli na ideju »procesa nemorala« istom time, što su prigodom 
pregledavanja samostanskih knjiga radi devizne kontrole, našli kao razlog 
otpuštanja nekih redovnika ćudoredne prekršaje. 

4 Tako su na pr. početkom siječnja 1938. bila suđena dva svećenika u 
Ntirnbergu, Fuhsel i Schmidt, jer ih je neka djevojka optužila, da su je ne¬ 
pristojno dotakli. Sud je ustanovio, da se radi samo o prostoj osvađi bex 
ikakva dokaza. Ipak je Fuhsel bio osuđen na godinu i po zatvora, a Schmidt 
na tri i pol godine tamnice. Za vrijeme procesa zauzimao se za djevojku po¬ 
znati NS vođa Streicher, koji joj je iza osude čestitao, predao kitu cvijeća i 
odvezao je vlastitim autom do kuće, U gradu je vladalo općenito uvjerenje, 
da je djevojka pred sudom lagala. (DDW 23. I. 1938.) No kad se radi o ocr¬ 
njivanju kat, svećenika, iskustvo je pokazalo, da si NS ne taru mnogo glave 
radi istine. 


182 


183 


K- i w iSk ° m,e f°' iako > e odgonetnuti, odakle dolazi onih 7.000 
osuđenih. Kod kat svećenika osim toga upotrebljene su sve moguće metode 

1C Jr’+ da se t , uđe -V• tra 8 bdo kakvom djelu (dosta je, da svećenik 
pogkdi koje dijete po glavi ili ga se inače dotakne), dok se drugi vuku pred 
sud .amo na tužbu koje osobe. 1 * Pravo je stoga rekao onaj schwarzwaldski 
su fn n?e^ n,em | “ onst ™ oz “ lh P roc f a - koji nije znao za prave statistike, nego 

s£s mpe! Ako h v,ć kod « «»• «-• «•»■>•* 

»LEGLO ZLOČINACA* 
Njemačkoj nije ni jedan svećenik ili pastor bio zatvo¬ 
ren ih strijeljan, sto je vršio svoje staleške dužnosti. Svećenici i 
redovnici, koje smo mi zatvorili, bili su prosti zločinci.« Tako se 
liva i »Das Schwarze Korps« 29. IV. 1937. A tih je »zločinaca« 
u Njemačkoj bezbroj. Ministar »Crkava« Kerrl rekao je koncem 
prošle godine u govoru u Fuldi, da je zadnjih godina od 16.000 
kat redovnika bilo osuđeno njih 8.000 radi raznih prekršaja (ra¬ 
di podmukle rabote proti državi, radi zloupotrebe propovjedao¬ 
nice, radi prekšaja zakona o zastavi i o zabrani sakupljanja mi¬ 
lostinje itd. A isti je ministar priznao nekoliko mjeseci prije u 
pismu kardinalu Bertramu, da je dosada bilo samo 2.877 procesa 
proti kat. svećenicima. (DDW 30. I. 1938.) 

Poznata je stvar, da je homoseksualnost nekim u redovima — na- 
cij onalsocijalisticke stranke prava zaraza. Za Rohma i drugove je to sam Ffih- 
rer izjavio. Om su to međutim bili ne samo 30. lipnja nego i prije, dok su još 

Fuhreru l strancl - P »if 30. VI. 1934. nije se toga riđi nad njiina 
ntko sablaznjavao, kaosto se ni danas ne sablažnjuju nad drugim nemoralnim 
anomalijama, nad kojekakvim pa i vrlo uglednim kokainomanijama. 

Koncem prošle godine ušla je češka policija u trag cijeloj grupi ho¬ 
moseksualaca, muškaraca od 18—26 godina, sve odreda članovi NS stranke u 
Češkoj, Zatvoren je bio i uvaženi član NS u Češkoj H. Rutha te izdavač NS 
časopisa »Volk und Fuhrung«, zatim 4 sveučilištarca, 1 gimnazijalac te neko- 
. ° tehničara, učitelja i namještenika, svega skupa 13 osoba, H. Rvtha se 
»junački« oprao počinivši početkom studenog samoubojstvo u istražnom za- 
tvoru, a ostali su bilii 2. XII. 1937. osuđeni na razne kazne. — Kako u III. 
Reichu pod vladom NS i mače napreduje nemoral kod mladeži, pokazuje 
službena statistika iz »Statistisches Jahrbuch 1937«. Osuđenih mladića (14—18 
godina) za razna djela bilo je 1934.: 12.303; 1936.: 16.872, dakle u dvije go¬ 
dine porast za o7%. Obična nemoralna djela: 1934.: 779 osuda; 1936 • 1 46^ 
»sudaj prorunaravm nemoral: 1934.: 121 osuda; 1936.: 481 osuda; nemoral s 

?3 la os^de 1SI 19 d 6 14 Rn 0dm !j : t 4 v 0Sl,da; 1936 ” 763 osude; silovanje: 1934.: 

f’, 19 - 36-: j 80 OS j d ^- 7 U y al '' a , ™ati na umu, da samo mali dio tih pre- 
Lr^aja dolazi sada pred državni sud. Većina slučajeva rješava sam sud Stran- 
KTf tQ 2. a y, ec po narav! tih zločina velik dio slučajeva ostaje tajnim. 
Kod kat. svećenika upotrebljene su naprotiv sve metode tajne policije, da se 
uđe u trag bilo kakvom prekršaju, pa bio on počinjen i pred mnogo godina. 
TI J R ‘ b j tko b / misll °’ da je taj porast nemorala kod mladeži u 

,j Reltdlu P lod moralne nauke o »zdravoj životnoj radosti«, koja je na¬ 
pokon slomila okove »zastarjelom moralu« grijeha i pokore. Streicherov »Stfir- 
mer« piše u prosincu prošle godine: »Ako su se u redovima »Hitler-Jugend« 
UfO pojavila takva opasna ognjišta spolnih prekršaja, to je istraga dokaza¬ 
la!!), d su om nastali primanjem katoličkih omladinskih organizacija u HJ i 
da se te pojave imaju samo tako protumačiti. Jer kat. omladina je pokvarena 
na dusi i na tijelu odgojnim utjecajem svjetovnih i samostanskih učitelja.« 
1937 ) m ° zda 1 Rutba 1 R ° hm * Co bili samostanski gojenci? (DDW 26. XII. 
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Pa da je doista bilo i 8.000 redovnika osuđeno, bilo bi im to samo na 
čast. Jer kako je u Njemačkoj za jednog svećenika teško doći pred sud, po¬ 
kazuje najjasnije t. zv. »Kanzelparagraph«, zakon proti zloupotrebi propovi- 
jeđaonice. Taj zakon ima stati na kraj »političkim« propovijedima, t. j. pro¬ 
povijedima, u kojima se javno kritiziraju državne uredbe, te tako postaju 
opasne po javni mir. To je već po sebi vrlo elastičan zakon, a jedno službeno 
tumačenje državnog suda (oznaka akta: 1 D 176/36), omogućuje mu, da se 
protegne na bilo koju stvar. Prema tome tumačenju riječ »staatliche Ange- 
legenheit«, državna stvar, ima se široko tumačiti, osobito jer se dolaskom NS 
države opseg državnog života ne samo nije suzio, nego se naprotiv proširio. 
Stoga na pr. sve, što se ozbiljno i javno govori o značenju riječi »krv, tlo, 
rasa« te o značenju i utjecaju tih pojmova na privatni i javni život, tiče se, 
općenito govoreći, NS pokreta i NS države, koju taj pokret zastupa. Osim toga 
propovijednik ili govornik može prouzrokovati, da i druge stvari, kojima se 
država dosada nije još bavila, postanu »staatliche Angelegenheit« i to na pr. 
time, da ih dovodi u vezu s državom. (BBW 30. I. 1938.) 

Iz toga se lako razumije, kako je kat, svećeniku teško počiniti »protu- 
državno djelo«! Dosta je, da koji ustane otvoreno proti klevetanju i difami¬ 
ranju Crkve u NS štampi i iznese istinu o deviznim i »ćudorednim« procesi¬ 
ma ili da ustane na obranu kat. nauke i crkvenih prava, i eto »zločinca«! Ta¬ 
kav je »zločinac« i glasoviti P. Rupert Mayer iz Mtinchena 6 i stotine njemu 
sličnih, koji stoje na braniku vjere i istine i radi toga čame u tamnici ili u 
koncentracionom logoru. 

Pa i tu se ne radi zapravo o pravom broju tih »zločinaca« ni 
o njihovim »zlodjelima«. Glavno je, da NS štampa i NS govornici 
mogu donijeti fantastične izmišljene i uvećane statistike, dignuti 
alarm proti »kriminalnim tipovima«, koje kršćanstvo ubraja u svo¬ 
ju elitu i diskvalificirati Crkvu pred javnošću, potkopati ugled cr¬ 
kvenih institucija, ubijati u srcima poštovanje prema kat. Crkvi. 


6 P. Rupert Mayer D. I. bio je prošle godine zatvoren radi »podmuklog 
protudržavnog rada«, t, j. što je branio Crkvu. Osuđen je bio na 6 mjeseci 
zatvora, ali radi slaba zdravlja i na posredništvo vojnih vlasti (P. Mayer je 
izgubio u svjetskom ratu jednu nogu i dobio najveće vojno odlikovanje željez¬ 
nog krsta) bio je 22. VII. pušten na slobodu pod uvjetom, da ne smije više 
propovijedati. On je taj uvjet doista i držao, da ne pravi Crkvi novih pote¬ 
škoća. No koncem godine 1937, naveo ga je bavarski ministar Wagner u ne¬ 
kom govoru kao primjer, kako se kat. svećenike lako ušutka prijetnjom za¬ 
tvora, Na tu podlu objedu odgovorio je P. Mayer time, da se 26. XII. i opet 
uspeo na propovijedaonicu i propovijedao o sv. Stjepanu. Na 2, I. 1938. pro¬ 
povijedao je i opet o Imenu Isusovu, u kojem je jedino spasenje i preci kojim 
se ima prignuti svako koljeno, 5, I. bio je P. Mayer zatvoren, ne radi pred¬ 
meta, o kojem je propovijedao, nego što je uopće propovijedao. (DDW 23. i. 
1938. 

7 Na sreću to nastojanje ima često posve protivne učinke. Tako je ne¬ 
davno u Miinchenu na jednoj skupštini mladih studenata govorio zastupnik 
vođe NS studenata Dorfler i među ostalim primijetio, da se onjemačkih 
studenata ne može zahtijevati, da kod predavanja sjede »uz monaae i none«. 
On istina ne daje time nikakav nalog, ali rektor neka odobri »spontano rje¬ 
šenje« samih studenata, koji nek neželjene goste istisnu kao i Židove iz pro¬ 
storija univerze. Na taj viteški prijedlog rektor je šutio, ali studenti su odgo¬ 
vorili djelom: slijedećih dana pokazivali su svi neobičnu prijaznost i uslužnost 
prema svećenicima i redovnicima na univerzi. JDBW 23. I. 1938.) 
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»CRKVA NE ĆE DA SURAĐUJI« 

Kao odgovor na poslanicu, što ju je početkom prosinca 1937. 
izdao berlinski biskup Preysing i cio njemački episkopat o prp- 
^ r ^ ve u piše 9. Xll. 1937. »Das Scwarze Korps«: 

»Mi moramo gledati, da na svim životnim poljima povučemo jasne 
konsekvencije iz činjenica, da Crkve same otklanjaju suradnju 
s državom, da se one ukočenije nego ikad prije ušančuju za nasip 

• 4 ma ’ j - Se tam ° usldre kao P^vatne institucije, kao dušobriz- 
mcka udružen,a nekolicine ... Crkve su samo pokazale, da ne že- 
e nikakvu organizatornu vezu i nikakvu vrstu saradnje s državom, 
i ime su se one same karakterizirale kao privatna udruženja žup¬ 
nika, teologa i crkvenih činovnika, koja onima, koji što do tojfa 
drže, predstavljaju posredništvo između Boga i ljudi.« 

Crkva i kršćanske vjeroispovijesti izmiču se dakle od sa¬ 
radnje na izgradnji »nove Njemačke«, pa se stoga nemaju čuditi, 
ako se s njima postupa kao i sa svim ostalim privatnim udruže¬ 
njima, koja ništa ne pridonose narodnom preporodu. Da se pod 
tim »preporodom« ima razumjeti mit krvi i tla, novovjeko pogan¬ 
stvo, s kojim Crkva ne može nikada praviti bilo kakav kompromis, 
ako ne želi izdati samu sebe, o tome NS štampa šuti. Izuzevši to 
nemoguće polje suradnje sa NS Crkva je u zadnjih pet godina 
svojim djelima pokazala i danas još pokazuje, da hoće da sura¬ 
đuje na pravoj duhovnoj obnovi njemačkog naroda, iako ju to če¬ 
sto puta stoji teških žrtava. Ali kad se radi o dušama, o vječnim 
istinama, o odluci: za ili protiv Boga, tada za nju nema ni govora 
o^kakvoj suradnji na tom polju sa naukom, kojoj je Bog krv i tlo: 


1. -• ; L X t na ? m se Crkva suradnji oko narodnog dobra. Ona 

trazi izuzetak od vojne službe za svoje svećenike, koji uz to žive u nežen- 
stvu! »Ako kleria u dosadašnjoj Njemačkoj«, piše središnji organ NS nje- 

se ^ 1 toml Ude r a ’ M >h ° ’ da if B načel “° o^obode od vojne dužnosti, očituje 
se u tome jedna idejna opreka: opreka između njemačkog i prednjoazijskoe 
nacma mišljenja , . . Jer njemačka je osobitost, da smisao života gleda u 
posvemasnjem predan, u narodnoj krvnoj zajednici . . . Država u novoj Nje¬ 
mačkoj pristala je ipak na zahtjeve Crkve. Ali zato Crkva mora preuzet! i 
naravne konsekvencije iz djela, koje je sama htjela: tko se svijesno izmiče od 
dužnosti prema svom narodu, tko načelno ne će, da služi vojsku i vodi bračni 
■. ■ ' ta * “ ora b,tl zadovoljan, ako ga se drži tuđincem i ako ga se 
uključi iz narodnog života, jer on se sam turio u kut i ne može očekivati da 
mu se iskaze kakva čast.« (DDW 19. XII. 1937.) Dakle oslobođenje od voi« 

u U ni e ' Reid t đ 13 - 26 “ svećeničkim zvanjem, a osobito celibat smatra se 
u Hi. Keicnu protudrzavnim, protunarodnim djelom! 


mc ■ Cl t ve TT na ran ž privatnog udruženja povukoše 

i praktični zaključak. U govoru u Hagenu (30. XI. 1937.) na¬ 
javio je ministar vjera Kerrl, da će država malo pomalo ustezati 
svoju subvenciju Crkvama. Jer ideal je, veli on, da vjernici sami 
uzdrzaju dragovoljnim doprinosima svoje svećenike. (DD\V 19. 
XII. 1937.) No da do tih dragovoljnih doprinosa ne dođe, po¬ 
brinulo se NS zakonodavstvo. Ni jedan NS ne smije biti članom 


Caritas-Verband-a, niti smije štogod davati za katoličke institu¬ 
cije, a protestantima se izričito zabranilo kupiti milostinju u crkva¬ 
ma. Pače ni privatna trgovačka i kulturna udruženja ne mogu više 
potpomagati kat. dobrotvorna društva ni materijalno 8 ni moralno.' 

Crkva se svojim izmicanjem od suradnje na narodnom preporodu od¬ 
rekla šutke i svoje negdašnje veze s narodom, pa je vrlo dvojbeno, da li ona. 
ima još pravo na svoja imanja, koja joj je pklonio narod. »Mi se ne ćemo 
moći izmaknuti neugodnoj zadaći«, piše »Leibblat des Fiihrers« »Das bchwar- 
ze Korps«, »da jednog dana ispitamo, kome pravno pripada t. zv. crkveni 
imetak. Tu valja imati na umu, da su ti posjedi nastali zajedničkim djelova¬ 
njem naroda i u to vrijeme, kad su Crkva i Država bili jedno. Om, koji su 
ta imanja darovali nisu mislili dati to za neku privatnu instituciju, koja ne 
će da preuzme nikakvu obvezu prema državi i narodnoj zajednici. No to ne 
znači, da ta dobra zajednice moraju najednom postati pravna |y°\b? a „ 
koja nosi jedino još ime Crkve, kakva je bila u ono vrijeme.« (DDW 19. Ali. 
1937.) 

Crkva kao privatno udruženje nema pravo ni na javne ma¬ 
nifestacije. Kat. društva, pa i čisto vjerska ne smiju se ni sasta¬ 
jati izvan crkve, a o kakvim javnim svečanostima nema ni govora. 
Tijelovske procesije prošle godine nisu NS mogli jednostavno za¬ 
braniti — to bi podiglo previše buke u svijetu — ali zato su ih po¬ 
svuda »radi prometnih razloga« potisnuli u pokrajnje ulice. Je¬ 
dino Berlinom mogla se procesija kretati glavnim ulicama, ali sa¬ 
mo stoga što je to služilo NS u propagandističke svrhe. Nekoliko 
dana kasnije donijele su NS novine fotografije o toj procesiji sa 
zvučnim potpisima, kao da hoće da kažu: Gle kako se u Njemač¬ 
koj progoni Crkva! 

Iz javnog života ima pomalo iščeznuti svatto sjećanje na tu 
»privatnu instituciju«, Crkvu. U Munchenu na pr, postoje dva sklo¬ 
ništa za starce. Jedno se zvalo »Alterscheim Heiliggeist«, a dru¬ 
go »Alterscheim St. Joseph«. Nedavno su ta imena promjenjena 
i sada se azili zovu prema dijelovima grada »Alterscheim Neu- 
hausen« i »Alterscheim Sendlmg«. Time se želi izraziti, veli služ¬ 
beno obrazloženje, da te ustanove vodi država a ne Crkva. (Zeit 
im Querschnitt, Berlin 15. I. 1938.) Čak i prastari njemački po- 
zdrav »Griiss Gott« osuđen je na smrt. U knjižici »Der Umgang 
mit Versicherungskandidaten« usudio se pisac dati agentima osi¬ 
guravajućih društava savjet, da svoje mušterije pozdrave sa po¬ 
zdravom »Griiss Gott!« (a ne »Heil Hitler«). »Der SA-Mann« lju- 


8 U Gornjoj Šleziji bio je običaj, da svako rudarsko poduzeće pokloni 
o Božiću nešto ugljena kat. karitatitvnim ustanovama. Prošle godine dobili su 
ti instituti mjesto ugljena pismo: Savez šlezijskih rudokopa ne može više pru¬ 
žiti kat. institutima tu pomoć, »jer takvu pomoć isključuje držanje Vatikana 
i drugih viših crkvenih dostojanstvenika prema glavaru njemačke države i pre¬ 
ma njemačkoj vladi.« (DDW 9. I. 1938.) 

9 Još od vremena Augusta Jakoga, saskog kneza (pred kojih 250 go¬ 
dina) običavali su pjevači i svirači državne opere u protestantskom Dresđen« 
pjevati na veće blagdane u katoličkoj katedrali. Nedavno je izašla naredba, 
da se ta tradicija prekida, a ne navodi se nikakvo obrazloženje. (DDW ^3, 1. 
1938.) 
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j ?®. n f J a ^ v . u »drskost« i veli, da će mušterije baš tim pozdravom 
_o iu loš utisak o agentu, kad vidi, da on još nije posve odan III. 
Keichu i njegovom Fiihreru. On nazivlje taj pozdrav »zastarjelim« 
i dodaje, da bi pisac ipak morao razumjeti, da je vrijeme okrenuti 
kabanicu prema vjetru! (DDW 30. I. 1938.) 

Ispovijedati otvoreno svoje vjersko kršćansko uvjerenje zna- 
ne blt » odan Njemačkoj, odreći se naroda. Tu nauku poči- 
nju NS provoditi i u praksi. Početkom ove godine isključen je u 
-A'urtemberju neki radnik katolik iz obvezatne radničke organi- 
zamje 111 Reicha DAF (Deutsche Arbeitsfront), što nije htio istu- 
piti iz kat. zanat ljskog udruženja »Kolping Sohne«, iako su ga na 
to cesce silili Isključenjem iz DAF izgubio je radnik i namješte- 
nje, jei u 111. Reichu pravo na rad imaju samo članovi DAF-a. 
Kadnut se na to potužio radničkom sudu u Stuttgartu, ovaj odbije 
tužbu S obrazloženjem: DAF je udruženje sviju NS radnika i pri- 
padati toj organizaciji jest dužnost i čast za svakog Nijemca. 
Dotični radnik odao je svojim držanjem, da ne pripisuje baš ve¬ 
liku važnost tomu, da bude član te organizacije, i time je povrije- 
dio obvezu, koju je imao prema poduzeću, u kojem je radio. — 
lti svijestan katolik znači dakle u III. Reichu: iznevjeriti se na- 
rodu i radničkoj zajednici i taj »zločin« zaslužuje, da se kazni gu- 
bdkom namještenja. To je jedno službeno i načelno rješenje pa 
izgieda, da ce njemački katolici malo po malo biti stavljeni pred 
odluku: ih biti potpuni NS (—poganin) ili izgubiti službu i kruh. 

ORUŽJE 

. Difamacija, blaćenje, izvrgavan je ruglu, laži, uvećavanja, is¬ 
krivljavanja, klevete ... to su eto metode novopoganskog progona 
kršćanstva. No snaga i razorno djelovanje tih metoda nalazi se 
istom u sredstvima, kojima se te metode ostvaruju. Uvijek se našlo 
tokom povijesti zaslijepljenih ljudi, koji su se služili sličnim me¬ 
todama moralnog ubijanja vjere u srcima. U Njemačkoj se ne ra¬ 
da vise o pojedincima ni o malim grupama takvih ljudi. U III Rei¬ 
chu radi na uništenju Crkve i kršćanstva moralnim gušenjem i 
omrazivanjem sav moderni propagandistički i politički aparat. I 
u tome stoji glavna opasnost progona Crkve u Njemačkoj. 

Na radiju, koji je posve u rukama države, otkrivaju razvi¬ 
kani govornici, počevši od najviših, narodu »bijedu kršćanstva«, 
»prezivjelost mračnjačke sekte« i naviještaju novo otkupljenje po 
njemačkoj krvi i tlu. Da se tu ne uzmiče pred uvećavanjima i kle¬ 
vetama i lažima, pokazuje protest njemačkog episkopata prošle 
godine proti neosnovanim sumnjičenjima i iskrivljenim statistika¬ 
ma, kojima se dr. Gobbels oborio na Crkvu prigodom »procesa 
crkvenog nemorala«. Slično postupaju i drugi »apostoli istine« u 
III, Reichu. 
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U štampi se radi još više. Knjige, pune svijesne zlobe i ne¬ 
vjerojatne zaslijepljenosti, smiju se nesmetano širiti. Ljude se pa¬ 
če indirektno sili, da ih kupuju i čitaju. Neke se od njih stavljaju 
i na mjesto evanđelja. 10 A novine i časopisi, sve odreda službeni 
organi NS stranke donose skoro u svakom broju senzacionalne, is¬ 
kićene vijesti o moralnom raspadanju Crkve. Okrivljuju je, da 
šuruje s komunizmom, da je držala njemački narod u duhovnom 
ropstvu sve do NS oslobođenja ... - 11 Tako se na pr. u samom 
broju od 17, II. 1938. službenog organa SS »Das Schwarze Korps« 
napada na osam mjesta Crkvu i kršćanstvo. A u istom stilu pisa¬ 
ne su i ostale NS novine i časopisi: »Der Volkische Beobachter«, 
»Der Stiirmer«, »Der SA-Mann«, »Macht und Wille« i t. d. 

Na sve te napadaje i besomučnu propagandu Crkva mora 
šutjeti. Drugo joj ne preostaje. Katolička je štampa praktično 
posve uništena. Svi listovi, koji su se usudili iznijeti istinu i bra¬ 
niti Crkvu, iščezli su ili su bili »umgeschaltet« t, j. dobili su u 
uredništvo jednog NS i počeli raditi na »preporodu njemačkog 
naroda«. Ono nešto časopisa, što je još preostalo dadoše se na 
itenzivnu nutarnju vjersku izgradnju svojih čitatelja, I to je je¬ 
dino, što još mogu činiti, a to je i potrebno. Jer njemački katolici 
moraju biti spremni na sve, pa i na krvno mučeništvo. Moralno 
mučeništvo podnose već sada prema riječima sijedog biskupa Bor- 
newasser-a na koncu prošle godine: »Vidio sam prošli tjedan, da 
na tlu trierske biskupije, koja je natopljena krvlju mučenika, još 
i danas žive mučenici: muževi i žene, koji podnose veliko nutarnje 
mučeništvo radi svoje vjere i vjernosti prema kršćanskoj Crkvi.« 
(DDW 9. I. 1938.) 

10 Na obljetnicu III. Reicha, 30. I. 1938., priređene su po svim žkolama 
u Njemačkoj priredbe, , koje su prema vijestima štampe na mnogim mjesti¬ 
ma poprimile pravi religiozni karakter. Uz ostale »mističke« stvari čitali su 
se i odlomci iz Hitlerovog »Mein Kampf«. Evanđelje III. Reicha! 

11 U prodavaonicama novina ne može se dobiti ni jedan kat, list. No 
kad se ne može čitati obrana Crkve, moglo se barem ne čitati napadaje NS 
štampe. Ali i tom načinu »odbijanja saradnje« sa NS našao se lijek: počet¬ 
kom ove godine počele su izlaziti »zidne novine« u obliku plakata »Die Parole 
der Woche« (prvi broj izišao 6. I.). Na taj način tura se ljudima silom pod 
nos »NS istina« o Crkvi i vjeri, da je htjeli ne htjeli moraju vidjeti. Evo 
kako prema »Osservatore Romano« (13. III. 1938.) izgleda jedan broj tih no¬ 
vina: veliki natpis: » . . . i ruku komunistima«. Ispod toga velika fotografija 
kardinala Verdiera sa potpisom »Staljinov saveznik?« Onda slijedi članak 
velikim slovima o Crkvi, koja ne samo da ne pobija komunizma, nego pače 
sklapa s njim savez. Pamflet ide u bezobraznosti čak dotle, da stavlja podlu 
tvrdnju, da je Papa u božičnom govoru 1937. izjavio, da Crkva može sara- 
đivati sa zastupnicima sviju svjetskih nazora i da je spremna dati ruku i 
komunistima. Samo slijepac i zlobnik može ovako što reći. Crkva je u zad¬ 
njih 90 godina izdala najmanje 32 službena dokumenta proti komunizmu ii 
socijalizmu, a kard. Verdier je, kako zna cio svijet, jasno odbio bilo kakvu, 
aaradnju katolika sa komunizmom u Francuskoj, Što je pak Papa govorio na 
Božić 1937. ne treba spominjati: oplakivao je »slobodu« Crkve u NS raju 
slobode. 
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U III. Reichu proživljuje Crkva progon, kakav dosada još 
nije doživjela. Ne sastoji se on u tome, da se svećenici, koji se 
ogriješe o moralne ili državne zakone, kažnjavaju i da se ukla¬ 
njaju možebitne zloupotrebe — proti tome ne bi imao nitko ništa 
reci _ nego u tome, da se tih nekoliko slučajeva, koji su osim to¬ 
ga iskrivljeni i uvećani, iskorišćuje na niski način u propagandistič¬ 
ke svrhe i da se cio administrativni i propagandistički i politički 
aparat države stavio u službu organiziranog, sistematskog difami¬ 
ranja Crkve, ubijanja poštovanja prema kršćanstvu i da se Crkvi 
krati i najelementarnije pravo samoobrane. 

Tu borbu vodit će NS bez skrupula sve do potpunog zatora 
kršćanstva u Njemačkoj. Na godišnjicu NS izbora u Lippe-Det- 
mold-u govorio je »prorok III. Reicha« »čistokrvni Arijac« 12 Ro- 
senberg i izjavio: »U budućnosti vodit će NS idejni boj u dva smje¬ 
ra: u jednu ruku bit će taj bezobziran i nepopustljiv, u drugu ru¬ 
ku pun velikodušnog razumjevanja prema pojedincima, koji stoje 
još na protivničkoj strani. Ali jedno je sigurno: borba na duhov¬ 
nom polju vodit će se s istom žilavošću kao i politički boj prošlih 
14 godina.« (DDW. 30. I. 1938.) 

NS ide dakle za potpunim uništenjem kršćanstva kao i bolj¬ 
ševici u Rusiji. Pa stoga, kao što mi katolici ne možemo biti rav¬ 
nodušni prema bezbožnom boljševizmu Rusije, isto tako ne može¬ 
mo gledati ravnodušno ni na novopogansku nauku nacionalsocija¬ 
lizma — boljševizam Njemačke. 

Ivan Nikolić D. 1, 

12 Estonski učenjak Otto Liiv zanimao se za porijeklo Alfreda Rosan - 
betga, »stopostotnog zastupnika arijske rase«, koji je rođen u Estoniji. Do¬ 
šao je na paradoksni zaključak, da je Rosenberg mješanac između Slavena i 
Židova, da nema dakle ni kapi germanske krvi. Otto Liiv je javio taj rezultat 
ajemačkim vlastima i izjavio, da je spreman, da dokaže tu svoju tvrdnju s 
dokumentima u ruci pred bilo kojim njemačkim sudom ili znanstvenom ka¬ 
mi šijom. Odgovora na tu ponudu nije još dobio! 
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Socijalna problematika a esejima* 


I. Doba izdaje 

1. Papa Pio IX. i kardinal Nevrman 
smatraju liberalizam 

bio on 

vjerski, filozofski ili ekonomski, 
najvećom zabludom devetnaestog vijeka. 

2. Suvremeni je liberalizam 
logična posljedica 

takozvanog doba Prosvječenosti — 
doba Voltaire-a, Rousseau-a, Thomasa Paine-a — 
kadikad nazvanog Doba Razuma, 
nasuprot Dobu Vjere. 

3. Zarobivši nacionalizam i kapitalizam 
suvremeni su liberalci 

napustili traženje istine 
i postali su plaćeni agitatori. 

4. Suvremeni su se liberalci prestali obraćati razumu 
i odabrali su da se obraćaju predrasudama. 

5. Tako je Doba Spoznaje 
postalo Dobom Izdaje, 

kako Julien Benda upozorava 
u svojoj knjizi pod naslovom: 

»Izdaja Intelektualaca«. 

//. Crkva i država 

1. Suvremeno društvo 
vjeruje u rastava 
Crkve i Države. 

2. Ali Židovi 

nisu vjerovali » nj«. 

3. Grci 

nisu vjerovali u nj«. 

* Vidi ostale »eseje« i prikaz Maurinove tičaoat« v ovogodišnjem Životu 

W. 3., str. 131. 
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4. Rimljani 

nisu vjerovali u nju. 

5. U srednjem vijeku 
nisu vjerovali u nju. 

6. Puritanci 

nisu vjerovali u nju. 

7. Suvremeno je društvo 
rastavilo Crkvu i Državu, 
ali nije rastavilo Državu 
od trgovine. 

8. Država više nije 
crkvena Država. 

9. Država je sada 
trgovačka Država. 

HI. Bog i Mamon 

1. Krist veli: »Dolar koji imaš 
jest dolar koji daješ.« 

2. Bankar veli: »Dolar koji imaš 
jest dolar koji čuvaš.« 

3. Krist veli: »Ne možete služiti dva gospodara, 

Boga i Mamona.« 

4. »Ne možete!« A sva se naša naobrazba sastoji 

u pokušavanju, da se pronađe način kako bismo mogli,« 
veli Robert Louis Stevenson. 

5. »Siromašni su prava djeca Crkve«, 
veli Bossuet. 

6. »Suvremeno je društvo 
učinilo bankovni račun 
mjerilom vrijednosti«, 
veli Charles Peguy. 

IV. Mudrost davanja 

1. Dati novac siromacima 

znači omogućiti siromacima da kupuju, 

2. Omogućiti siromacima da kupuju 
znači popraviti tržište, 

3. Popraviti tržište 

znači pomagati trgovinu. 

4. Pomagati trgovinu 

znači smanjiti nezaposlenost. 
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5. Smanjiti nezaposlenost 

znači smanjiti broj zločinstava. 

6. Smanjiti broj zločinstava 
znači smanjiti porez 

7. Stoga zašto ne bismo dali siromacima 
za volju trgovine, 

za volju čovječnosti, 
za volju Božju? 

V. Ne komunisti 

1. Sve je u redu 
s komunizmom 

ali nešto nije u redu 
s Komunistima. 

2. Nije u redu s Komunistima, 
što oni nisu Komunisti, 

oni su Socijalisti. 

3. Nema Komunizma 
u Sovjetskoj Rusiji, 
državni socijalizam vlada 
u Sovjetskoj Rusiji. 

4. Države nije nestalo, 
sistem nadnica još traje, 
i prodavaju se 

7% državne obligacije 
u Sovjetskoj Rusiji. 

5. Prodavajući 7% državne obligacije 
oni stvaraju 

novu parasitsku klasu 
u Socijalističkoj Rusiji. 

VI. Preuzimanje 

1. Cilj Komunista 

jest preuzimanje kontrole 
nad mogućnostima proizvodnje 
i raspodjele. 

2. Mogućnosti proizvodnje 
i raspodjele 
sada su u rukama 
kapitalista. 

»Život« 1938/4 13 
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3. Klasna borba jest borba 
između Komunista 

i Kapitalista 

zbog mogućnosti proizvodnje 
i raspodjele. 

4. Rodoljubi vjeruju 

da je put koji vodi miru 
pripravljanje za rat. 

5. Komunisti vjeruju, 
da će se postići 
besklasno društvo 
klasnom borbom 

između Kapitalističke Države 
i radne klase. 


VII. Što je Komunizam? 

1. Komunisti se trse 
zarobiti Državu 
Da bi je mogli 
upotrijebiti kao čulu 
kojom bi spriječili svakoga 
da postane kapitalistom. 

2. Komunistički Manifest 
definira Komunizam 
kao »stanje društva 

u kojem svatko radi 
prema svojim sposobnostima 
i dobiva 

prema svojim potrebama.« 

3. Upotrebljavajući snagu Države 
uspjet će Komunisti 
spriječiti svakoga 

da postane 

uspješnim Kapitalistom, 
ali ne će 
učiniti svakoga 
Komunistom u duši. 

4. Biti Komunista 
znači prema definiciji 
Komunističkog Manifesta 
biti voljan 

dati svoj rad 
za dobro 

Komunističke Zajednice, 
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VIII. Kapital i Rad 

1. »Kapital«, veli Karl Marx 
»jest nagomilan rad, 

ne za dobro radnika 

već za dobro onih koji gomilaju.« 

2. I Kapitalisti uspijevaju 
da gomilaju rad 
smatrajući rad 

ne darom 
već lagodnosti, 

kupujući ga kao svaku drugu lagodnost, 
za što nižu cijenu. 

3. I organizirani rad 
slijepo potpomaže 
kapitalistima, 

ili onima koji gomilaju rad, 
time što smatraju svoj rad 
ne darom 
već lagodnosti, 

prodavajući ga kao svaku drugu lagodnost 
za što višu cijenu. 


IX. Kršćanstvo, Kapitalizam, Komunizam 

1, Kršćanstvo nema ništa zajednička 
bilo sa suvremenim Kapitalizmom, 
bilo sa suvremenim Komunizmom, 
jer Kršćanstvo 

ima svoj vlastiti Kapitalizam 
i svoj vlastiti Komunizam. 

2. Suvremeni Kapitalizam 
temelji se na vlasništvu 
bez odgovornosti, 

dok se Kršćanski Kapitalizam 
temelji na vlasništvu 
s odgovornosti. 

3. Suvremeni Komunizam 

temelji se na prisilnom siromaštvu, 
dok se Kršćanski Komunizam 
temelji na dragovoljnom siromaštvu, 

4, Za Kršćanina 

je dragovoljno siromaštvo ideal 

kao što je primjerom dokazao Sveti Franjo Asiški, 

dok privatno vlasništvo 

nije apsolutno pravo, 

već blago 

kojim se mora upravljati 
za dobro Božje djece. 

Prijevod: Vjere Korsky Peter Maurin 
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Autentičnost turlnskog sv. Platna 

KAKO JE POSTALA SLIKA NA SV. PLATNU? 


Nakon što smo izložili dokaze, iz kojih se izvodi autentičnost 
sv. Platna 1 preostaje nam još jedno, ne manje zanimljivo pitanje: 
pitanje o postanku obrisa na sv. Platnu. Stvar je utoliko važnija, 
što je znanstveno tumačenje o postanku obrisa na sv. Platnu jedan 
dokaz više za njegovu autentičnost. Ako se naime može naći nepri- 
siljeno znanstveno razjašnjenje, kako i pod kojim uvjetima je mo¬ 
glo doći do tih obrisa iako se ujedno može dokazati, da su te okol¬ 
nosti bile samo jednom ispunjene — kod Kristovog pokopa — onda 
je to jedan dokaz više, bez obzira na ostale, već prije navedene. 


TEZA PROF. P. VIGNONA 

Povodom fotografije iz 1898. Paul Vignon, preparator biološ¬ 
kog laboratorija na Sorboni, danas profesor na Institut Catholique 
u Parizu, počeo se pobliže zanimati za stvar sv. Platna. Kroz 30 go¬ 
dina bavio se neprestano svim pitanjima, koja se ticahu tog pred¬ 
meta, bio je glavnim pobornikom za autentičnost sv. Platna. On je 
dao i znanstveno tumačenje o postanku obrisa, koje uglavnom još 
i danas zadovoljava. 2 

Evo njegovih pokusa na temelju kojih je onda izveo svoju 

teoriju. 

Prvi pokus. Vignon je pokušao, da dobije direktnim kontak¬ 
tom obrise, koji bi sličili obrisima na sv. Platnu. Pripravio je neko¬ 
liko modela, impregnirao ih tekućom bojom ili naribao bojom u pra¬ 
hu te onda položio preko njih platno tako, da je došlo u izravan 
dodir s modelima. Rezultat: dobio je doduše na platnu negativne 
otiske tih modela, ali su proporcije bile sasvim netačno reproduci¬ 


1 Por. »Život« 1938. No 3. pag. 156. 

2 Opširno je Vignon izložio svoju tezu u djelu; Le Linceul da Christ, 
Etudes scientifiques, Masson & Cie. —• Pariš, 1902 (2. izdanje 1908). — Nakon 

što je već prvi dio našeg prikaza o sv. Platnu redakcijski bio završen, izdao 
je P. Vignon svoje novo djelo; Le Saint Suaire de Turin devant ia Sience, 
V archeologie, /’ histoire, l’ iconographie, la logique. (Masson & Cie — Pariš 
1938), — Djelo se preporuča vanjštinom i sadržajem. Izdano u velikom tolio- 
formatu na najfinijem papiru sa 11 velikih fotoreprodukcija preko cijele stra¬ 
nice te 92 drugih reprodukcija. — Djelo je plod rada i istraživanja kroz više 
od 30 godina. U njemu je auktor iznio sve, što se odnosi na sveto Platno uz 
bogatu bibliografiju. Na najvažnije nove momente osvrnut ćemo se u našem 
prikazu. 


rane, tako da kopije nisu imale gotovo nikakve sličnosti s origina¬ 
lom. Otisci su naime na platnu prikazivali u linearnim dimenzijama 
prostorno tijelo, model, rastegnuvši njegove dubine u širinu, odnos¬ 
no visinu. A jer obrisi sv. Platna prikazuju lik u ispravnim propor¬ 
cijama, slijedi, da nisu mogli nastati direktnim kontaktom. 

Obrisi na sv. Platnu prikazuju proporcije vjerno prema naravi, 
ako izuzmemo nekoliko sitnica. Nigdje nema izobličavanja, pogoto¬ 
vo ne na licu, gdje bi najlakše moglo — zapravo moralo — doći do 
toga. Čitava je slika gotovo ortogonalna projekcija, malo difuzna; 
intenzitet njezinih tinta mijenja se od mjesta do mjesta u obrnutom 
razmjeru prema udaljenosti dotičnog mjesta od tijela, t. j. što mu 
je platno bilo bliže, to je tinta intenzivnija i obratno. Analogno pre¬ 
ma fotografskom negativu morali bi obrisi, negativ na platnu, nasta¬ 
ti emanacijom, koja bi proizlazila iz samoga tijela te koja bi osta¬ 
vila tragove na platnu, jače na bližim mjestima, slabije na udalje¬ 
nijim, prema zakonu teže i elastičnosti. Izuzmemo li krv, koja se 
direktno upila u platno, nema nikakvog drugog otiska na cijelom 
platnu, koji bi se dao drugačije tumačiti. — Do te konstatacije došao 
je Vignon najprije pomnim studijem fotografije sv. Platna te na te¬ 
melju otkrića pukovnika Colsona, profesora na politehnici, o isija- 
vanju cinka, koje djeluje na fotografsku ploču, ako je ona u dostat¬ 
noj blizini te kovine. Vignon je u zajednici s Colsonom izveo onda 
niz pokusa o toj emanaciji cinka, Model glave u gipsu bio je posi¬ 
pan cinkovim prahom i, u tami, stavljen pred fotografsku ploču. 
Cinkova emanacija polako je dopirala do ploče i djelovala na nju, 
slično kao svijetlo, ali bez ikakvog aparata i objektiva. Ekspozicija 
trajaše cijeli dan. Razvijena ploča pokazivala je modelirano ocr- 
njenje, intenzivnije gdje se ploča doticala modela ili mu bila sa¬ 
svim blizu, slabije nasuprot udubinama i udaljenim mjestima. Po¬ 
zitivni otisak te ploče dao je sliku modela difuznih crta, kao da je 
bio fotografiran kroz kakvu koprenu. 

Drugi pokus. Evanđelisti spominju da je kod Spasiteljeva 
groba bilo upotrebljeno platno, te mješavina aloje i mire. 3 Uzevši 
tu napomenu kao putokaz, Vignon je kušao da eksperimentom po¬ 
novi, što se prema pretpostavci dogodilo kod ukopa: pokriti ozno¬ 
jeno tijelo platnom, što je sadržavalo aloj. Uzeo je dakle model 
iz gipsa, natopio ga amonijakalnom tekućinom (jer znoj sadrži ne¬ 
što urine iz koje se na zraku stvara amonijak) i pokrio ga alojsm 
natopljenim platnom, tako da se platno tu i tamo doticalo modela. 
Model izlučivaše pomalo amonijakalne pare, koje, miješajući se s 
onim od aloje, prodirahu u niti tkanja. Ovo je pomalo poprimalo 
smeđu boju praveći tamne obrise, koji su prikazivali invertirani 
otisak modela. Kad je platno poslije bilo fotografirano, negativ je 
prikazivao pozitivnu sliku modela, baš kao sv. Platno, u karakte¬ 
rističnim difuznim linijama. — Vrijeme expozicije je točno ograni- 


3 Mt. XXVII, 59; Mc, XV, 46; Lc. XXIII, 53, 
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čeno: ne manje od jednog dana, niti više od tri. Ako se proces pre¬ 
kine prerano, na platnu nema nikakvog otiska; ako se prekomjerno 
produži, kroz više od tri dana, opet nema slike: čitavo platno po¬ 
primi jednoličnu, intenzivnu smeđu boju. Čitav proces nazvao je 
Vignon vaporografijom. — Napominjemo još, da je Vignonu uspje¬ 
lo daljnim pokusima dokazati, da osušena krv pod utjecajem amo- 
nijakovih para može opet postati mekom tako, da se može odlije¬ 
piti s tijela i prihvatiti se platna. 

Ako je sv. Platno nastalo prema Vignonovom eksperimentu, 
morali bi se kod Kristova pogreba ispuniti slijedeći uvjeti: prvo, 
tijelo, odnosno koža morala je sadržavati amonijaka; drugo, tijelo 
nije smjelo biti oprano prigodom ukopa. Pranjem bi se naime od¬ 
stranio znoj, odnosno kristalizirani amonijak te krv, pa ne bi mo¬ 
glo doći do rečenog kemijskog procesa; treće, tijelo je moralo biti 
umotano u platno, siudon. To je platno moralo polaziti od nogu 
ispod tijela, poleđinom, savito preko kod glave tako da je prešlo 
na lice, pokrivalo prsa i ostali dio tijela s prijeda vraćajući se opet 
k nogama. Platno je moralo bar u nekoj količini biti impregnirano 
alojem; četvrto, tijelo nije smjelo biti u grobu manje od jednog 
dana niti više od tri dana. 

Prvi uvjet, da se naime Spasitelj mnogo znojio, bio je doduše 
ostvaren, ali ipak ovisi o drugome, naime o tom, da Isusovo tijelo 
nije bilo prano. Isus se znojio u Getsemani do krvi, proveo je noć 
u agoniji i mukama, izložen porugama i zlostavljanju sluga velikog 
svećenika, bio je bičevan, trnjem okrunjen, nosio je teški križ te 
na koncu na križu izgarao od teške groznice u dugoj agoniji. Sve 
je to moralo prouzrokovati obilno znojenje tijela: Znoj se dijelom 
zadržao na tijelu, sušio se te se tako mogao iz urine, što je sadrža¬ 
vaše, iskristalizirati amonijak. — Je li bilo tijelo Isusovo oprano 
prije ukopa, kako je to zahtjevao židovski pogrebni običaj i pijetet 
prema pokojniku? S obzirom na to da je nedostajalo ne vremena 
nego — prema Vignonu — vruće vode i ulja, koje se upotreblja¬ 
valo za pranje, vjerovatno je, da pranje nije bilo izvršeno. Vidimo 
naime žene iz pratnje Isusove kako u nedjelju, dolaze grobu no¬ 
seći pomasti, da nadoknade, što se nije moglo učiniti prije. Ali po¬ 
mazanju je prethodilo pranje; ako dakle nije učinjeno ono, nije 
moralo ni ovo. Uostalom, iz prikaza Isusova pokopa, kako nam ga 
daju sinoptici, vidi se jasno, da je cijeli ukop obavljen sasvim su¬ 
marno. 4 5 — Sindon, treći uvjet, spominje se izričito kod sinoptika.® 
Sindon je morao biti u direktnom doticaju s tijelom, t. j. ovoji ni- 
jesu bili upotrebljeni. Kako bi inače žene mogle misliti na to da u 
nedjelju pomažu ponovno Isusovo tijelo, ako je već bilo povezano 
ovojima? Konačno, Isus je ostao u grobu samo nepotpuna tri dana, 
pa je tako udovoljeno i zadnjem uvjetu. 


4 Loc. cit. —• Cf. P. Vignon, Le Saint Suaire de Turin, pad, 62, 63. 

5 Loc, cit. 


Ali, iako je ta teza veoma privlačiva ipak nije bez poteškoća, 
znanstvenih i eksegetičkih, koje Vignon uostalom lojalno priznaje. 
Da vidimo dakle te poteškoće i odgovor na njih, ukoliko postoji. 

Znanstvene poteškoće. — 1) F. de Mely 6 prigovara Vignonu 
što se kod svojih pokusa služio samo raznim malenim modelima 
iz gipsa umjesto da je upotrebio u tu svrhu pravo tijelo, lješinu. Jer 
ipak bi bilo najnaravnije da se obrisi pokušaju izvesti načinom koji 
najviše odgovara naravi. Ipak, još ni danas taj pokus nije izvršen. 
Vignon je već pred cca 30 godina odgovorio, da nije moguće — radi 
zakona — doći do Iješine za tu svrhu. Isti odgovor daje još i danas, 
iako priznaje, da bi se to tijelo moglo staviti u traženo stanje te da 
bi mnogo pomoglo znanstvenom razjašnjenju problema, 7 

2) Prema kemijskoj analizi dolazi na 1000 gr, znoja tek 1,55 
gr. urine. Uzmemo li da bi koji čovjek u izvanrednim prilikama mo¬ 
gao proizvesti 2000 gr. (2 kg) znoja, imali bismo svega 3, najviše 
4 gr. urine. Osim toga, ta neznatna količina morala bi biti razdije¬ 
ljena na cijelo tijelo, zapremajući iako površinu od kojih l,5nr. 
Da li je vjerojatno da bi ta količina bila dostatna da proizvede na 
površini oksidaciju aloje, koju ima sv. Platno? — A treba još ura¬ 
čunati i to, da je i krv morala biti razmekšana, kako bi se mogla od¬ 
lijepiti od tijela i priljubiti se, upiti se u platno. 8 — Sam Vignon 
navodi drugu, još veću poteškoću, koja se odnosi na krv: da se krv 
uzmogne odlijepiti od tijela i upiti se u platno, potrebno je da amo- 
nijakalne pare djeluju neko određeno vrijeme, baš kao i kod oksi¬ 
dacije aloje. Ali to vrijeme ne poklapa se s onim, koje se traži za 
oksidaciju aloje, odnosno intenzitet u djelovanju amonijakovih pa¬ 
ra ne može biti jednak. Kako da se dakle rastumači koordinacija 
tog intenziteta, kad u okolnostima i faktorima nije bilo nikakve 
razlike? 9 Osim toga, Vignon suponira, da se amonijak sačuvao na 
Isusovu tijelu u kristalnom stanju, budući da se znoj ispario. Ali 
odakle onda vlaga, koja je nužna, da se ti kristali mognu ispariti, 
kad nije bilo tekućine, niti je aloj bio upotrebljen prema Vignonu 
u vlažnom stanju, kad mrtvo tijelo ostaje hladno i suho, a ni ka¬ 
meni grob nije sadržavao vlage, jer se upravo tražilo, da bude na 
suhom mjestu. 

Ima još i drugih poteškoća, ali i ove navedene dostatne su, 
đa se vidi, kako je stvar još daleko od toga da bude potpuno jasna. 
Neki su kušali da korigiraju Vignonovu tezu, ali s malim uspjehom, 

9 F. de Mely, Le Saint Suaire de Turin est-il authentique? pag. 35, 

7 Vignon, op. cit. pag. 6 bilj. 1. 

8 F. de Mely, op. cit. pag. 87—88; — Ostale poteškoće v, kod Vignon, 
op. cit, pag. 197.—207. — Spomena je vrijedna poteškoća, na koju je moralo 
Kaići postajanje obrisa lica. Lice naime predstavlja elipsoid s raznim izboči- 
nama, Nemoguće je, da se platno ne bi bar donekle prilagodilo tim neravno- 
stima. Ali onda bi moralo doći barem do djelomičnog izobličenja proporcija 
— čega ioak na sv. Platnu nema. 

9 Vignon, 1. cit. 
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jer poteškoće postaju još veće. 10 Vignonova se teza održala kroz 30 
godina, a i danas daje najbolje tumačenje. Ukoliko bi pak kod po¬ 
stanka obrisa na sv. Platnu bili na djelu također i faktori, koji su 
izvan dohvata znanosti, ipak ostaje dužnost, da znanost sama izjavi 
njihovo postojanje proglasivši se, nakon pomnog istraživanja, ne¬ 
sposobnom da dade konačno riješenje. 10 * — Mi se pak nadamo, da 
će se kod slijedećeg izloženja sv. Platna nadoknaditi ono, što se 
propustilo 1931. te 1933., naime da se sv. Platno podvrgne fotogra¬ 
fu an ju u infracrvenom i ultravioletnom svijetlu te, eventualno, 
spektralnoj analizi. Te bi stvari sigurno doprinjele da se konačno 
pročisti pitanje i o autentičnosti i o postanku obrisa tako, da bi sva¬ 
ka. sumnja o toj najvažnijoj relikviji kršćanstva bila isključena. 

Egsegetičke poteškoće. — Mnogo se protivnici autentičnosti 
sv. Platna pozivaju na sv. Pismo, koje da se ne može dovesti u 
sklad s činjenicom sv. Platna. Dobro će ipak biti spomenemo li već 
na početku, da ako već postoje teškoće, to se te više odnose na Vig- 
nonovu tezu nego li na autentičnost sv. Platna. 

Glavnu poteškoću pretstavlja Jo, XIX, 39—40: Venit autem 
et Nicođemus ..., ferens mixturam myrrhae, et aloes, quasi libras 
centum. Acceperunt ergo corpus Jesu, et ligaverunt illud lin- 
teis cum aromatibus, sicut mos est ludaeis sepelire; te Jo, XX, 6: 
Venit ergo Simon Petrus sequesn eum, et introivit in monumentum, 
et vilinteamina posita, et sudar i um, quod fuerat super caput 
eius, non cum Hnteaminibus positum, sed separatim involutum in 
unum locum. — Dok sva tri sinoptika izričito spominju sindon, u 
koji je bilo umotano tijelo Isusovo te cijeli pogreb opisuju kao da 
je bio vrlo sumarno obavljen, 11 sv. Ivan, očevidac, nema ni riječi 
o sindonu, a sam ukop opisuje na prvi pogled kao da se zbio sasvim 
prema židovskom pogrebnom ceremonijalu: tijelo je bilo povezano 
povojima, upotrebljena je pomast iz aloje i mire, posebni je ubrus 
pokrivao glavu — sve same poteškoće protiv Vignonove teze. Isklju¬ 
čuju njegove pretpostavke naime da Isusovo tijelo nije bilo poma¬ 
zano (ni oprano), omotano u posebne povoje, da. je sindon bio u 
direktnom dodiru s tijelom te da nije bio upotrebljen ubrus za lice. 
Da ukloni te poteškoće, Vignon mora interpretirati gornje tekstove 
tako da ligare (deo) znači umotati; lintea (othonia) veliko platno, 
sindon; sudarium (sudarion) također sindon; te osim toga interpre¬ 
tirati riječ o aromima te onaj incissum »sicut mos est ludaeis se¬ 
pelire«, Za »deo« i »othonia« našao je u Liddel and Scott-ovom 
grčko-engleskom rječniku da se mogu upotrijebiti u traženom smi- 


10 Cf. Busnelli G„ La S. Sinđone rivelata dalla fotografia (Civilta Cai- 
toiica, 1933. vol. IV., pag, 254 ss.) — Busnelli bi htio, da je toplina tijela 
igrala glavnu ulogu kod oksidiranja aloje. Ali ako je tijelo bilo toplo, onda 
ae bi mogla nastupiti mrtvačka ukočenost, koja se ipak tako jasno očituje ma, 
platnu. A ima još i drugih poteškoća protiv te hipoteze. 

10 ‘ Vignon, op. cit. pag. 206. 

11 Cf. Vignon, op. cit. pag. 62—63, 


slu; »s aromima« bi značilo, da je bar platno bilo posuto prahom 
aloje i mire, kad se već samo tijelo nije moglo pomazati zbog nedo¬ 
statka vode i ulja, (time Vignon ujedno dobiva aloj na platnu, što 
ga traži njegova teza). Pretpostavivši sve ovo, zadnja fraza » sicut 
mos est ludaeis sepelire « ne može značiti nego da je bilo upotreb- 
ljeno platno i aromi. Fraza nije deskriptivna nego indikativna. 12 

Teže je s tumačenjem riječi »sudarion«. Vignon drži da tu va¬ 
lja više slijediti logiku nego li rječnik, toliko više, što i Braulion 
na već navedenom mjestu 13 zove sv. Platno naprosto »sudarium«. 
Uostalom, sinoptici izričito spominju, da je Isus bio pokopan sa 
sindonom; morao je dakle taj biti u grobu u nedjelju. 14 A sve kad 
i ne bi Vignonovo tumačenje bilo ispravno, to još ne bi značilo, da 
turinsko sv. Platno nije autentično; pala bi samo Vignonova teza 
o postanku obrisa na sv. Platnu. 

JOŠ NEŠTO O POVIJESTI SV, PLATNA 

Dodajemo još nekoliko riječi o povijesti sv. Platna. Govoreći 
o historičkim dokumentima vidjeli smo, da ih ima nekoliko, koji 
poriču njegovu autentičnost. Nakon što je ta solidnim dokazima ut¬ 
vrđena, mora se tražiti neko razumno tumačenje tih protivnih do¬ 
kumenata. Dobro će biti napomenemo li, da govoriti o povijesti, 
znači govoriti o rekonstrukciji povijesti. Sv. Platno je naime veli¬ 
kim dijelom bez povijesti, budući da o njem ne postoje ni doku¬ 
menti ni tradicija kroz razmak od više stoljeća. Ipak se na teme¬ 
lju raznih indicija može s više manje vjerojatnosti ispuniti ta praz¬ 
nina. Ali pritom ne valja zaboraviti, da to još nije povijest, što su 
nažalost mnogi branitelji autentičnosti sv. Platna zaboravili, mije¬ 
šajući sigurna povijesna data s hipotezama. Time su samo dali do¬ 
bra priliku protivnicima da se s pravom okome na neznanstvenost 
njihovog postupka. Kako je to istinito, vidi se najbolje odatle, što 
su se gotovo svi branitelji autentičnosti sv. Platna trudili da doka¬ 
žu da je sv. Platno bilo preneseno iz Carigrada u Besancon, pro¬ 
našli su osobe koje su ga prenijele itd., a sada Vignon jednostavno 
sumnja o istinitosti cijele te konstrukcije! 15 Pretpostavivši dakle, 
da nema dokaza o nazočnosti sv. Platna u Besanconu prije 1350. 
otpada također i potreba da se dokaže identičnost Lireyskog sv. 
Platna s onim iz Besancona prije požara 1349, O načinu, kako ;e 


12 Ibid. pag. 63—65. 

lS »Život« 1. cit. pag. bilj. 

« Cf. Vignon, op. cit. pag. 65—69. — Nije nam moguće upustiti se 
ovdje pobliže u tumačenje relativnih mjesta sv. Pisma, Opširno se bavi time 
Vignon na navedenom mjestu te u Etudss, 1932., tom, 211 (Apres 1 ostension 
da S. Suaire) te J. Renie u Revue apo!ogetiqne 1937, tom. LXIV, pag. 304 ff 
(La S. Suaire de Turin). 

15 Vignon, Le Saint Suaire de Turin pag. 105—108, — »Rekonstrukciju« 
povijesti sv. Platna daje još najbolje P. Giammaria Sanna Solaro u svom 
djelu: La S. Sindone. Torino, 1901. pag. 1—58, — Zanimivo je, da se već 1 . 
Sanna Solari izjavio protiv toga, da bi sv. Platno bilo u Besanconu. 


sv. Platno došlo iz Carigrada u Lirey, ne znamo također ništa. Po¬ 
vijest o tome šuti. Identičnost sv. Platna u Carigradu i onog u Li- 
reyu može se dakle utvrditi samo odnosom lireysko-turinskog sv. 
Platna prema carigradskoj ikonografiji Kristovog lika, koje se ka- 
rakteristični, zajednički tip, prema Vignonu svodi na carigradsko 
sv. Platno, A jer su ta osnovna crta ikonografije nalazi u turin- 
SV ’i *y abnU| slijedi da je indentično s onim iz Carigrada. O 
slikaru »lažnog« sv. Platna, koji se spominje u Pierre d'Arcis-ovom 
memorialu, nema još konačnog suda, Vignon misli, da ni sam bi¬ 
skup, pišući svoje memoriale nije mogao dokazati te tvrdnje. Pi¬ 
sao je naime kojih 30 godina nakon provedenog procesa, o kojem 
opet nije bilo nikakvog pisanog dokumenta. Jer niti se pozivlje na 
kakav verbarlni proces, niti se takav sačuvao, niti mu se inače na¬ 
lazi traga u povijesti. 1 ' Uostalom, svaka rasprava o tom predmetu 
f danas, kad je jasno dokazana autentičnost sv. Platna, 

drukčije 1900. kad nije postojala nego jedna fotografija o kojoj 
se moglo sumnjati, pa su historički dokumenti imali toliko veću 
vrijednost. 

★ 

Ima još dosta toga na sv. Platnu i oko njega, o čem bi se n»- 
® pisati. Držimo ipak, da ovih nekoliko redaka dostaje da svrati 
pažnju cijenjenih čitatelja na predmet, koji je više nego mnoge dro¬ 
ge stvari vrijedan našeg interesa: jer je on autentični dokument ži¬ 
vota, muke i uskrsnuća Isusa Krista, te Njegov portrait, koji je 
odista »acheropoietes« t. j. ne naslikan rukom. 

TORINO p. Krautzer D. I. 


... Vl Šnon, op. cu, pag. 115 — 191, — Kako se vidi, Vignon je posvetio 
velik dio svog djela tom problemu, i njegovom rješenju. Stvar je odviše op¬ 
širna i važna, a da bismo se je riješili s nekoliko riječi. Možda ćemo se još 
kojom prilikom vratiti na nju. ' 

17 Vignon, op. cit, pag. 109—111, — U Etudes 1 . cit. Vignon je kušao 
navodno priznanje nepoznatog slikara o njegovom falsifikatu interpretirati 
tako, da bi taj izradio kopiju sv. Platna po nalogu Gofreda I. de Charnv-a ne 
za Lirey nego za Besanvon. ’ 

n • “ S ^ 1 bib,io i r af ^ 1 ° ® v - Platnu do 1929. sakupio je kanonik Ermano 
E)ervieux Bibliografla del a SS. Smdone đi N. S. G. C., Gherardi-Chieri (To¬ 
rino 1929], — Glavna od poznijih djela spomenuli smo tokom ovog prikaza. 


DUHOVNI POGLEDI : 

»ČOVJEKA NEMAM . . . « 

Nepoznati brate, neznana sestro,‘ 

»Čovjeka nemam « glasio je skršeni zov, koji se odvio iz dubine 
patničke duše onog tridesetosamgodišnjeg paralitika, što ga s toliko vjerne 
točnosti opisuje njegov suvremenik Evanđelist Ivan, a što nam ga Crkva s 
toliko ljubavi dozivlje u pamet današnjim evanđeljem kvatrenoga petka. 

Čovjeka nije imao taj dugogodišnji bolesnik, koji je već gotovo četiri 
desetljeća prikovan žuljao iznemoglu hrptenjaču i klonule kosti, koji se 
već zaželio uspravnog stava i ljudskog hoda, — čovjeka nije imao, koji bi ga 
u pravo vrijeme zaronio u čudotvorni ribnjak i tako ga riješio teške uzetosti. 

Onaj naime, koji je s toliko jednostavne i složene mudrosti uredio pri¬ 
rodu i njene zakone, koji je s toliko precizne svršnosti udesio najveličanstve- 
niji biološki umotvor svemira — naše tijelo, — taj je svemogući i suvereno 
mudri Bog, tokom povijesti više puta neposredno posizao u redoviti slijed 
prirodnih događaja i na vanprirodan način riješio mnogu normalnu krizu pri¬ 
rode ili našega tijela. 

Ti su neposredni Božji zahvati izraziti i česti u svim razdobljima ljud¬ 
ske povijesti ranijim i kasnijim najstarijim i nedavnim; oni se kao znanstveno 
najstrože utvrđene činjenice ističu i za naših dana bilo u čudotvornoj atmo¬ 
sferi marijanskoga Lourdes-a, bilo na grobovima — ili moćima suvre¬ 
menih svetaca; počevši od male karmelićanke Terezije, pa do sveca našega 
hercegovačkoga krša — Petra Barbarića. 

Te je izvanredne i neposredne zahvate svemoćna ruka Božja razasula 
širokom pučinom ljudske povijesti, da poput onih svjetionika, što ih je brižna 
čovjekova ruka sad rjeđe sad gušće — ponamiještala uzduž oporih morskih 
prilaza — bude putokazom ljudima prema gore, bude svjedokom neposredne 
Božje brige, osobnog Božjeg očinstva prema čovjeku i čovječanstvu. 

Takovu je ulogu imao i onaj čudotvorni ribnjak u Jeruzalemu Bethesda, 
o kojemu nam govori današnje peto poglavlje Ivanova Evanđelja. Oko njega 
su se u pet širokih trijemova stiskali mučenički dijelovi čovječanstva; bole¬ 
snici sviju vrsta i rodova — » slijepi, hromi, sušićavi« i toliki drugi, i sa po¬ 
žudnom zebnjom »čekali, da se i opet zamuti voda.« Zasebnost je naime te 
čudotvorne vode bila u tome, da je iz nje zdrav izlazio samo onaj bolesnik, 
koji se prvi uspio da povjeri njenoj naizmjence ustalasanoj površini, koju bi 
Anđeo Božji od vremena do vremena zamutio. 


* Radio-konferencija dana zagrebačkoj Radio-stanici, dne 11. III. o. g. 
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, Međa tim ispaćenim udovima čovječanstva ležao je i naš tridesetosam- 
godisnji paralitik: prikovan i potišten. Potišten ali ne očajan. Potišten je bio, 
,er nije imao čovjeka, koji bi ga u pravi čas predao zamućenim talasima o- 
z ravitac e vode, očajan nije bio, jer se u najintimnijim zakutcima svoje duše 
pouzdavao u Onoga, koji se i za kristalnu bjelinu naših ljiljana brine, kojemu 
m dosadni vrapci ravnodušni nisu, koji s majčinskom nježnošću i same vlasi 
s naših glava broji. I On, On mu je poslao — Čovjeka. 

/Wao mu je čovjeka kakova samo Bog može da pošalje; kakav može 
samo da bude Bog, kad se u svojoj beskrajnoj ljubavi prema čovjeku odluči 
da sam postane čovjekom: - utjelovljeni Božji Sin, Krist Isus iz Nazareta. 

★ 

Kad se veličanstveni lik Marijinog Sina pojavio kraj ustaljene uzetosti 
Slomljenog muza, kad se duboki i pronicavi Kristov pogled — onaj pogled, 
sto prozrijeva vjekove i sintetizuje povijest, — sreo s ovlaženim i umolnim 
zjenicama uzetoga, kad je iz Kristovih grudiju proromonio muževni glas mla¬ 
doga Proroka, koji će s toliko nježne topline naviještati ljubav i milosrđe, a s 
toliko snažne i neumoljive dosljednosti grmjeti u obrana omalovažene Istine 
i pogažene Pravde, kad je upit tog ljupkog i snažnog Kristova glasa dopro do 
bolesnikovih ušiju: »Hoćeš li da ozdraviš«? — bolesnik je instiktivno svim 
svojim bićem osjetio, da, se nalazi u prisutnosti nekoga, koji ga sasvim razu¬ 
mije, kojega se biće stapa s njegovim, da ga pridigne i preobrazi. On je osje¬ 
tio toplo strujanje neke nove, velike ljubavi iz očiju tog novog Učitelja, stru¬ 
janje neke više, božanske sile iz pojave tog superiornog muža — i on mu se 
povjerava. Povjerava mu najnutarnjiju želju svoje duše, osnovni motiv svojih 
indesetosamgodišnjih molitava: »Gospodine nemam čovjeka, da me spusti u 
ribnjak, kad se zamuti voda, a dok ja dođem drugi već siđe prije mene . . .« 
Nat ° mu suvereni gospodar prirode i najneposredniji prijatelj ljudskih duša 
izreče onu oslobodilačku riječ: » Ustani, uzmi svoju postelju i hodi«! Evanđe¬ 
lista na to nadodaje: »I odmah ozdravi taj čovjek, uze svoju postelju i stade 
hodati naokolo . . .« 

-k 

»Čovjeka nemam « to je onaj zov, koji se odvija iz najnutarnjije dubine 
i naše duše, duše svakoga nas, iz duše cijeloga čovječanstva. 

»Čovjeka nemamo«, koji bi nas razumio ne napola, ne na neko vrijeme, 
ne pod nekim uvjetima, u stanovitim okolnostima, nego uvijek, na svakom 
mjestu u svim i najoprečnijim raspoloženjima naše duševnosti. 

»Čovjeka nemamo«, koji bi nam bio blizu i onda, kad smo mi sami sebi 
daleko, koji bi nas shvaćao i onda, kad mi sami sebe ne razumijemo, kojemu 
bismo bili zanimljivi i onda, kada smo sami sebi dosadni. »Čovjeka nemamo ,« 
čija nas intimnost ne bi nikad izbacivala iz nas samih, čija povjerljivost ne bi 
nikad u nama snizivala našeg vlastitog dostojanstva, čija bi nas prisutnost 
uvijek dizala iznad nas samih. 

*Čovjeka nemamo «, kojega ni naše slaboće — sitne i krupne, — redo¬ 
vite i izvanredne, ne bi smele, no koji bi bio od njih imun, proziran kao kri¬ 
stal; kojega ni naše nutarnje nelojalnosti i česte nevjere, ne bi odvratile od 


posvemašnje lojalnosti i velikodušnog praštanja prema nama, koji bi bio čvrst 
i stalan kao onaj stanac kamen, za koji se hvata sigurno i naslanja pouzdano 
a ovom mulju svakodnevnog zbivanja, gdje se sve — kao u prekrivenom glibu 

— izmiče i kliže baš onda, kad čovjek sigurnosti najviše treba. 

»Čovjeka nemamo «, čija bi ličnost bila istovjetna s istinom: čiji bi da 

— značio da, a ne — ne; čija bi pojava bila identična s poštenjem, kojeg se 

ne bi hvatala ni masna prašina mita, ni plijesna zelen egoističnih motiva, ni 

malih a još manje velikih obzira. 

»Čovjeka nemamo«, koji bi bio utjelovljenje sve ljudske veličine, a ne¬ 
gacija sve ljudske grješnosti, koji bi bio gospodar srdaca, al ne usto tiranin 
duša, žarište simpatija, koje iznutra oslobađaju, a izvana ne zarobljuju. 

»Čovjeka nemamo«, koji bi bio vođa; u potpunom svestranom smislu — 
voda. Vođa, koji ne bi imao ništa zajedničkog sa šupljim demagogom ili na- 
prasitim despotom, rutiniranim spletkarom ili izvještačenim diletantom, pato¬ 
loškim zanesenjakom ili besavjesnim halucinatorom iznemoglih gomila. 

Već vođa, koji bi bio putokaz našega života, — privremenog i vječno¬ 
ga —, svijetlo našega uma, snaga naše volje, kompas našega srca, punina 
naše duše. 

»Čovjeka nemamo«, koji bi bio » nadčovjek « u punoj istinitosti toga iz¬ 
raza! Ne » nadčovjek « prenapetošću patološkog umišljanja ili igrom neuozbi- 
Ijene mašte, ne u stilu veliko-bijednog Zaratustre ili bijedno-smiješnog Sancha- 
Panze: već » nadčovjek « stvarnom koncentriranošću svega — pozitivno-čovje- 
čanskoga — u svome biću. Da u njemu nađemo puninu svega onoga, što nama 
nedostaje, nastavak svega onoga, što kod nas prestaje. 

»Čovjeka nemamo «, u kojeg bi se naši ljudski životi slili, da nas on 
nastavi kad nas nestane, koji bi našim prolaznim egzistencijama dao vrijed¬ 
nost vječnosti, koji bi čovječanstvu i svemu ćovječanskomu udario žig božan¬ 
skoga, koji bi dušama našim dao stvarnost besmrtnosti, koji bi ispunio onu 
najosnovniju od svih naših želja: da budemo slični Bogu, da budemo kao-Bog, 

I On, koji je cijelo tkivo našega bića tom temeljnom željom isprepleo, 
On trojedini Bog — On nam posla tog Čovjeka. 

:k 

Posla nam tog čovjeka u osobi svoga jedinorođenoga Sina, vječne Ri¬ 
ječi, neizrecivoga Logosa, koji je vječni odsjev Božjega bića, prauzor svega 
stvorenoga, vječna Mudrost i božanski princip »po kojemu je sve stvoreno i 
bez koga nije ništa stvoreno.« 

Posla nam ga Bog, jer je Bog ljubav, pa je tako ljubio čovjeka, da je 
svojega jedinorođenoga Sina dao, da svaki koji uzvjeruje u Nj živi za vječnost. 

Posla nam ga Bog, jer je u svojoj ljubavi htio da proširi dimenzije na¬ 
ših srdaca i horizonte naših duša, da produlji kratki vijek naših života izlije¬ 
vam svojeg božanskog života u našu vremensku opstojnost. On je došao, da 
mi život imamo, život u izobilju i to život božanski, onakav život, kakav imaju 
Otac Sin i Sveti Duh: oni po naravi — mi po svrhunaravnom saopćenju — 
milosti. Došao je, da nas učini dionicima same božanske naravi, da cijelo čo¬ 
vječanstvo i sve čovječansko obilježi pečatom božanstva. 


/ kad se pojavio na ovoj sitnoj planeti zemlje, koja njega radi postade 
središtem svemira, svi oni, koji ga susretoše ostadoše začarani njegovim snaž¬ 
nim miljem i muževnom Ijupkošću, ili zapanjeni veličinom njegove iskrenosti 
i heroizmom njegove nekompromisnosti. 

Za lojalne je duše bio magnet, koji je instinktivno i neodoljivo privla¬ 
čio, za okorjele nelojalnosti i svijesna protivljenja Istini bio je kamen kušač, 
pod kojim se oličeno pročelje pobijeljenih grobova nužno razotkrivalo. 

Za široke je ljudske množice bio autoritativni Vođa, koji je govorio, 
kako još nitko govorio nije; za izabrane je pojedince bio Učitelj, koji je upu¬ 
ćivao na vrhunce svetosti i požrtvovnog apostolata. 

Za ispaćenu tjelesnu bijedu, bio je onaj, koji je prolazio zemljom — 
svojom zemljom i kasnije zemljom svih kontinenata — kao onaj, koji čini 
dobro; za klonulu ljudsku grješnost bio je onaj, koji se slomljenim dušama 
približavao u liku dobroga pastira: Sinko, kćerko, idi i ne griješi više . . . 

★ 

Taj Krist, taj Pastir dobri, ostaje vječno prisutan i našim dušama, Nje¬ 
gova nas Crkva ove korizme pozivlje, da i mi njemu budemo prisutni Njegova 
će prisutnost i nas preporoditi, iznutra nas obnoviti i dati nam puninu onog 
božanskog života, što ga je On donio na svijet. 

Iza njegova naime dolaska nismo više samo ljudi — sinovi smo Božji 
i kćeri Božje. 

Stj. Tomislav Poglajen D. I. 
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Patoiogisiičbo-positmstička 
psihologija religije 

PATOLOGISTIČKO-POZITIVISTIČKE TENDENCE 

Kad ovdje govorimo o patologističko-pozitivističkoj psiholo¬ 
giji religije, onda mislimo na naročiti pravac psihološkog istraživa¬ 
nja religije, koji se nikako ne smije zamijeniti s psihopatologijom 
religije. Psihopatologija ili — kako neki radije i ispravnije kažu 
— patopsihologija religije bavi se bolesnim religioznim životom. 
Njena je zadaća da opiše religiozne doživljaje ukoliko se odvijaju 
u nastranim duševnim procesima. Utoliko se razlikuje od normal¬ 
ne psihologije religije, koja istražuje zdravi religiozni život i nje¬ 
gove manifestacije. Patopsihologija religije je bez sumnje od ve¬ 
like važnosti i koristi, jer nam može pomoći da bolje upoznamo 
psihičku strukturu nekih manje pristupačnih doživljaja. 

Patologističko-pozitivistički pravac psihologije religije ozna¬ 
čuje ovdje jedan naročiti metodički stav, po kojem bi uopće tre¬ 
balo približiti se religioznim pojavama i ispitati ih na osnovi razli¬ 
čitih nenormalnih i nadnormalnih manifestacija religioznog života. 
Pozitivistički je taj pravac utoliko, što zadnje tumačenje traži u 
nesvijesnom nagonskom životu ili barem što mnogo simpatizira s 
takvim tumačenjem. 

Psiholozi, koje ćemo spomenuti kao zastupnike tog pravca, 
nisu u jednakoj mjeri bili svi jesni svog metodičkog principa. U 
njihovim spisima nailazimo također na izreke i formule, koje u 
izvjesnom smislu dolaze čak u sukob sa spomenutim patologistič- 
ko-pozitivističkim metodičkim principom. Međutim, uzevši u obzir 
osnovni njihov stav prema religijskom problemu, smatrao sam da 
je dopušteno pod gornjim naslovom prikazati njihov rad na pod¬ 
ručju psihologije religije, dakako sa spomenutom rezervom. 

Kao što američka psihologija religije ima svoj posebni na¬ 
učni značaj, tako ima i patologističko-pozitivistički pravac svoju 
geografsku domovinu: Francusku i francusku Švicarsku. Ta se 
činjenica ne može pripisati pukom slučaju. Francuska je psiholo¬ 
gija od uvijek mnogo insistirala na patološkim pojavama i na 
nesvijesnom pokretaču duševnog života. Naročito su se isticali 
Theodule Ribot, Pierre Janet, Alfred Binet i drugi u mnogobrojnim 
svojim spisima. Iz ove je naučne situacije razumljivo, da su baš 
psiholozi francuske narodnosti postali tipičnim pretstavnicima pa- 
tologističko-pozitivističke psihologije religije. 
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THEODULE RIBOT 

U Francuskoj je Theodule Ribot zapravo osnovao psihologiju 
kao samostalnu znanost. U svom djelu o suvremenoj engleskoj psi¬ 
hologiji ističe da se psihologija mora baviti iskustvenim odnosno 
eksperimentalnim proučavanjem činjenica, a ne nadiskustvenim 
pitanjima njihova podrijetla, njihove naravi i svrhe. 1 Ribot ukazuje 
uglavnom na dvije metode: na subjektivnu i na objektivnu metodu. 
Prva se sastoji u promatranju vlastitih nutarnjih doživljaja (intro- 
spektivna metoda). Druga je jedna vrsta poredbenog promatra¬ 
nja djece, naroda i životinja. 

Kod Ribota donekle iznenađuje odlučnost i smjelost kojima 
se zauzima za značenje religioznog čuvstva. 2 Njemu se ne sviđa 
što su psiholozi prije njega samo površno raspravljali o tom pi¬ 
tanju. I da je religiozno čuvstvo samo zabluda, tako veli Ribot, 
ipak bi moralo biti predmet psihološkog istraživanja, jer je i za¬ 
bluda pravo psihičko stanje. 

Važno je znati da Ribot ističe intelektualni činilac u religiji, 
a da u religioznom čuvstvu neće nikako da vidi samo neko pato¬ 
loško stanje. Dosta oprezno govori o patološkim znakovima i poja¬ 
vama religioznog doživljavanja, te smatra da ih treba istraživati 
u vezi s normalnim stanjima radi potpunosti i u smislu neke nado¬ 
pune. Ipak u religioznom čuvstvu vidi samo izraz nekog ograni¬ 
čenog egoizma, koji stoji u vezi s nagonom samoodržanja: religi¬ 
ozno je čuvstvo po svom podrijetlu i u svojoj biti egoistično. 

To je u principu neka pozitivistička teorija. Ona je već u 
predgovoru najavljena. Tamo kaže Ribot da u cijelosti prihvaća 
fiziološku teoriju (Bain, Spencer, Maudsley, James, Lange i dr.) 
koja svodi čuvstva na biološke činioce te ih smatra neposrednim 
i izvornim izrazom vegetativnog života. Nadalje naglašuje da čuv¬ 
stva imaju svoje korijene u potrebama i nagonima, što samo po 
sebi nije naprosto krivo, ali je u istaknutom smislu karakteristično 
za Ribotov stav, 

THEODORE FLOURNOY 

Među psiholozima patologističko-pozitivističkog pravca na 
području psihologije religije najpoznatiji je Theodore Flournoy. On 
se u svojim spisima mnogo bavio spiritizmom, somnambulizmom, 
automatizmom, telepatijom, pitanjima hipnotizma i sublimalnog 
sanjarenja, ukratko najrazličitijim nenormalnim i nadnormalnim 
pojavama duševnog života, o kojima rade psihopatologija i para- 
psihologija. Nema sumnje da te pojave stoje u izvjesnom odnosu 
prema nekim pojavama religioznosti, naročito prema nastranim 


1 Th. Ribot, La psychologie anglaise contemporaine. Pariš 1870 (prvo 
izdanje). 

2 Th. Ribot, La psychologie des sentiments. Pariš 1896 (prvo izdanje), 
str. 297—319, 


pojavama. Flournoy je sve od početka svog naučnog rada imao 
mnogo smisla i razumijevanja za njihov međusobni odnos, možda 
zato što je svoje istraživanje počeo kao medicinar. 

Spiritističke seanse. Pravu senzaciju značilo je za naučni 
svijet djelo, što ga je Th. Flournoy 1899 godine izdao u Ženevi o 
jednom vrlo zanimljivom i poučnom slučaju somnambulizma. 3 Dje¬ 
lo je već iduće godine izašlo u drugom i trećem izdanju. Ono ipak 
ne radi samo o somnambulizmu, kako je Flournoy isprva htio, 
već općenito o medmmističkim činima gospođice Jelene Smith, 
jedne inteligentne i nadarene osobe, koja je na sebe skrenula pa¬ 
žnju čitave ženevske inteligencije. S njom se Flournoy upoznao u 
prosincu 1894 godine kod svog prijatelja Augusta Lemaitrea, i to 
na jednoj spiritističkoj sjednici kod okruglog stola. Jelena je onda 
imala 30 godina. Karakteristične su bile njene vizije u budnom 
stanju. Njih su pratili tipiološki diktati (to jest diktati koji se do¬ 
bivaju poznatim lupanjem stola) i slušne halucinacije. Njihov se 
sadržaj uglavnom odnosio na događaje iz prošlosti, dakle, na po¬ 
jave takozvane hipermnezije ili retrokognicije. Flournoy se odu¬ 
ševio za taj slučaj najviše zato, jer mu je Jelena opisala neke 
događaje, koji su se u njegovoj obitelji navodno zbivali prije njego¬ 
vog rođenja. I drugima je saopćila događaje, za koje prisutni obično 
nisu ništa znali, ali za koje se kasnije ispostavilo da su nesumnji¬ 
vo istiniti. Bilo je dakako i tdkvih saopćenja, o kojima nema i ne 
može biti kontrole: na pr. o tobožnjoj reinkarnaciji različitih hi¬ 
storijskih junaka, kakvim je Jelena neke prisutne učesnike prika¬ 
zala. Flournoy je kroz pet godina prisustvovao spiritističkim sjed¬ 
nicama, koje su se znale održavati i u njegovom stanu. Ispočetka 
se Jelena nalazila samo u polu-somnambulnom stanju bez amne¬ 
zije (bez slabosti sjećanja ili pamćenja): imala je različne halu¬ 
cinacije, koje nisu isključile budnost niti znatno poremetile pam¬ 
ćenje. U kasnijim je godinama obično imala potpuni somnambu- 
lizam, iza kojeg je slijedila amnezija: izgubila je svoju normalnu 
svijest, a kad je opet došla k svijesti nije se više sjećala onoga što 
se dogodilo za vrijeme spiritističke sjednice. Tako je Flournov u 
Jeleni Smith imao idealan slučaj mnogostranog medija i veliku 
raznolikost »automatizma«, to jest takvih pojava, koje se od 
običnih duševnih procesa razlikuju samo tim što nisu svijesni i 
što prema tome ne mogu biti predmet sjećanja odnosno pamćenja. 

Jelena Smith ostavila nam je prave somnambulne romane. Pre¬ 
ma nekima je već dvaput živjela na ovoj zemlji: prije 500 godina 
kao kćer jednog arapskog šaha i supruga jednog indijskog kneza. 


3 Th. Flournoy, Dcs Indes a la Planete Mars, Etuđe sur un cas de 
somnambulisme avec glossolalie. Pariš - Geneve 1899. Djelo je prevedeno 
na engleski (London 1900), talijanski (Milano 1905) i njemački jezik. Nje¬ 
mački prijevod: Th. Flournoy, Die Seherin von Genf. Mit einem Geleitwort 
von M, Dessoir. Autorisierte Uebersetzung. Leipzig 1914. 
s Život, 1938/4 14 
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a zatim kao čuvena, ali nesretna Marija Antoaneta. U nekim se 
somnambulnim stanjima opet sjeća svoje slavne prošlosti, te na¬ 
stupa kao kneginja ili kraljica. 0 tom rade dva romana. U njima 
prevladava spiritistička nauka o reinkarnaciji. — U jednom tre¬ 
ćem romanu Jelena Smith stupa u odnos s tobožnjim ljudima i 
stvarima na Marsu. Ona to može činiti na osnovi svojih rijetkih 
mediumističkih sposobnosti i u tom ona sad nalazi utjehu. To je 
takozvani astronomski somnambulizam, u kojem se kod Jelene 
Smith ističu pojave glosolalije, to jest pronalazak i primjena ne¬ 
poznatog jezika, — Značajno je da su svi izvještaji o tim stvarima 
vezani za misterioznu prisutnost nekog »duha«, koji se zove »Leo- 
pold«, a koji se izdaje vođom i čuvarem medija (Jelene). 

Flournoy je 1901 godine izdao još neke nove bilješke o istom 
slučaju Jelene Smith.* Vrijednost je ovih opažanja u tom što se 
Flournoy ograničio na jedan konkretni slučaj, s kojim je živio u 
neprestanom ličnom dodiru. Zato nam o predmetu svog istraživa¬ 
nja ne daje samo opća teoretska mišljenja, već podrobnu analizu 
tačno utvrđenih činjenica. I u tom je bio sretne ruke. Stručna mu 
je kritika priznala tačnost u promatranju i opreznost u tumačenju, 
naročito kad ispituje polusvijesne duševne pojave. 

Metodički princip. Svoj stav prema pitanjima psihologije re¬ 
ligije iznosi Flournoy u jednom uvodnom predavanju na univerzi¬ 
tetu u Ženevi. 1 * * * 5 Po njegovu shvaćanju psihologija religije mora biti 
empirička znanost, koja se ima baviti samim nutarnjim preživlja¬ 
vanjem religioznosti, a ne samo socijalnim oblicima ili proizvodima, 
religije. Njena svrha mora biti strogo naučna: jedino smije tražiti 
istinu. 

Flournoy isključuje iz psihologije religije pitanje o istinitosti 
religije. To je metafizičko pitanje. Psihologija ne radi o transcenden- 
ci, nego to pitanje prepušta metafizici. Psiholog se mora ograničiti 
na to da utvrdi nutarnje iskustvo čovjeka, a o eventualnoj upra- 
vljenosti tog iskustva na neku transcenđentnu stvarnost može tako¬ 
đer samo činjenički suditi. 

Kao metodički princip, po kojem bi se morala ravnati psiho¬ 
logija religije, ističe Flournoy takozvani princip biološkog tumače¬ 
nja religioznih pojava, koji se zapravo sastoji iz četiri daljna prin¬ 
cipa: iz fiziološkog, genetičkog ili evolutivnog, komparativneg ili 
poredbenog i dinamičkog principa. To se ne iznosi kao potpuno no¬ 
va stvar, već kao kritički rezultat dotadašnjih glavnih radova. Spo¬ 
minju se Th. Ribot, J. H. Leuba, E. D. Starbuck, G. A. Coe, E Mu- 


1 Th. Flournoy, Nouvelles observations sur un cas de somnambulisme 

avec glossolalie. (Archives de Psychologie. 1, 1901, str. 101—255.) U spome¬ 

nutom njemačkom prijevodu umetnuti su ovi dodaci na odgovarajućim mje¬ 

stima. 

5 Th. Flournoy, Les principes de la psycho!ogie religieuse. (Archives 
de Psychologie, 2, 1903, str. 33—57.) 


risier i drugi. Sadržaj monumentalnog djela od W. Jamesa bio je 
onda tek donekle poznat, naime iz izvještaja štampe. Na osnovi 
»vih tih radova zaključuje Flournoy: 

»La psychologie religieuse, jugee đ' apres les quelques travaux dont 
nous lui sommes deja redevables, s' inspire des deux principes generaux sui- 

vants: 

1, Exciusion de la transcendance, principe negatif et de defense, pour 
ainsi dire, en vertu duquel — tout en enregistrant a titre de donnees men- 
tales les appreciations de valeur et les seniiments de realite transcendanta 
dont les experiences religieuses s' accompagnent dans la conscience du sujet 
— la psychologie s' abstient de tout verdict sur la portee objeetive de ces 
phenomenes, et ecarte de son sein les discoussions relatives a T existqnce 
possible et a la nature d' un monde invisible. 

2. Interpretation hiologique des phenomenes religieux, principe posi- 
tif et heuristique, en vertu duquel la psychologie envisage ces phenomenes 
comme la manifestations d' un processus vital, dont elle s' efforce de đeter- 
miner la nature psychophysiologique, les lois de croissance et de develop- 
pement, les variations normales et pathologiques, le dynamisme conscient oa 
subconscient, et, d’ une iacon generale, les rapports avec les autres fonetiens 
et le role dans la vie totale de T individu et, ensuite, de T espece.«“ 

Preostaje još da pobliže objasnimo smisao spomenutih prin¬ 
cipa. 

Fiziološki princip imao bi da ispita fiziološke uvjete religiozne 
svijesti. Radi se, dakle, uglavnom o živčanim procesima pri religi¬ 
oznom doživljavanju, o pokušaju da se utvrde funkcije mozga pri 
religioznom obraćenju, da se ustanovi utjecaj rase, starosti, spola 
i temperamenta na religiozno doživljavanje i slično, Flournoy za¬ 
pravo ne pokazuje mnogo simpatije prema ovom načinu ispitiva¬ 
nja religioznih pojava, i to među ostalim zato što naročito na pod¬ 
ručju fiziologije mozga ima puno nejasnoće. — Genetički ili evo- 
lutivni princip pruža mnogo više, jer ispituje razvitak religiozne 
svijesti obzirom na njenu ovisnost o različitim izvanjskim i nutar¬ 
njim činiocima. U pogledu ovog metodičkog stava nema toliko na¬ 
čelnih poteškoća. Poteškoće su tu zapravo samo praktične ili teh¬ 
ničke naravi. — Komparativni ili poredbeni princip ide za tim đa 
se ispitivanje pojedinih pojava proširi na što više konkretnih slu¬ 
čajeva. Tu je važno da psiholog pazi na svoje ishodište. Ne smije 
polaziti od jednog apriornog pojma ili od jedne konfesije kao jedi¬ 
no prave religije, nego se treba jednako baviti svim mogućim reli¬ 
gioznim pojavama. U njihovoj velikoj raznolikosti treba pronađi 
ono što je »bitno«. — Dinamički princip, konačno, vodi računa o 
psihofiziološkom razvitku čitave osobe. Religioznost je u čovjeku 
uvjetovana različnim poznatim i nepoznatim činiocima, I kao šfp 
život teče, tako nam se i religioznost čovjeka prikazuje kao neki 
kompleksni dinamizam. 

Valja još jedanput naglasiti da Flournoy ne proglašuje taj 
četvorostruki princip svojom metodom, već jedino želi reći da fe 


s Th. Ftoarnoy, Les principes de la psychologie religieuse. Str. 57. 


dotadašnji rad na području individualne psihologije religije pro¬ 
veden na tom principu. 

Svoju vlastitu metodu pokazao je Flournoy na konkretnom 
primjeru u svojim »opažanjima«, 7 U njima iznosi šest izvještaja, 
koji su nastali ili spontano ili na njegovu molbu, ali bez upitnica. 
Stoga među tim izvještajima nema formalnog jedinstva, što znatno 
oteščava njihovo proučavanje, Flournoy je svijestan da se iz njih 
ne mogu izvoditi opći zaključci. Osim toga s pravom ističe da je 
za izgradnju psihologije religije kao znanosti potrebnije i važnije 
da se ispituje obična ili svagdašnja, ali dakako prava religioznost, 
nego da se uočuju vanredni ili ekscentrični slučajevi. Treba činiti 
i jedno i drugo, ali prvenstveno ono prvo. 

Flournoy se u svojim »opažanjima« ne upušta u potanko 
raščlanjavanje, već uglavnom daje samo originalne izvještaje te na 
njih nadovezuje svoje primjedbe. Ali baš kratkoća ovih primje¬ 
daba najbolje pokazuje, kakvom se lakoćom tumač uživio u du¬ 
ševno raspoloženje izvjestitelja. Kod svega se strogo drži principa 
opažanja. Njegova je metoda empirička, ali nije eksperimentalna. 
Poznata je baš pod imenom metode opažanja. 

Veliki literarni uspjeh imao je Flournoy s malom knjižicom 
o religioznom geniju, 8 Tu se vide njegove patologističke tendence, 
koje u većoj ili manjoj mjeri prevladavaju skoro u svim njego¬ 
vim spisima. Naročito se mistički doživljaji dovode u vezu s nekom 
epilepsijom i histerijom, barem u tom smislu što na njih »potsje- 
ćaju«. Uostalom, Flournoyovo zanimanje upravljeno je uglavnom 
na patološke i parapsihičke pojave. 9 

PATOLOŠKA METODA 

Za pravu patološku metodu u psihologiji religije zalagao se 
E, Murisier: 

»Pourquoi la methode pathologique ne rendrait-elle pas ici des Services 
aaalogues a ceux qu' elle a deja rendus a la psvchologie de T intelligence 
et a la psychologie de la volonte? La maladie đecompose, en effet, les sen- 
timcnts superieurs aussi bien que d autres phenomenes et elle exagere aussi 
quelques-uns de leurs elements constitutifs.« Ili na drugom mjestu: »En soffl- 
me, !a pathologie de 1' emotion religieuse, esquissee seulement comme ici, ou 
completee et approfondie, conduirait, semble-t-il, a une definition de la re- 
ligion voisine de celle qu' avait donnće jadis Schleiermacher, Le sentiment de 
dependance offre en effet, selon le penseur allemand, un double caractere, 
individuel et collectif.« 10 


7 Th. Flournoy, Observations de psychologie religieuse. (Archives de 
Psychologie. 2, 1903, str. 327—366.) 

8 Th. Flournoy, Le genie religieux. Saint-Blaise 1905. To je zapravo 
jedno predavanje održano u rujnu 1904, 

9 Podatke o tom vidi u popisu najvažnije literature, 

10 E, Murisier, Les maladies du sentiment religieux. Pariš 1901, str, 4 

i 173. Poredi: A. Godfernaux, Sur la psychologie du mysticisme, (Revue phi- 

losophique, 53, 1902, str. 158—170.) 


Srećemo također pisce koji zagovaraju psihopatološko pod¬ 
rijetlo misticizma. 11 Štoviše, spisi koji rade o odnosima između re¬ 
ligije i ludosti 12 ili čak o Isusovoj ludosti 13 postaju simptomatičkim. 

Ovdje bi trebalo istaknuti ono što je jedan kritičar rekao o 
Starbuckovim i Jamesovim spisima, naime da moderna psihologija 
religije najviše dodirnih tačaka ima s patološkom psihologijom na¬ 
ših psihijatara, a da je zato jednim dijelom postala patološkim 
promatranjem religije: najviše se bavi nastranim, abnormal nim po¬ 
javama religioznog života, kao da su ove naročito instruktivne za 
samu stvar. 14 

Ukratko još neke primjedbe o razlici između psihopatologije i pato- 
psihologije. Često se ti izrazi uzimaju u istom smislu. Međutim ne bi bilo na 
odmet da se pazi na njihovu terminološku razliku, A. Messer prikazuje te 
razliku ovako. Psihologija se može baviti normalnim ili abnormalnim dušev¬ 
nim pojavama, U prvom slučaju imamo normalnu psihologiju (običnu psiho¬ 
logiju), a u drugom slučaju s pravom govorimo o patopsihologiji, Patopsiho- 
logija je, dakle, dio psihologije, a radi o ispitivanju abnormalnih duševnih 
pojava. Istražuje abnormalne duševne procese, ali ih istražuje u prvom redu 
zato što su duševni procesi. Psihopatologija je, naprotiv, dio patologije. Pa¬ 
tologija radi o bolestima i uopće o abnormalnim tjelesnim i duševnim stanji¬ 
ma živih bića. Psihopatologija bavi se samo duševnim bolestima i duševnim 
abnormalnim stanjima, a bavi se njima u prvom redu zato što su bolesti ili 
abnormalna stanja, 15 

ZAKLJUČAK 

Da se ispravno prosudi i uvaži rad Ribota, FIournoya i Mu- 
risiera, treba imati pred očima činjenicu da oni nikako nisu uteme ¬ 
ljili neku patologističko-pozitivističku psihologiju religije, nego da 
se samo još nisu bili sasvim riješili patologističko-pozitivističkog 

shvaćanja religije. 

Ma da je Ribot pravi pozitivist, koji smatra religiju nekim 
ostatkom iz doba nekritičkog mišljenja, ipak se najenergičnije za¬ 
laže za njeno naučno istraživanje. Za ono vrijeme i za one prilike 
puno je značio Ribolov apel. Još važniji su bili Flournovovi spisi, 
U njima se psihologija religije programatski shvaća kao čisto empi- 


11 G.— L. Duprat, Religiosite et mysticisme d’ apres 1' observaiion psy- 
cho-pathologique. (Revue philosophique. 68, 1909, str. 276 — 283.) 

15 Santenoise (bez imena), Religion et folie. (Revue philosophique, 50, 
1900, str. 142—164.) Pisac priznaje doduše da je religija, naročito kršćanska, 
bila od pozitivnog i spasonosnog upliva na ćudoređe, ali zatim ipak nastavlja 
ovako: »Apres tout ce que nous avons dit, nous croyons avoir suffisamment 
^fabli cette these que la religion et la folie ont entre elles des rapporta 
ćtroits de causalite reciproque.« Str, 162. 

13 Binet - Sangle (bez imena), La folie de Jesus, Pariš [1929], Prvi 
Put je to djelo izašlo 1908 godine u četiri sveska, 

14 Liitgert (bez imena), Religionspsychologie. (Theologischer Literatur- 
ooripht. 33, 1910, str. 3.) 

\ 15 A. Messer, Einfuhrung in die Psychologie und die psychologischen 
Richtungen der Gegenwart. 2 Leipzig 1931, str, 119 — 121. 
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rička nauka, koja se razlikuje od filozofije religije kao metafizičke 
ili normativne nauke. Flournoyov se metodički postupak temelji 
na principima iskustva. Predmet njegovih radova obično su pato¬ 
loške ili parapsihičke pojave, ali u principu ipak i sam naglašuje 
da u prvom redu treba ispitivati običnu normalnu religioznost. 
Slično se i Murisier skoro isključivo bavi patološkim religioznim 
pojavama, ali zato njegovo tumačenje religioznosti ipak nije pa¬ 
tološko, 

U tom svijetlu treba da promatramo i procjenjujemo pato- 
logističko-pozitivističke tendence u francuskoj psihologiji religije. 
Radilo se o počecima postepene emancipacije od pozitivizma pro¬ 
šlog stoljeća i od patologizma francuske psihologije. 
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Kino — škola nemorala 
Ili odgojitelj djece Božje?! 

»Ako je s jedne strane nužno, da se odlučno i bud¬ 
no opiremo zlu, koje prodire svakamo, opirući se oso¬ 
bito filmskim prikazivanjima, koje su protivne kršćan¬ 
skom shvaćanju svijeta i životu prodahnutom kršćanskim 
ćudoređem, s druge strane nam se nameće još nužnije, 
da pozitivno i složno poradimo, da učinimo kinematogra¬ 
fiju sredstvom zdravog odgoja .« 

Pismo Nj. Uz. Kardinala Pacelli-ja predsjedniku inter¬ 
nacionalnog kat. filmskog ureda! 

Na uličnom uglu velik plakat u izazovnim bojama! Mladići 
i djevojke promatraju ga žarkim pogledima: polugola, raskošna 
djevojčura ovila požudno ruke oko mladića, koga je očevidno već 
sasvim smotala, a pod slikom stoji naslov: »Samo dvije minute!« 
Još iste večeri gledat će ga stotine mladih parova. Užareni poći 
će kroz velegradske ulice u tamnu noć i mnoga će usta strastveno 
šaptati naslov filma: » ,, Samo dvije minute!« 

Jedan samo potez između mnogih o razornom djelovanju 
zloga filma! Slične scene ponavljaju se danomice i u našim grado¬ 
vima i gradićima. Treba se samo ogledati i pročitati nekoliko na¬ 
slova filmova, što ih zamamna reklama uz sjajne slike slavi i nudi 
svoj publici, a najviše mladeži. 

»Utjecaj i uspjeh naših škola, naših katoličkih orga¬ 
nizacija, pače i naših crkvi je umanjen i ugrožen pošasti 
zlog i opasnog kina.« 

Enciklika »Vigilanti Cura« 

Sjeverno-američka kina posjeti tjedno oko 70 do 120 milijuna ljudi, 
a od toga 28 milijuna mladeži, od kojih 11 milijuna djece ispod 14 godina. 
Poprečno se može reći, da dječaci idu oko 75 puta godišnje u kino, a djevoj¬ 
čice 46 puta, 1 

Na 92 švicarske srednje škole provedena anketa pokazala je isto silno 
oduševljenje mladeži za kino. Od 3800 učenika 2450 ih redovito posjećuje 
kino. Treba se samo prošetati zagrebačkim ulicama neđeljom popodne, da se 
uvjerimo o navali na vrata kino-dvorana. Čitave hrpe, većinom mladeži, stoje 
i guraju se, čekaju strpljivo da dočekaju čas, koji će ih uvesti opet u carstvo 
sanja i sreće, pa makar za koja 2 sata. Katolički organizirani đaci trče sa 
sastanka na matineje, što ih kina organiziraju specijalno za đake. Nema te 
snage koja bi ih zadržala, kad znadu da igra Šonja Henie, Martha Eggerf, 
Jeanette MacDonald, Errol Flynn, HarryBaur itd. Badava škola brani, ona je 
nemoćna u borbi sa čarom filma; badava i najvažniji sastanci i večernje pobož- 
nosti, naše mladeži nema, jer je njeno srce u kinu! 

1 Kardinal Dougherti u svom pastirskom pismu o utjecaju filma g. 1935. 
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»Kinematografija je doista nauka o stvarima, koja 
poučava i u zlu i u dobru bolje i uspješnije za većinu 
ljudi, nego apstraktno razumsko dokazivanje. Treba dakle 
da se kino digne na niveau kršćanske savjesti i tako pre¬ 
stane biti oruđem nemorala i pokvarenosti .« 

Enciklika »Vigilanti Cura« 

Utjecaj filma ne možemo dovoljno prosuditi! »Moćnijeg sred¬ 
stva da utječemo na masu nema!« 2 3 — Daleko moćnije sredstvo od 
štampe, lektire- Da pročitamo jedan roman od Zole treba strplji¬ 
vosti, vremena; neki izvjesni napor, da progutamo 500 strana, U 
kinu je dosta da otvorimo oči: sve nam se daje bez napora, sve je 
izvor naslade. U knjizi nam autor pripovijeda neku radnju, u kinu 
je gledamo; na platnu se ona zbiva. 8 

Današnja mladež uopće i ne voli čitati duge tekstove, ona 
voli gledati. Romani u stripovima, Mika-Miš, Zabavnik, Fantom. , . 
to naša mladež guta strahovitom požudom. Knjige bez slika pogle¬ 
dati će samo oni najbolji, koji se znadu svladati. Vidjeti znači dva¬ 
put čitati! Daje li se kakav iiterarni proizvod u filmu, odmah knji¬ 
žare prodaju istu knjigu u znatno pojačanim proporcijama. Kino 
mladež oduševi, pobudi zanimanje; mlada mašta silom hoće da 
jednom proživljeni užitak ovjekoveči i sačuva. 4 

»U kinu se teško razlikuje mogućnost od apsurda. Nitko ne reflektira, 
nema za refleksiju vremena. Kritička sposobnost, već i onako slaba, svedena je 
na ništicu radi brzine, kojom jedna slika goni drugu, »One se duhu nameću, 
me dopuštajući mu vremena da misli i zaključuje.« 3 6 Duša se sasvim prepusti 
utjecajima platna! A osobito mladenačka duša! Dokazano je, da 8 god. dijete 
pamti dvije trećine više činjenica nego odrasli, a iza 6 tjedana može 10 go¬ 
dišnje dijete reproducirati 90 po sto utisaka. Prvi su utisci, što ih mlada ma¬ 
šta primi neizbrisivi, jer su najjači. A među svim utiscima najjače se mlade¬ 
načkoj mašti nameću filmovi sa sexualnim slikama, aluzijama. Mnogo se go¬ 
dina takve scene nose u duši. Za mlađe je svaki film dio stvarnosti, dok je 
on za starije samo slijepa slika, zato i djeluje na mladež više. Golotinja, pa ma¬ 
kar ona bila prikazivana iz umjetničkih razloga, djeluje na mladež uvijek kao 
pornografija, podražaj na grijeh. Takva mladež gubi kontrolu nad sobom, u 
školi su slabiji.« Onaj koji se ograničuje na to, da samo gleda, zadovoljan 
svojim mazovi-bogafstvom, prezire rad, kod kojeg treba pažnje. Takvi posma- 
trači ne mare da svoje znanje asimiliraju u svoju dušu i više se ne mogu 
•dlučiti da u znoju svoga lica stječu kruh duše.« 0 

2 Enciklika »Vigilarrti cura«, 29. lipnja 1936. 

3 »Segnius irritant animos demissa par aurem 
Quam quae sunt oculis subjecta fidelibus et quac 

Ipse šibi tradit spectator«. Tako je Horacije u »De arte poetica 
v. 180. — ukratko postavio princip filma i analizirao njegovu akciju. 

4 Na banketu Sindikalne Komore francuske kinematografije rekao je 
predsjednik Paul Deschanel: »Kad vaši gledaoci vide na ekranu jedno um¬ 
jetničko djelo Cida ili Phedra osjete želju da ga vide i u kazalištu. Kad ste 
vi dali »Bijednike« od V. Hugo-a, prodaja toga djela poskočila je smjesta u 
enormnirn proporcijama«. —■ P. Hoomaert S. J,: Le Combat de laPurete p. 
129. 

5 Froidure: Toi qui commence a aimer, p. 98. 

6 Malebranehe: Traite de morale eh. V, 
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UTJECAJ NA ČISTOĆU I KRIMINALITET 

»Filmske predstave, što ih žele od nevjere i nečistoće opsjed¬ 
ati ljudi, jesu za mladež direktno zavađanje na nečistoću. Strah 
od grijeha, stid bježi iz njihovih duša, a namjesto njih osvaja srce 
slast radi takvih doživljaja. Radi gledanja je učinak puno dublji 
i trajniji, nego kod čitanja nečistih knjiga. K tomu se mladeži sve 
do u potankosti pokaže i predoči, kako treba udesiti sve, da si pri¬ 
bave slasti, za kojima uzbibana strast teži. Najopasnije je, što je 
čitav način mišljenja okužen, podsvijest napunjena nečudoređ- 
»im slikama, koje neprestano podjaruju na grijeh, neprestano iz¬ 
ranjaju iz podsvijesti i vabe na grijeh. Neki mladić, koji se je 
godine i godine čuvao čistim pisao mi je: »Dao sam se zavesti, da 
odem na zlu predstavu i smjesta su iščezle sve moje dobre od¬ 
luke ! « 7 

Polovica mladeži sexualno strada radi kina! Na tri sto en¬ 
gleske djece bi stavljeno pitanje: »Koje filmove najradije gledate?« 
84 po sto dječaka i djevojčica je odgovorilo: »Ljubavne«! A na 
pitanje: »Što ste naučili u kinu?« 40 po sto odgovorilo je: »Kako 
se provaljuje«! a 30 procenata: »Što se čini, kad se netko zaljubi!« 
— Tu ne treba komentara! 

Kako su nerazumni roditelji, koji vele djeci: »Ako budeš 
dobar, povest ću te u kino, da vidiš taj super-film!« To znači: 
budeš li dobar, nagradit ću te s malo otrova, koji ćeš nositi cio 
svoj život! 

Nedelja popodne! Majka i njena petnaestgodišnja kćerka 
šeću jednom zagrebačkom ulicom. Najednom se mati okrene kćer¬ 
ki, izvadi nešto novaca, pa joj rekne: »Evo ti, idi u kino!« U 
koji, na kakav komad, za to se bezbrižna majka ne brine. Ona će 
bar za dva sata imati malo mira od male! 

Napokon slika, događaj prikazan na platnu goni osobito 
mladež na imitaciju. Ideja usađena slikom tjera na čin, a čuv¬ 
stvo razvijeno do maximuma samo pojačava pritisak da se slika, ide¬ 
ja prometne u čin. »Što te je navelo na ideju da postaneš vođom 
razbojničke bande?« pitao je policijski komesar mladog bandita 
Rene Fournela. »Kino«, glasio je smjesta odgovor. 8 Psihologija 
aam pokazuje do evidencije, da pripovijedanje proizvodi u duša¬ 
ma mnogih neko mirno, ravnodušno stanje, dok prikazivanje ži¬ 
vim slikama izaziva u duši »napeto stanje«, koje nužno teži za 
tim da se realizira, ako ga više moći duše ne potisnu u podsvijest. 
Jaka slika daje duši, poticaj, a odgovarajući gest slijedi posve 
Kara.vno, kao što se od drveta ocjepljuje plod. Ovaj zakon vrijedi 
za sve, a osobito za mladež, koja više imitira, i impresijionabilnija 
je nego odrasli. 9 

7 P. H. Schilgen: Um die Reinheit der Jugend, p. 138. 

a »Echo de Pariš«, 28. dec. 1920. 

9 P. Koornaert S. J.: Combat de la Purete, p. 128. 
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O ČEMU REDOVITO GOVORI FILM? 

Opširnim istraživanjem bavili su se svi američki mjerodavni 
krugovi. Časopisi poglavito katolički bili su zadnjih godina puni 
poraznih statistika. Ispitano je bilo preko 55.000 mladeži. Okruglo 
može se reći, da 30 procenata svih filmova radi o ljubavnim stva¬ 
rima, 27 o provalama i zločinima, a 15 procenata o čisto sexual- 
nim pitanjima. 

U Švicarskoj je ono 2450 đaka, koji su redovito polazili kino vidjeli 
u njima 1914 tučnjava 1286 obiteljskih svađa, 1329 scena pijančevanja, 1160 
smaknuća, 1120 nevjera u braku, 1229 umorstava, 1171 podmetnuća požara, 
16,515 krađa, 1179 napadaja iz potaje, 765 samoubojstva. Većina mladenačkih 
zločinaca prošla je kroz tu visoku školu zločina. 

Godine 1933 došlo je na cenzuru u Engleskoj 2217 filmova. Od tih od¬ 
bila je cenzura 504 filma; 23 sasvim, a ostali poslani na korekciju. Nas zanimaju 
razlozi, što ih je cenzura navela kod odbijanja filmova: izrugivanje braka, 
priležništvo, scene bračnih noći, preljubi, frivolne scene samoubojstva, zavo¬ 
đenja, poticaj na javna zločinstva, na pobunu, nasilje, brutalnost i javni nemo¬ 
ral, predočivanje spolnih zabluda ... 

Za vrijeme američke kino-ankete posjetila je jedna grupa socijologa i 
psihologa više zavoda za mladenačke zločince, da se uvjeri o poraznim učin¬ 
cima kina. Na upit, što su naučili u kinu, nesretna se mladež porazno izjavila: 
Naučili smo otvarati kase, obijati brave dućana, rezati danju žice zvonaca za 
alarm, bez buke vaditi stakla na prozorima i tako se uvlačiti u stanove, bara¬ 
tati puškom, upotrebu dijamanata za rezanje prozora, tehniku, kako da brzo 
i neopaženo stignemo na mjesto, gdje treba izvesti krađu i onda brzo iščeznuti, 
upotrebu lažnih ključeva itd.. .. 

E pa to je u Americi! A gdje je ona od nas ! ! ! — Daleko 
je ona od nas, ali ipak većina filmova, što ulazi u našu državu 
dolazi iz Amerike. U zadnje su vrijeme producenti filmova pri¬ 
tisnuti oštrom kampanjom svih poštenih ljudi, očistili u mnogom 
scenario svojih filmova, ali moramo znati, da bolje i moralnije 
filmove zadržavaju za sebe, a zamazanoj Evropi šalju one, što ih 
u svojoj zemlji ne mogu više prikazivati. Znadu da Evropa baš 
takve najnečistije stvari najpohlepnije guta. Radije plaća ono, 
što je truje! Kad baš silom hoćeš otrova, evo ti ga za skupe pare, 
misli Hollywood! 

Zato nije čudo da na našim zagrebačkim školama dečki nose 
pune džepove drvenih revolvera i noževa; da profesor pod satom 
često ulovi, kako đaci gutaju filmske revije, kupuju krasne slike 
filmskih glumaca, odnosno glumica. Kod jednog 15 godišnjeg đa¬ 
ka našla se čitava serija velikih krasnih slika, a među njima i ova: 
noge jedne glumice do koljena! Školske su knjige pune malih 
sličica filmskih starova, a ne treba ni isticati da se mnogo i mno¬ 
go đače bavi kao glavnim zanimanjem skupljanjem slika filmskih 
veličina, časopisa koji donose stavove, scene iz filmova. Sve to 
zavodi mladež na sanjarenje o nekom nerealnom životu; sa pro¬ 
zaičnom stvarnošću nijesu zadovoljni, te postaju žrtvama prve 
prilike. 
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RAŠIRENOST KINA! 

K ino će postati najveći i najuspješniji način utje¬ 
caja, uspješniji od štampe .... Prema tome je i te kako 
poželjno, da se organizirani katolici uvijek zanimaju za 
kino na svojim sjednicama Katoličke Akcije, u svojim 
programima studija itd ... 

Kard. Pacelli Predsjednik lntern. Kat. filmskog Ureda. 

Nek brojke govore! 

Na cijelom svijetu bilo je godine 1921 1937 

kino-dvorana oko 60,000 preko 61.000 kina 

dvorana sa tonfilmom — 41 '832 .. ., 

Sjev. Amerika (USA) 25.000 15.000 sonornih 4.000 nijemih 

Engleska 4.000 4.114 « 4.672 « 

Francuska 2.000 3.023 « 4.586 « 

Njemačka 3,000 4.000 « 5.100 « 

U Jugoslaviju bilo je uvezeno 1934. g. 639 filmova, (od toga samo 18 iz 
Francuske, većina iz Amerike i Engleske), dok je 1937 g. uvezeno svega 740 
filmova, a 61 bilo je proizvedeno kod nas. Kina ima 383 sa tonfilmaparaturom, 
a 53 nijema, svega skupa imaju 114.000 sjedala. Poprečno možemo utvrditi da 
do 500.000 ljudi u našoj državi posjeti tjedno kino. 

U Francuskoj zarade kino vlasnici godišnje oko 800 do 900 milijuna 
franaka. U Parizu samom ima oko 320 kina, a od tih oko 180 po predgrađima. 

Svjetski filmski trust raspolaže sa kojih 15 milijarda franc. franaka, a 
to znači da u svjetskoj trgovini dolazi produkcija filmova na trećem mjestu, 
dakle odmah iza žita i ugljena. 10 

SANIRANJE FILMA 
»Kao što je zla štampa i zlo kazalište stvorio za 
katolike nove dužnosti, jedne negativne, a druge pozi¬ 
tivne; negativne nam zapovijedaju, da se spasonosno suz- 
državamo od zlog, a pozitivne nas dužnosti potiču na plod - 
nu suradnju u korist dobrog kazališta, dobre štampe, tako 
isto i kino takav, kakav je danas, stavlja na savjesti ka¬ 
tolika dvostruku seriju dužnosti analognih prijašnjimaI« 
Mgr Mennechet, biskup Soissons-a- pastirsko pismo 1935. 

Katolici, kao i svi ostali pošteni krugovi, nijesu mogli gledati 
ovaj razorni zamah kina skrštenih ruku. U ovom članku želimo 
prikazati rad katolika poglavito u tri zemlje: u Francuskoj, Bel¬ 
giji i Sjev. Americi! Katolički filmski pokret postao je već inter¬ 
nacionalan, u gore nabrojenim zemljama su filmske kat, centrale 
službeno postavile katoličko pitanje pred kino produkciju. Kato¬ 
licizam je činjenica, s kojom mora filmski svijet danas računati. 

Da se kino ne samo sanira, — to je tek negativna svrha, 
nego da postane također i važnim, silnim uzgojnim sredstvom, 
tri su metode moguće. One ne isključuju jedna drugu, nego hoće 
li da uspiju moraju se međusobno popunjavati! 

PRVA METODA: STVARANJE OBITELJSKIH KINO-DVORANA!!! 

Francuski su se katolici dali za rana na dizanje dvorana za 
katoličku i uopće svu poštenu publiku. Dvorane zovu obiteljskima, 
radi njihovog obiteljskog karaktera, jer se u njima daju filmovi, 

10 Dossiers d’ Action sociale, 25. I. 1937, 


219 


».oje cijela obitelj može bez opasnosti vidjeti, jer se njima diže 
štovanje obitelji, i daje obiteljima zdravi odgoj i pravu razonodu.« 
Sv. Crkva je majka i ona zna, da čovjek treba odmora i razonode. 
Ona zahtijeva jedino da zabava odmara, a ne da ikad ponizuje; 
prema tome da kino pribavlja jedino zdravu zabavu.« (Kard. Ver- 
dier, ožejak 1930.) 11 

Do danas postavili su oni na noge 400 velikih dvorana, u kojima se pri- 
«W, ,U 4 0 '- 1 ’ staa dard-formata od 35 mm, a 1000 dvorana za prikazivanje 

nrX a f dUCiran0 ?/° rma a (17 f 1 W Tih 400 velikih katoličkih dvorana 

predstavlja samo 14 po sto svih velikih dvorana Francuske, dok od dvorana 

fečih P d r vnSni U i- fi ^T r duC j ran ^ for . m ? ta ' katolici drže polovinu svih posto- 
dvorane nrrf : - 0blđe h , J® dan ,* llm Jedamput ili više puta sve te katoličke 
01 nizirane po federacijama, donosi on toliki prinos, da s njime mo¬ 
raju računat! svi producenti filmova. Svaka od 1000 dvorana reduciranog for¬ 
mata placa poprečnu najamninu za svaki film 200 franaka, a 400 dvorana 
formata standard 500 fr, to znači osiguranih 400.000 franaka odmah. Gdje je 
taj producent, koji bi ostao hladan na tako jak argumenat?! ’ ' 

Hoćemo li se uvjeriti? Prvi način akcije jest: dižite dvorane, i opet dvo¬ 
rane! Nepoželjni filmovi past će sami od sebe kad se katoličke dvorane budu 

Sp r je * Ce , put ; Još i e . važni )e, što nam taj put preporuča sam 
• »Katolička Centrala ce se brinuti za organizaciju kino-dvorana, koje 
postoje u župama i u katoličkim društvima i garantirati im pregledane filmo- 

D°^ M T ,)0 T dV ° ran f’ k ° h f U Čest0 vrl ° dobri klijenti za kinematografsku 
ndustnju, formuliramo drugi zahtjev, da naime industrija producira filmove, 
“°!‘ potpuno odgovaraju našim principima; filmove, koji će biti prikazivani 
najprije u kat. dvoranama a onda i u drugima.« (Vigil. Cura) 

Čitava Francuska je razdijeljena u filmskom pogledu na 6 velikih pod¬ 
ručja. U svakom od njih postoji pokrajinska organizacija učlanjena u nacio- 
naino, centrali. »Pokrajinska asocijacija« ima uza se i t. zv. Programni ured 
(»Office đe Programmation«), koji posreduje između agencija koje se bave 
j llmo y a 1 1 kat. d vorana _ Ovaj ured dobavlja dvoranama filmove 
■odobrene . , .centralnog odbora za cenzuru uz povoljne uvjete. Time čini sve¬ 
ćenicima i laicima veliku uslugu, jer im olakšava brigu oko kupovanja filmova, 
osigurava stalan program. Te pokrajinske asocijacije imaju sličnu ulogu u 
svojem department-u kao i centrala za cijelu državu: ona je dokumentacijom 
centar za sve katolike onog kraja, a osobito svećenike, koji se brinu za koju 
Jnno-dvoranu. Ujedinjene sve u jednu moćnu centralu one predstavljaju veli¬ 
ku kupovnu moc. Kaao je kino ne samo umjetnost nego i trgovina, to i za 
njega vrijedi zakon potražnje i ponude. Tako se ne da izbjeći da na tržište do- 

Sn e o Skrfilmove ‘ ^ ^ Zad ° V ° iie publiku - k °* a -li je- 

Otvarajmo dvorane! To je direktna i konstruktivna akcija! 
* om odlukom počela je francuska centrala ovogodišnji rad! Kard. 
i acelli traži od katolika, da otvaraju velike dvorane opskrbljene 
svim modernim uređajem, a sam sv. Otac u enciklici »Divini illius 
Magistri« o odgoju hvali one katolike, koji su otvarali kino-dvo- 
rane, pa makar ih stajalo i velikog truda i troška. U onim mjesti- 

1^'. i 16. srpnja 1937, održavao se u Parizu katolički filmski kon- 
gres. Tom je prigoaom generalni sekretar Katoličke Filmske i Radio-Centrale 
i ■ u ■ . “ rm dao opširan i jezgrovit izvještaj o radu francuske centrale. 
Izvještaj je štampan u posebnom broju »Choisir« kolovoz, p. 16 ss. 

- Belgijsiđ katolici su dosad podigli oko 80 velikih dvoraca za pri¬ 
kazivanje stanđard-filmova, a preko 100 dvorana za reducirani format. 
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ma, gdje još nema kina, poduzmimo ga mi, jer je čekanje opasno! 
»Kad budemo imali mjesto 400 standard dvorana 800 ili 1000, 
onda ćete vidjeti kako će snažan biti naš argumenat. A mi ćemo 
ih imati! Kad samo pomislim, da je u Lijonskom pokrajinskom 
savezu bilo 1932 god. 17 standard dvorana, a danas ih imamo 107! 

Čovjek lako odoli napasti nekoliko banki, ali čitavom svjež- 
njiću banaka teško se odoljeva; nadasve, kad mu ih netko pošteno 
nudi.« 13 

Na koncu primjetiti da nije sve u tom da umnažamo broj 
dvorana; one će imati vrijednost samo onda, kada budu solidno 
organizovane. 

Predsjednik Internacionalnog kat. filmskog ureda belg. ka¬ 
nonik Brohee piše: »Prvo pravilo u igri: stroga disciplina dvorana 
— bloc! To je također zapovijed Enciklike! Ja ne vidim, kako se 
može u savjesti opravdati otvorenje jedne kat. dvorane, koja ne 
bi htjela unići u Centralu.« 

Nijedan se čovjek niti upropašćuje niti spašava sam; s njime 
uvijek ide u nebo ili u pakao još netko, s kojim je bio vezan u 
životu. Danas se više ne može spasiti ni jedan narod sam bez dru¬ 
goga, jer nas je moderna civilizacija usko povezala. A kamo li da 
se jedna dijeceza spasi sama bez drugih. Da spasimo Sarajevo, 
valja očistiti štampu koja dolazi iz Zagreba i Beograda. Tko kvari 
našu mladež po provinciji, ako ne stripovi, zabavnici u slikama, 
romani, što ih izdaju velike biblioteke u glavnim gradovima. A vi 
ne ćete nikada uništiti zle štampe, ni onemogućiti izdavanje takve 
lektire, ako je ne stanu otkazivati složno i oni iz Sarajeva, iz Spli¬ 
ta i Subotice. Zagreb je sam tu nemoćan. Da se naše primorje oču¬ 
va od pokvarenosti, treba prije obratiti one goste strance, koji do¬ 
laze na Jadran, da tu ljetuju. Da spasite zagrebačku mladež od 
razornog filma, treba utjecati na stvaratelje filma u Hollywoodu, 
kod UFA itd. Za koliko bi se francuski i belgijski katolici osjećali 
jačima i sigurnijima u svojoj pobjedi, kad bi si mogli reći: evo još 
je nekoliko stotina hiljada katolika pristupilo našoj borbi. Njihov, 
ili bolje reći naš zajednički argumenat bio bi još snažniji! Sve je 
danas užasno povezano i zato Kat. Akcija nema stvarnog utjecaja, 
ako se ne stavi na nacijonalnu podlogu; i još nije dosta: na inter- 
nacijonalnu! Zato sv. Otac zahtijeva da se pitanje filma rješava 
sa nacijonalnog stanovišta. »Nužno će biti, da biskupi u svakoj 
državi stvore stalni nacijonalni ured za ocjenu filmova, koji će 
potpomagati produkciju dobrih filmova, klasirati ostale i svoj sud 
staviti do znanja i svećenicima i vjernicima. Bit će vrlo oportuno 
da taj ured bude povjeren centralnim organizacijama Katoličke 
Akcije.« {»Vigilnati Cura«). 

13 R. P, Oudet u svom izvještaju na kat. filmskom kongresu u Pa¬ 
rizu, 1937. 
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Nije moguće spasiti Hrvate od razornog djelovanja filma, 
ako se sve pokrajine, svi katolici, sve biskupije ne organiziraju 
u zajednički, složan rad — i još nije dosta: treba stupiti u inter- 
nacijonalnu vezu s ostalim narodnam centralama! Onda ćemo svi 
skupa sačinjavati veliki snažni blok, s kojim će filmska industri¬ 
ja morati računati. Inače smo stado janjaca, što ga svaki može 
klati i kvariti kako hoće! 

II. METODA: SURADNJA SA CINEASTIMAf 

Najprije suradnja sa producentima filma! Ispravljanje sce¬ 
narija (sadržaja filma)! Auktori pitaju centralu sve, što se tiče 
vjerskog područja: život Kristov, tekst sv. Pisma, obredi kulta i 
dijeljenja sv. sakramenata itd. Tako su na pr. Abbe Stourma pi¬ 
tali češće za savjet, što misli o scenariju, što su ga mislili reali¬ 
zirati. I njegovih su se savjeta i opaski držali. 

Više su puta pitali i za posve profane filmove, za koje su 
htjeli da budu na ćudorednoj visini, bilo da zadovolje kat. publi¬ 
ku, bilo iz primitivne moralne brige. 

Iza toga dolazi suradnja sa agencijama koje dijele filmove! 

Više njih molilo je centralu da pregleda njihov film i da 
ga popravi, osobito, kad se radilo da se kakav film standard-for- 
maia reducira, jer je polovica klijenata reduciranog formata ka¬ 
tolička ! 

Konačno suradnja sa direktorima dvorana! Da se ukloni 
kakav nepoželjni sporedni film, kad je glavni film dobar; da se 
prikazivanje zlog filma barem odgodi na ljetnu periodu, kad ma¬ 
nje ljudi dolazi u kino. 

Tom je suradnjom uspjelo katolicizam staviti službeno u 
filmski svijet; zapriječen je antiklerikalni duh u njemu i što više: 
uspjelo je steći dobrohotnost cineasta. Tako se pripravlja pomalo 
put k odgojnom djelovanju kina. 

III. METODA: UTJECAJ NA PROIZVODNJU FILMOVA! 

Po izričitoj želji sv. Oca treba odgajati publiku, da po pri¬ 
mjeru američkih katolika ostavi dvorane, u kojima se prikazuju 
nepošteni filmovi. Sv, Otac gleda u tom decizivni način utjecanja 

na produkciju filma. 

Papa želi da se katolici organiziraju, i obećaju svečano da 
ne će gledati zle filmove niti posjećivati dvorane, u kojima se 
takovi filmovi daju. Da im to obećanje bude moguće izvesti »tra¬ 
ži se bezuslovno, da narod zna jasno, koje filmove smiju vidjeti 
svi, koji su pak dozvoljeni uz rezervu, a koji opet su štetni i po¬ 
zitivno zli. A za to se traži redovita, česta, brza publikacija lista 
klasificiranih filmova, koje moraju biti lako pristupačne svima 
preko zgodnih časopisa.« (Vig. Cura). Papa znade da nije mo¬ 
guće publicirati listu, koja bi vrijedila za sav svijet, i zato traži 
da »svaka nacija dođe do takve klasifikacije filmova« (Vig. Cura). 


U Francuskoj izdaje Kat. filmska i radio centrala već dulji niz godina 
2 čisopisa, koji imaju zadaću da odgajaju publiku prema želji sv. Oca: »Choi- 
sir« i »Les Fiches du Cinema «. Ta dva organa realiziraju papinu želju za »re¬ 
dovitom, čestom i brzom publikacijom« ocjena filmova. » Choisir « je veliki kato¬ 
lički tjednik za kino i radio, donosi svakog tjedna velikoj obiteljskoj publici 
analizu filmova, koji cirkuliraju po kino-dvoranama onog tjedna. On vodi ka¬ 
tolike apsolutnom sigurnošću u izboru svih radio-emisija, kazališnih i cirkuskih 
komada; pomaže ih u izboru lektire i gramafonskih ploča; daje im sve infor¬ 
macije o kinu i o radiju, a posebna rubrika donosi uz opširan radio-program 
napose najbolje emisije cijeloga svijeta. 

Utjecaj ovih dvaju časopisa još je dosta ograničen, ali povećava ga to, 
što njihove sudove o filmovima donose i druge novine, a svi ga svećenici 
izvješavaju na ulazima crkve, da tako pouče vjernike o dobrim i zlim fil¬ 
movima. 

»Les Fiches du Cinema« izlazi dva put na mjesec za vlasnike kino- 
dvorana, direktore đačkih kolegija, sjemeništa, društava i daje detaljniju, struč¬ 
niju analizu filmova, kratke i duge metraže, čim uđu u Francusku. Svaki broj 
ocjeni poprečno 40 filmova, dakle na godinu oko 960 filmova. Na svakom 
listu časopisa ocjenjen je jedan veliki i jedan mali film tako, da svaki list 
časopisa prestavlja jedan zaokruženi program. Pojedini se listovi dadu zgodno 
istrgati, a kako je ocjena štampana samo n jednoj strani, možemo ih pregledno 
klasificirati po alfabetu. Treba li nabaviti kakav film, dati sud o kojem filmu, 
dosta je malo prolistati katalogom — i stvar je riješena! 

Belgijanci imaju isti sistem. Njihov »Dossiers du Film« ana¬ 
logan je francuskom »Les Fiches du cinema.« Svaki je film ocje¬ 
njen na posebnom kartonu, ne izlazi štampan, nego polikopiran, 
ali je vrlo praktičan. Dossiers izlazi u 4 izdanja: A — izdanje 
sadrži sve velike filmove, njih oko 700 godišnje uz nekoliko stu¬ 
dija kinematografskih; B — izdanje je kompletna dokumentaci¬ 
ja o filmu, sadrži godišnje oko 2500 kartona, kinematografske stu¬ 
dije i interaacijonalnu tjednu reviju. C — izdanje sastoji se od 
samih kulturnih filmova, izlazi dvaput na mjesec kao i ostale edi¬ 
cije i donosi 40 potpunih kulturnih, izabranih programa. Konačno 
D — edicija sadrži samo najbolje filmove, godišnje oko 1000. C i 
D — izdanje služi osobito upraviteljima onih dvorana raznih dru¬ 
štava, sjemeništa, kolegija, koje ne igraju redovito, nego od vre¬ 
mena do vremena žele prikazati koji ljepši film. 

Važno je da se potanko upoznamo s tim izdanjima! Zato evo 
nekoliko primjera: 

Francuski način: 

NAMA DVOMA, GOSPOĐO, PRIPADA ŽIVOT! — 5! 

Vrsta: Socijalna drama, — Auktor: Yves Mirande. —• Realizator: Yves 
Miranđe, — Glumci: Andre Luguet, Simone Berriau, Jean-Louis Barrault, Ai- 
mos, Marie Laureat, Therese Dorny. Porijeklo: francusko. — Producirano: 
1937. — Distribucija: (ime agencije) S. E. L. F. — Trajanje: 1 h 35 min. — 

Scenario: — Ivan i Pavao su kasiri u banci, dok je Luci ja njihova dru¬ 
žica, daktilo, Lucija ljubi Ivana, koji je ushićen radi tog izbora. Ali i Pavao 
ljubi Luciju. Pavao je čovjek — avanturista bez skrupula, a Ivan pošten sa¬ 
njar. Da si podigne standard života, Pavao igra na burzi novcem iz banke. On 
povjeri Ivanu tajnu, i stane ga napastovati da čini isto. Ali Pavao dobije 
povrat natrag u banku, da nitko nije vidio; a Ivan izgubi i baci se u rijeku. 
Izvađen, bude uhapšeni i osuđen na 5 god. tamnice. Pavao oženi Luciju i tako 
uspije u poslovima banke, da je postao njenim direktorom. Lucija potajno po- 
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sjećuje Ivana u tamnici pušta ga u nadi, da će ga ona čekati. Kad je Ivan 
Lucijinom plemenitošću bio izbavljen, upozna istinu i pane u očaj, dok Pavae 
nastavlja svoju uspješnu karijeru ne brineći se na nepoštenje, koje je bilo 
na bazi njegove sreće. 

Ocjena: Satirično djelo radi prikazivanja kukavnog i tamnog karaktera; 
manjak zaključka ostavlja porazan utisak. 

i ehnika: Fotografije dobre. Epizode su dobro vođene i povezane, a oso¬ 
bito scene u zatvoru. Montaža nervozna i sažeta. Zvuk jasan. Sjajna gluma 
Barraulta i Aimosa: daju živu oznaku svojini ulogama, Louguet igra isprav*o 
i sigurno. Simone Berriau brani dobro svoju nezahvalnu ulogu. 

Moral ; Film na neki izvjestan način slavi infamiju čovjeka bez skr»- 
pula. Konac je ciničan, zlo triumfira, Teška moralna odgovornost glavne osobe, 
premda je označena nije kažnjena, kako zaslužuje. Sve skupa zabrinjuje, — 5, 

Helena jg 5 

EMKA 105 min. Govori hane. 20.10.36 B D — c — 4 bis. 

Dramska studija morala snimljena od Jean Benoit-Levy. Scenario od sa¬ 
mog cinaesta i od Marije Epstein po romanu »Helena Willfur« od Vicky Bauci. 
Helena živi sama i stupa kao asistentica u službu profesora Amboise. Postaje 
ljubavnicom jednog mladog studenta, koji sanja o tom, kako da postane kom 
pozitor, ali ga obiteljske prilike obvezuju da studira medicinu. Očajan, mladić 
se ubija, a Helena bude osumnjičena radi umorstva. U drugom stanju, pade. 
u bijedu i poniženja svake vrsti, sve dok je profesor Amboise ne uzme u svoja 
zaštitu. Amboise ostavljen od svoje žene hoće da ostavi svoj znanstveni rad. 
A sad ga Helena ohrabri, a on je zamoli da ga i dalje pomaže svojom »žen¬ 
skom pažnjom i ljubavlju.« -— Melodramski scenario; netočna slika studentskog 
života pod realističkom izlikom. Tehnika vrlo dobra, fotografije krasne. Izvrsne, 
igra Madeleine Renaul, romantična gluma J. L. Barrault, Constant Remy, le 
Vigan etc.., Sporedne uloge osrednje; Jeane Helbling, Maurice Baquet, Od. 
Joyeux, Rene Bary, Helene Manson, 

Osvaja, zanimljiv. 

Ne smije ga se preporučiti radi stavova i krivih moralnih nazora, po¬ 
kušaj pobačaja, samoubojstvo vrlo kukavično-ne osuđeno, prihvaćanje slo¬ 
bodne ljubavi, a konačna scena daje predvidjeti simpatično prikazanu rastava 
braka. Nekoliko senzualnih odlomka. 

Marija Stuart Engl. naslov: Mary of Scotland. 14j6 

Bosman i Bourland 120 min. Gov. Engl. StB. 29.9.36. C D—cjd —- 3 bis 

Historijska drama, realizirao ju John Ford prema scenariu od Maxwelia 
Alđersona. Iskrcanje Marije Stuart, koja je bila ugrabljena iz Francuske, Za¬ 
pletaji njeni s vladajućim lordovima s jedne strane, a sa Elizabetom Engleskom 
s druge. Botwell je pomaže, lai se povlači u času kad se ona iz državnih raz- 
l°Ž a udaje za Darnleya. Ovaj se sjedinjuje s plemićima i daje ubiti tajnika 
Rizzija. Malo iza toga, rađa se Mariji prijestolonasljednik. Umorstvo Darnleya. 
Vjenčanje Marije s Bothwellom. Buna plemića. Izgon Bothwella i bijeg Ma¬ 
rije u Englesku, Tu je sud osuđuje na temelju lažnih razloga. Smaknuće ne¬ 
sretne kraljice, — Scenario idealizira pojavu Marije Stuart, ali ipak poštuje 
glavne historijske činjenice. Razvoj je pun stila, često iskorišćuje lake učinke. 
Grandiozna scenarija. Nedostatna ali personalna igra Katarine Hepburen u 
teškoj glavnoj ulozi. Dobra je igra Fridrika Marscha. Sporedne uloge odgo¬ 
varaju: Florencija Eldrigge, Doudlas Walton, John Caradine itd,.. 

Zanimljiv za obrazovanu publiku. Zavodljiv za svu publiku svojom te¬ 
mom i scenarij om. 

Nije za djecu radi brutalnih scena (između ostalih: smaknuće) i radi 
nezgodnih stavova. 


Francuzi su dakle još prije Enciklike realizirali želju sv. 
Oca. Ali još im to nije bilo dosta! Filmovi obilaze dvorane širom 
svijeta, prikazuju se na ekranu još dugo vremena iza ulaska u 
koju zemlju, iza prvog predstavljanja publici. Da netko upozna 
moralnu vrijednost kojeg filma, morao bi sakupljati i prolistati 
čitave kolekcije njihovih časopisa »Choisir« i »Les Fiches du Ci- 
nema«, tražiti dugo i mučno. Kako dakle ostvariti, da klasifici¬ 
rani filmovi budu doista »lako pristupačni svima,«? Da olakoti 
konzultaciju moralnih sudova Centrale, izdala je ona veliku listu 
svih tonfilmova, koji su izašli od početka tonfilma pa sve do 1, 
siječnja 1937. godine. Skupili su oko pet hiljada svjetskih velikih 
filmova u knjizi: »Films a voir ... ou a ne pas voir /« Svi su fil¬ 
movi u glavnom ocijenjeni ovdje, ali se ipak ne može reći da je 
lista potpuna. Događa se katkada da manje vrijedni filmovi dođu 
u trgovinu, a da nijesu ni bili predloženi na kritiku, a još se češće 
događa da u toj listi ne ćemo po naslovu naći po kojeg filma, 
koji je u stvari Centrala zapravo vidjela i prosudila. Razlog je, 
što neki producenti filma, ne baš odviše savjesni, čim vide naslov 
filma da nije dosta komercijalan promjene naslov, pa stari film 
ubace u trgovinu pod novim naslovom. Zato se u knjizi i nalaze 
često filmovi sa raznim naslovima. 

Jedan samo izvadak iz te knjige upoznat će nas s njenim 
odlikama: 


Moralni 

4 

1 

sud Naslov filma: 

A V Ouest rien de nouveau (Na zapadu 
ništa novo! Drama iz rata) 

Alpinisme, dokumentarni film 

Choisir: 

Fiches: 

5 

Alraune, drama 

10 


4 bis 

5 

4 bis 

Amant de Madame Vidal fl'J 

Amante legitime (Zakonita Ijubovca) 

Amant de minuit (T), komedija 

2 12 

U 

4 

3 bis 

2 

Amants terribles (les) komedija 

Ame de gosse Dječačka duša) socijalna drama 
Ame d’ enfant, drama 

205 

31-32 

3 bis 

Amies (les) (Prijateljice), drama 

213 

35 


(Koso pisani filmovi znači filmove velike metraže, koji traje preko je¬ 
dan sat; Brojevi ispod Choisir i Fiches označuju broj časopisa, u kojem je 
film detaljno ocjenjen!) 


Još je poučnija internacijonalna filmska revija, što je izda¬ 
je belgijski DOCIP (Documentation de la Cinematographie et de 
la Presse). Izlazi polikopirana svakog tjedna u Bruxellesu, te do¬ 
nosi sve nove filmove, koji su ušli u promet onog tjedna. Ovo je 
dokaz, kako bi se uz minimalne troškove mogli i mi odazvati za¬ 
povijedi sv. Oca, da svi ljudi trebaju biti obavješieni koji su fil¬ 
movi dobri, a koji zli. 

»Život« 1938/4 15 
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p DOCIP 

REVUE INTERNATIONALE — Internationale Filmschau. No 29. 30 I. 1937. 

Čija ga je cen- 

Naslov filma Ime glav. glumca zura ocijenila! Vrijednost! 

(star) (katolička) 

Heure Mysterieuse Loretta Young Franc. 3 bis! 

Jarđin đ” Aliah (Alahov vrt) Charles Boyer Austr. CD —-cd — 4 

(der) Klapperstorchverband Lucie Englisch Njem. 4 bis. 

(des) Lachende Dritte Lucie English Austr. C — c —-3, 

idem « « Njem, CD— cd —3bis 

Legion des ciamnes Fred Mc Mourray Franc. 3 

id, (Texas Rangers) « « « Engl. CD— cd — 3. 

Idem « « « Austr. C —• c — 4. 

Idem « « « Njem. D — d — 3. 

Liebesleute Renate Miiller Talij. 3bis /4, 

Romeo et Juliette Norma Shearer Engl. E — d — 3bis. 

idem « « Franc, 4. 

Kako se iz ovog kratkog izvatka jasno vidi, DOCIP skuplja 
sve sudove svih katoličkih narodnih centrala međusobno ih pore- 
đuje i onda u svojem »Dossiers du film« daje konačni sud. Na fil¬ 
mu »Legion de damnees« vidimo, kako sudovi raznih naroda vari¬ 
raju, jedni su stroži, drugi blaži. 

INTERNACIJONALNI ALFABET ZA OCJENU FILMOVA! 

Kako se iz priloženog vidi sva ocjena filma izražena je veli¬ 
kim i malim slovima alfabeta i brojkama. Kako je taj način inter- 
nacijonalno priznat i uveden u sve katoličke odbore za cenzuru u 
svim zemljama vrijedno je, da se s njim potanko upoznamo! 

Belgijska kat. filmska centrala izdala je poseban formular 
za ocjenjivanje filmova. Svaki član odbora za cenzuru — njih 5 
do 6 — mora pogledati film, ocjeniti ga prema podacima štampa¬ 
nim na formularu. Ti pojedinačni sudovi budu na zajedničkoj 
sjednici ispoređeni, pretreseni i iz njih se iskristalizira jedan za- 
jednčki, definitivni sud, koji bude štampan, kojeg se svi članovi 
centrale imaju držati. Na koncu formulara dodan je opširan tu¬ 
mač svih znakova! Taj tumač preporučamo pažnji cijenjenog či¬ 
taoca! 

Formular u cijelosti: 

KATOLIČKA FILMSKA CENTRALA . . . 


Naslov filma:. 

Nijem — sonoran — tonfilm — uz pjevanje — samo sa govorom, tekst , . . 
•riginalni dijalog ili preveden. 


Proizveden. Dostavljen od. 

Drama, komedija, opereta, dokumentarni film ili. 

Režiser. Kompozitor. 

Glavni glumci. 

Scenario.(točan sadržaj filma valja pridodati na kraju formulara)! 
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I. Estetska vrijednost filma! (potcrtati sve, što je upadno. 

Fotografije .... Montaža .... dobre snimke .... 

Glazba .... Sonorna montaža .... zvuk dobro reproduciran . . . 

Igra: U glavnom. 

napose (glumci i scene) .... 

Scenario: psihološki istinit, duhovit,. 

Originalni tekst. Razgovori diskretni. 

Zaključak. 

U koju ga kategoriju treba staviti: A,B,C,D,E,F, 

(Dotično slovo potcrtata, a tumač vidi niže pod I.) 

II. Pučka vrijednost! 

Film je interesantan ili.odgovara i za naobražene također, ili 

isključivo za naobražene ili ne odgovara uopće za naobražene 
Zaključak: ..... 

Kategorija: a,b,c,d,e,f,. (Dotično slovo potcrtati, a tumač niže II.) 

III. Moralna vrijednost! 

Slike: (potcrtati ono, što se odigrava u prvom redu) 

Dekolte umjeren, velik, redovit, smjel, kostimi variete-a; kupaći, golotinja . . , 

letimice prikazani, dugo, opetovano. 

Scene u kupalištima, kreveti; indiferentne, izazivajuće scene . . . 

letimice, dugotrajno, opetovano. 

Golotinja (ženska) grudi, noge, potpuna ili skoro potpuna . . . 

letimice, dugotrajno, opetovano. 

Senzualni poljupci u usta, ili . . . letimice, dugotrajno, opetovano. 

Stavovi: indiferentni, izazivajući, u plesu . . . letimice, dugotrajni, opetovano., 

Flirt:. letimice, dugotrajno, opetovano, 

Dialog ili tekst: lakouman, dvoličan, besraman — Kletve, letimice, opetov. 

Atmosfera: U cjelini ozbiljna, čisto uživanje, satira. 

Okolina: barska, zatvorene kuće, pokvareni viši slojevi društva, viši zlorab- 
ljujući niže. 

Tendencija— (označiti samo glavnu tendenciju, a ne ideje mimogred na- 
tuknute) 

Prema sadržaju, je li triumf dobra siguran, sumnjiv; je su li rezerve po¬ 
trebne ..... 

Propagira li film pravo shvaćanje ili, krivo: o braku, priležništvo kao nor¬ 
malno stanje, krađa, revolt; samoubijstva plitko opravdana; bogatstvo, 
uživanje jedini izvor sreće; razbludan život kao izbrisan i popravljen 
brakom; brak kao utočište iza razbludna života. 

Praktično nema brige za više stvari; izživjeti se. 

Socijalni poredak se prikazuje u antipatičnom svjetlu. 

suvišan, na pr. u pogledu zakonitog autoriteta, poštovanje prema nižima, že¬ 
nama i djetetu. 

Katolička vjera prikazana simpatično, smjesno, zlo shvaćena. 

Opći utisak diže, poništava: lakouman, pesimističan, senzualan. 

Film mora ući u kategoriju: 1, la, 2, 3, 3bis, 4, 4bis, 5, 6. (Potcrtati dotični 
broj, a tumač vidi niže III.) 

Da se odreže koja slika film bi se digao na koju od slijedećih kategorija: 
1, la, 2, 3, 3bis, 4, 4bis. (Označiti valja sve ono, što može povrijediti 
savjest u slikama, riječima; ispitati je li moguće odstraniti škodljivu 
tendenciju nekim izrescima. Označiti partije, u kojima treba izrezivati 
štogod, trajanje filma bez tih scena) 


Pilm je cenzuriran.193.../ u kinu. 

Trajanje. Duljina filma u metrima. Dijelovi, 

Potpis. 
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TUMAČ ! Kategorije! I. Estetska vrijednost. 

A. zao ukus, ružno, bljutavo, 

B. Banalno. 

C. Relativno dobar ukus. 

D. — Zadržati ga valja radi ove ili one kvalitete. 

E. — Izvanredan radi ovog ili onog svojstva. 

F. Klasično remek-djelo, radi harmonične cjeline odlika. 

N, B. Ima filmova, koji mogu pasti pod više kategorija u isti mah: na pr.: 
A. iz nekih razloga, a pod D, iz drugih. 

II. Pučka vrijednost: 

a,j posvema dosadan; b.) Donekle ide; c.) dobar, d.) Vrijedan pažnje, e.) 
izuzetno dobar, f.) U svakom pogledu izvanredan. 

III. Moralna vrijednost. 

Filmovi za sve isključivo: 

1. Pristaje i za djecu i kad nijesu u pratnji roditelja. — Isključeni su svi 
filmovi, pače i moralno dobri, koji aludiraju na spolni život, pače i u 
braku; koji donose scene flirta; koji favoriziraju sklonost brutalnoj 
sili, u kojima bandit postaje simpatičnim itd. 

1, a Filmovi, koji posebno pristaju za djecu, 

i bis. Filmovi koji se mogu projicirati i u odgojnim zavodima (internatima). 
Isključeni su iz ove kategorije svi filmovi, koji su isključeni iz kate¬ 
gorije 1„ a osim toga svi filmovi odviše sentimentalni ili odviše ro¬ 
mantični i onda kad su posve nedužni za odrasle. 

2, Za katoličke i župske dvorane t. j, gdje se filmovi prikazuju u nazočnosti 

i pod javno poznatom upravom kojeg svećenika. Djeca praćena svo¬ 
jim roditeljima imaju pravo na pristup. Isključeni su filmovi, u kojima 
dolaze kletve, dvolične riječi, dijalozi s dvostrukim smislom, veliki de- 
kolte-i (gola pleća i leđa), dugi i značajni poljupci, a posebno u usta, 
pače i među bračnim drugovima; kupaći kostimi, scene variete-a u 
kratkim kostimima, pače i kad se odigravaju u pozadini. 

3, Za javne katoličke dvorane, filmovi, koji su općenito gotovo neopasni i 

za neodgojnu publiku, te ih obitelj može vidjeti. Svećenik ne prisu¬ 
stvuje prikazivanju, a dvorana je u očima publike u laičkoj upravi. — 
Isključeni su: Veliki dekolte-i, scene iz variete-a, kupaći kostimi, ali 
samo ako dolaze opetovano, dugo, jako istaknuto, a onda izazivajući 
stavovi itd. 

3bis, ZA ODRASLE! Filmovi ove kategorije mogu se prikazivati u javnim 
katoličkim dvoranama, ali mladež ispod 21 nema pristupa. Isključeni 
su nadasve: škakljivi dijalozi, kletve u nezgodnim prigodama, senzual¬ 
ni poljupci, nezakonite situacije, koje privlače posebno pažnju na seiu- 
alnost i uopće sve, što je izaziva ili čini simpatičnom te ju opravdava. 
N. B, Cenzura ne smije gledati samo na sexualno područje. Treba paziti ta¬ 
kođer na scene krađe ili gangsterluka, borbe, nasilja, brutalnosti, u 
koliko mogu biti poticajem djeci i odraslim osobama. 

Filmovi 3 i 3bis mogu biti općenito govoreći prikazivani i u selima pred je¬ 
dnostavnim ljudima ili koji nijesu navikli na kino. 

Filmovi 4 i 4bis su sumnjivi i ostavljaju pomućen, dvojak utisak. 

4, Filmovi u kojima su dobri elementi jače naglašeni nego zli, koji su za 

odgojene ili osobe navikle na kino skoro neopasni; ili filmovi, koji 
mogu ostaviti i dobar utisak, premda se treba rezervirano držati pre¬ 
ma jednom ili drugom elementu. 

4bis. Ostali filmovi u kojima zli elementi prevladavaju, premda je tenden¬ 
cija i razvoj dobar, U tu kategoriju ulaze filmovi u kojima su slike, 
golotinja ili razgovori puni izazivanja a okolina pokvarena; filmovi, 
koji prikazuju štetna socijalna načela; napad na princip autoriteta ili 
na dostojanstvo nosilaca autoriteta kao takovih. Ovi su filmovi strogo 
rezervirani bilo radi slika bilo radi tendencije. 


5. Filmovi koji sigurno prikazuju koju zlu tezu ili zlu tendenciju, ali koji 

usprkos svojih pogrješaka ozbiljno tretiraju problem. Ti su filmovi o- 
pasni i treba ih zabaciti, te ih samo naobražene i zrelo odgojene osobe 
mogu vidjeti iz razloga studija. U tu kategoriju pada većina ruskih 
filmova, te filmovi brutalnog realizma i pesimizma. 

6, Filmovi, koji su u sebi atentat na vjersko i čisto ljudsko uvjerenje, te ih 

treba apsolutno zabaciti. Nitko ih ne smije gledati ni pod koju cijenu, 
U tu kategoriju spadaju protuvjerski, nemoralni filmovi, koji brutalno 
izvrću moralno uvjerenje, koji ismjehivaju vjeru samu, ili potiču na 
razbludnost opetovanim i dugim slikama. 

Za nestručnjake izdaju obje centrale i belgijska i francuska 
kraći način ocjene, štampaju ga u svakom broju svog časopisa: 
»Les Fiches du Cinema«, da se i široka publika upozna i sprijate¬ 
lji s tim načinom ocjenjivanja filma i čim pogleda brojke zna na 
čemu je! 

Evo skraćenog načina: (samo s moralnog stanovišta): 

1. — Dolikuje svima, pače i djeci kad nijesu u pratnji svo¬ 
jih roditelja. 

1 a. — Dolikuje posebno djeci! Dječji film! 

2. — Za župske dvorane. 

3. — Za javne katoličke dvorane (i za one slojeve koji nije¬ 
su navikli na kino). 

3. bis — Samo za odrasle. (Od 21 godine) 

4. — Film koji ne će naškoditi poučenoj i na kino navikloj 
publici, premda u njemu ima i zlih elemenata, koji ostavljaju 
dvoličan utisak. 

4 bis. — Film, u kojem zli elementi prevlađuju, pa zato tre¬ 
ba stroge rezerve. 

5. — Film, koji treba apsolutno zabaciti. 

6. — Film bitno (u svojoj srži) opasan sa bilo socijalnog, 
moralnog ili vjerskog stanovišta. 

KRIŽARSKA VOJNA! — ZAHTIJEVA JU SV. OTAC! 

Često smo mogli konstatirati da publika najviše posjećuje 
baš velike vjerske i moralne filmove, U dubini duše svoje mnogi 
otac i majka žele moralizaciju filma, u strahu radi svoje djece, ali 
se sami osjećaju tako nemoćnima i slabima, da očajni polažu o- 
ružje gledajući, kako im se djeca sve više kvare: »Takva vam je 
današnja mladež; ništa se više ne da postići!« 

Organizirati valja zajednički otpor protiv nemoralnom fil¬ 
mu! Osloniti se na obitelji! Sve će poštene obitelji, a ne samo one 
uvjerene katoličke, poduprti ovakvu akciju, od koje jedino i smi¬ 
jemo očekivati preporod naše mladeži, Belgijanci i Francuzi orga¬ 
niziraju masu u Katolički filmski savez. Pioniri kat. Akcije, uvje- 
reniji i aktivniji katolci obilaze redom obitelji s listama i skup¬ 
ljaju potpise! 

Evo primjerka takve liste: 
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Pristup k akciji Katoličkog Filmskog Saveza (Ligue Catholique đu Film) 

Organizacija:. 

biskupijska 

Sekcija provincijalna :. 

okružna 

Mjesna sekcija: .. 

Pristup 

Želeći da sudjelujem u borbi, što je sv. Otac Papa u enciklici *Vigi- 
tanti Cura« traži, da se postigne moralna obnova kina, izjavljujem, da stu¬ 
pam u Katolički Filmski Savez. 

Ovim se obvezujem »da ne ću nikada prisustvovati prikazivanju filmova, 
koji vrijeđaju nauku i ustanove kršćanske« i da ću se u tim stvarima ravnati 
prema sudu Katol čke Izborne Komisije. 

Naprotiv pa:'. podupirat ću svim svojim silama filmove i dvorane, koje 
idu za tim, da pruže ljudima zdravu razonodu, »da podržavaju u publici 
ideal i hrabre ljude u nastojanju oko uzvišenijeg života«. 

Potpisujem ovu izjavu s uvjerenjem, da je ova križarska vojna nužna 

1 da odgovara osjećajima svih poštenih ljudi. 

Potpis Adresa Zvanje 

1 . — — — — — — — 

2 . — — — — — — — — — — — — — — 

3 . — — — — — — — — — — — — — — 

4 . — — — — — — — — — — — — — — 

5 . ______________ 

6 . ______________ 

Umoljava se da se ova lista pošalje na secretariat Kat. Film. Saveza. 

Svaki pojedinac, čim potpiše listu dobiva sličicu sv. Oca Pa¬ 
pe, sa istim tekstom obveze kao i na listi. Ta ga sličica vazda sje¬ 
ća obveze, koju je na se primio. 

Već kod same pomisli na takvo poduzeće, sapinje nas mi¬ 
sao: »Ne ćemo uspjeti! Lako je to kod drugih velikih naroda, ali 
mi!« Sve su te jadikovke bez temelja, samo paralizu ju naš rad! 
Da su se drugi tako pitali, ne bi nikad ništa postigli. Uostalom ne 
radi se o tom, hoćemo li uspjeti ili ne, nego o tom da izvršimo 
svoju dužnost, a uspjeh prepustimo Bogu. Crkva to od nas traži! 
Kino nas je već davno stavilo pred nove probleme, a mi se još ni- 
jesmo ni prenuli. Proporcijonalno prem Francuzima morali bi mi 
već imati oko 50 velikih i oko 120 malih dvorana, jer smo osam 
puta manji narod od njih, a mi nemamo još ništa. Dotle neprija¬ 
telj sije punim šakama nemoral u buduća naša pokoljenja, mi pro¬ 
testiramo, konstatiramo, zgražamo se i.... prepuštamo nek samo 
i dalje siju! što smo učinili da istrgnemo mlade duše iz te zaraze 
nemoralnog kina?! 

UGLEDAJMO SE U PRIMJER SVOJE AMERIČKE BRACE! 

Godine 1929. počela je američka kino-industrija naglo pa¬ 
dati. Pravi suton! U isto vrijeme i moralni niveau pada u općoj 
produkciji. Posljedica je toga, da se katolici apstiniraju od kina, 
a to još više umnaža ekonomske njegove poteškoće. Čim se te go¬ 


dine uveo tonfilm posvuda, situacija se stubokom mijenja. Kino 
opet jako pravlači publiku, a to kino-industriji daje novi polet. Ali 
doskora slijedi nagli pad još dublje i to iz dva razloga: američki 
se tonfilm ne da tako lako prodati u Evropi kao nijemi, a drugo: 
tonfilm je još nemoralniji od nijemog; zato katolici još jače praz¬ 
ne dvorane nego prije. 

Dolazi god. 1931. Filmski car William Hays proglašuje mo¬ 
ralni kodeks, čija načela moraju respektirati svi producenti. Sa¬ 
stavio ga je isusovac o, Daniel Lord. Hays grupira u t. zv. »Hays- 
associations« osam najvećih firma i tako kontrolira 90 po sto ame¬ 
ričke produkcije. U početku se načela toga kodeksa prijmenjiva- 
la, ali ga kasnije sve više ostavljaju. Apstinencija katolika se po¬ 
jačava opet, a s njom i financijski krah filmske industrije. Stvara 
se »Legion of Decency.« Njezini se članovi obvezuju da ne samo 
ne će prisustvovati nečednim predstavama, nego da će ostaviti i 
sama ona kina, u kojima se davahu takvi komadi i onda, kad se u 
njima budu prikazivali i neopasni filmovi. Ova je točka napose 
značajna! 

1934. godine sastaje se u Cincinnati posebni odbor biskupa 
za film i odlučuje proširiti »Legion of Decency« na sve gradove 
Amerike i pojačati kampanju, što ju je javno odobrila u to vrije¬ 
me i gđa Roosevelt. 

U gradu Philadelphiji 34 450 kina zatvorilo je svoje dvorane 
samo da pomogne kampanju katolika. Pomagale su i nekatoličke, 
protestantske, židovske organizacije. 36 biskupa progovori u po¬ 
sebnim pastirskim pismima o pogibli kina, naređujući da svi stupe 
u borbu protiv Hollywoodske pošasti, U čikaškoj dijecezi pristu¬ 
pilo je »Legiji pristojnosti« preko pola milijuna obitelji. U Phila¬ 
delphiji 300.000 osoba, i tako redom u svima. Katoličke i ostale 
novine objavljuju liste zlih i dobrih filmova, da se svi mogu rav¬ 
nati. Po djeci nastoje zahvatiti i roditelje! Društva pribavljaju 
svojim članovima karte samo za moralne filmove, i to u dvorana¬ 
ma, koje stalno daju samo moralne filmove. 

Kampanja je uspjela! Kino mora da šalje poslanike, da se 
pomiri s katolicima i obećava da će se popraviti. Već god. 1936. 
stručnjaci iz korporativnih filmskih krugova sude, da je američka 


14 Najviše se u dizanju križarske vojne istakao nadbiskup Philadel- 
phije Dougherti, U pastirskom pismu od 24. V. 1934. na svećenstvo svoje 
nadbiskupije veli: »Najveća pogibao cijeloj vjeri i cjelokupnom moralu leži 
u Americi u kino-predstavama. Iskustvo nas uči, da je jedan jedincati sat 
u kinu dosta da uništi dugogogišnji odgoj i škole i Crkve i roditeljskog do¬ 
ma . , . Jedini način, da dovedemo filmsku industriju pameti jest, pogoditi 
je u njenom dobitku. Dotle ne će doći do promjene, dok industrija ne uvidi, 
da nije unosan posao realizirati filmove, koji vrijeđaju kršćanske pojmove 
o moralu i pristojnosti.« 

Kako su istinite ove kardinalove riječi pokazuje činjenica, da su bel¬ 
gijskoj katoličkoj filmskoj centrali vlasnici filmskih firma nudili milijune 
samo da prestanu s ocjenjivanjem filmova. Jasno: kvarili su im zaradu. 
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filmska produkcija danas spašena, jer su katolici opet počeli po¬ 
hađati dvorane, koje daju najbolje filmove. Evo rezultata s moral¬ 
nog stanovišta: (uporedimo ih odmah sa stanjem u Francuskoj!) 

Američki filmovi Francuski filmovi 
koje mogu svi vidjeti 50 po sto 20 po sto 

samo za odrasle 40 po sto 25 po sto 

koje treba zabaciti 10 po sto 55 po sto 

Ove brojke ne trebaju komentara. A zar u Francuskoj mora 
tako biti? Pa i kod nas! Ne mora i ne smije! To osjećaju i sami 
vođe francuske filmske produkcije, Harle, direktor francuske kine¬ 
matografije, piše članak s naslovom: »Tražimo 50 po sto obitelj¬ 
skih filmova!« I on s udivljenjem gleda na uspjeh W. Haysa! 
»William Hays bio je kod Pape. Primio je tokom te audijencije 
najtoplije čestitke radi nove i sretne orijentacije sadržaja američ¬ 
kih filmova. 

Nove? Danas više sigurno nije nova, jer se je odigrala pred 
2 godine, ali sretna je na svaki način. Iskustvo je stečeno! Obi¬ 
teljska je publika napustila kino dvorane. 

Danas se je ona u njih vratila. Borba »Legije Pristojnosti« iskazala 
je u 6 mjeseci najveću uslugu filmskoj industriji Sjedinjenih Država. Po prvi 
put trgovina i moral idu korak uz korak. Staze kreposti su bogato posute 
cvijećem i otrijebljene od trnja. 

G, Hays je mogao dakle unići u Vatikan ne samo visoko uzdignute 
glave nego i sa smiješkom. Inače moramo spomenuti, da on nosi svu čast 
jedne prave pobjede. Jer je on zašao u pravu borbu, čiji izlaz je onda bio 
nesiguran. Proizvađači su mogli i ne slijediti g, Haysa. Publika je također 
mogla nogama strugati kod filmova, koji nijesu bili krcati golim girlsima i 
masnim razgovorima. Ali je primanje kod publike pokazalo, da je g. Hays 
imao pravo. Ovo iskustvo ima snagu dokazat Ono dokazuje da zdrav i opti¬ 
mističan film nailazi na bolji primitak nego sumnjivi filmovi. 

A možemo dodati da će francusko iskustvo pokazati istu stvar, ali se 
francuski producenti ne će o tom uvjeriti osim jedino u mjeri, u kojoj se 
budu nailazili nasuprot publici odgojenoj i organiziranoj. G. kanonik Brohea 
je vrlo ispravno pisao o tom: Bez sumnje naš evropski milieux stare civili¬ 
zacije ne da se porediti s onim mlade Amerike. Sveti Otac to zna bolie ne#o 
itko drugi. ' 

Ali ako metoda penetracije može i mora da se mijenja, sigurno je, da 
će svaki katolički filmski program biti unaprijed osuđen na smrt i neplod¬ 
nost, ako se ne osloni na široko i moćno gibanje javnog mišljenja.« 15 

A MI, HRVATI?! 

Ne ćemo jadikovati nad stanjem, koje ne može biti žalosnije, 
nego ćemo se odazvati izričitim zapovijedima sv. Oca. Oglušiti se 
na riječi Papine, značilo bi imati malo crkvenog duha. Prenimo se 
jer se tu radi o spasu mnogih duša! 

Konkretno predlažemo slijedeće: 

1) Da se sastavi odbor od kojih pet do šest ljudi, koji bi 
bili vrsni da ocjenjuju sve filmove koji ulaze u Jugoslaviju sa mo¬ 
ralnog, estetskog i popularnog gledišta. 

15 Dossiers d’ action sociale, 10. 11. 1937, 
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2. ) Konačni sud tog odbora donosile bi sve katoličke i ostale 
novine; Polikopirane liste s ocjenom filmova izvjesile bi se na 
ulazima svih crkvi, u društvenim prostorijama kat. i ostalih dru¬ 
štava. 

3. ) Organizirati križarsku vojnu za moralizaciju filma po u- 
zoru katolika ostalih zemalja, nagovarajuć sve, a osobito oce i 
majke, da u interesu svojih obitelji pristupe sa čitavom obitelji 
Kat. filmskom Savezu. Savez bi bio pomoćna grana cjelokupne 
Hrvatske Kat. Akcije, inače od nje organizacijski neovisan, vezan 
pak s njome jedinstvenim vodstvom Preč. Episkopata, od kojeg 
mu jedino i može doći mandat za katolički filmski apostolat. U 
Kat. Akciji našao bi Kat, Filmski Savez najvjernije i odlučne bor¬ 
ce i provodioce savezovih direktiva i sudova u pogledu bojkotira¬ 
nja zlih filmova i dvorana, u kojima se daju takvi filmovi, odga¬ 
janja uspavane ili ušutkane savjesti tolikih katolika. 

Osnutkom ovako nužnog apostolata stupili bi konačno i mi 
u vezu s ostalim katoličkim narodima; svojim bi glasom pomogli 
njihovu energičnu borbu, stali na kraj onoj sramotnoj kooperaciji 
našeg naroda sa trovateljima duša preko zlog filma, dok konačno 
internacijonalnom akcijom ne postignemo konačnu pobjedu i od 
rasadišta nemorala učinimo kino visokom školom kreposti — sil¬ 
nim uzgojnim faktorom nove, čiste, Krista vjerne generacije. 

Ivan Jager D. I. 
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NAPOMENA UZ »POPIS NOVINA I ČASOPISA U JUGOSLAVIJI«. 

Za tabelu, koja se nalazi na slijedećoj strani (234). 

Donosimo navedenu tabelu prema doktorskoj disertaciji, što ju je fi¬ 
lozofskom fakultetu Friedrich Wilhelms — Sveučilištu u Berlinu predložio 
g. Falk Alfred iz Maribora »Die Jagoslavische Presse der Gegenivart «. 

Prikaz je g. Falka vrlo zanimljiv iako nepotpun i pristran, jer je g. 
Falk — kako sam jasno veli — nacijonal-socijalista — i s tog vidika on sve 
prosuđuje. A da se pri tom nužno boluje od stanovitih miopija, i to se po 
sebi razumije. — Gornja tabela — premda nepotpuna — ipak u mnogočemu 
je značajna. 

Tako na pr. 1° hrvatski jezik nosi relativnu većinu u svim granama 
publikacija: u političko-informativnim 208 : 180 srp. — odnosno 58 slov.; u 
umj etničko-znanstvenim 126 hrv. : 41 srp., 30 slov.; u gospodarsko-saobraćaj- 
mim : 90 hrv. : 21 srp,, 21 slov.; u raznim : 81 hrv. : 25 srp., 16 slov.; ukup¬ 
no : 505 hrv. : 267 srp., 125 slov,; 

2° Ćirilica i latinica nalaze se u odnosu : 732 lat. : 267 ćiril, i 233 mi¬ 
ješanih — ćiril. i lat.; .... .. - ,. ~ 

3° Kad se isporedi »Savska banovina« (u kojoj odlučnu riječ v0 , ^ a ~ 
greb) s »Beogradom« (Zemun i daleko Pančevo), onda se dobije ova slika : 
U izdanjima političko-informativnog značaja: »Savska« 166 : 146 Bgd; zna¬ 
nost i umjetnost: »S.« 73 : 56 Bgd; za gospodarstvo, trg. i saobraćaj »£>.« 
62 : 69 Bgd (tu Bgd, vodi). 
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PEDAGOŠKI OSVRTI: 


ŠTO NAŠI NIŽEŠKOLCI ČITAJU 

Refleksije uz jedan važan pedagoški i narodni problem. 

U ono vrijeme približiše se učenici Isusu govoreći: »Koga 
držiš najvećim u Kraljevstvu nebeskom?« A Isus dozvavši 
dijete stavi ga među njih u sredinu i reče: »Zaista vam 
kažem, ako se ne obratite i ne budete kao djeca ne ćete 
ući u Kraljevstvo nebesko .« (Matej, 18, 1 4J 

Od onih vremena kad je Gospodin izrekao ove značajne rijeci, ili jos 
bolje, od onoga dana kad je Sin Božji sam postao djetetom i tako posvetio 
djetinjstvo i -učinio ga velikim i vrijednim, dijete je postalo srediste« obite¬ 
lji, središtem svih kršćanskih briga i nastojanja. 

Odgojiti dijete, odgojiti kršćanina, odgojiti budućeg stanovnika neba, 
odgojiti samoga Krista u duši djeteta, najveća je mudrost, najljepša umjetnina, 
najvrijednije što čovjek može učiniti. Tako je uvijek gledala na dijete Crkva. 
Tako su uvijek mislile katoličke majke i katolički odgojitelji. Istina, bilo je 
stoljeća i vremenskih razdoblja, kad se to gledanje zamračilo; kad je čo¬ 
vjek na tu svoju zadaću zaboravio; kad su obitelji tu svoju primarnu i naj¬ 
važniju ulogu zapustile. Ali ona je i opet izbila na površinu i izdigla se nad 

svim drugim nastojanjima čovjeka. _ 

1 danas je tako. Ne naziva se uzalud današnji vijek — vijekom dje¬ 
teta No dok mnogi misle, da se dobro shvaćeni odgoj sastoji u tome, da se 
dijete okruži sa svim mogućim komforom, dok savremeni pedagozi užurbano 
traže nove metode, kojima će se pospješiti umni razvitak djeteta, dok se jos 
u najranijoj dobi hoće da stvori omladina među kojom će svaki pojedinac 
nositi naslov »čudo od djeteta«, dotle katolički odgajatelji s bolju u duši 
gledaju, kako taj savremeni odgoj često koraca posve krivim putevima. 

Današnji odgoj stvara »star-male«, djecu u kojoj se prerano ugasi ar 
pravoga djetinjstva. Stvara »čuda od djeteta«, koja kasnije u životu ništa ne 
znače. Stvara neharmonično odgojene ljude, u kojima je razvijen razum, koji 
imaju smisla i sposobnosti za razne vještine, ali duša je ipak ostala prazna. 
Na izgradnju karaktera, na poštenje i čestitost nije se kod odgoja pazilo 

ništa ili tek vrlo malo. , 

Postoji nešto nezdravo u odgoju suvremene omladine. Krivi odgojni 

cilj, često krive metode odgajanja, a uza to i sijaset drugih stvari koje od 
djeteta, od omladine, stvaraju »čuda«, ali u negativnom smislu. Među takve 
spada i štivo, knjige i novine, koje današnja omladina, a pogotovo muška 
omladina, čita. Malo se o tom pisalo i govorilo u našim pedagoškim krugovi¬ 
ma, a napose u krugovima katoličkih odgojitelja. Vrijeme ,e, da i toj real¬ 
nosti pogledamo u oči. 

ŠTA NAŠA OMLADINA ČITA? 

Prođite kraj naših zagrebačkih trafika prije 8 sati ujutro ili u vrijeme, 
kad đaci izlaze iz škole. Na vratima trafika izloženo je mnoštvo raznih - 
minalnih i senzacionalnih listova i listića u slikama, a omladina * zelju 
guta. Mladež, inače tako nestašna i živa, mladež koja se u školi ne može ko 


235 






















centrirati na nešto ozbiljno, bulji nepomično u slike tih listova. Prolaznici 
A mora,u zaobilaziti, jer grupa se ni pred kim ne rastavlja. Ne jedanput se 

\ t ? b0ra ; e i na uru - 1 tek ° nda > kad sitno zvono sa katedrale 
oglas 1 8 sati, nasta )e divlja jurnjava u školu. Tko još stigne — dobro, a 
ko ne stigne, sta mu preostaje nego lutanje gradom, dalnje obilaženje oko 
afika, sve dok se drug. đaci ne vraćaju iz škole. A sutradan slijede lažne 
isprike u školi ili se donose falsificirane ispričnice. 

Svu je omladinu ta lektira u stripovima zarazila. I đake i šegrte. Đake 
osnovnih i srednjih škola, napose nižeškolce. 

M . U * azim u dućan ' Mali šegrt slaže neki omot, ali naopako. »Opet ti se 

otkadlt «ta.r ikUje ^ ° Štrim glaS ° m tr Ž° vac - => Ni <* - zašto, 

neke lST™ “ T'T ^ Niiedaa đak UČL Rašin!i P° klupama 

i oni J A, 1 , ,U ' 1 ° m man ’ e Smjeli < krišom su ih stavili pod klupe, ali 

om Č4a,u; Ali kan ga zapitate pod satom, ne zna ništa. I nikad nemate mi¬ 
ra od tih listova i.novina. Kad najozbiljnije radite proviri vam iz nečije knji- 
skup šarenih slika Pa što vam onda preostaje nego pregledati školske 
toube. Lovina je uvijek dobra, ali drugi dan torbe su ooet pune 

B,o đak ne znam kako siromašan, on ipak nađe‘novaca, da kupi tu 
doista probranu literaturu. Ako novaca nikako nema, onda mu stajanje i 

siti 6 TI ?■? d T r ° d ° đe - Znatižel i a < tako se razvijaju romani u 

Jikama tako ,e velika, da se ništa ne iznenađujete, ako vas na ulici, kad 
e otvorene novme, kakav momčić upita; »A šta je s Fantomom?« 

1 to racu ona ista omladina, koja nema nikakvog smisla za čitanje- 
Janas đaci ne čitaju m one knjige, koje su propisane kao školska lektira, ni 
.® pisce, ni časopise. Za sadržaje iz školske lektire pomognu si prepisi¬ 
vanjem od starijih đaka, a ostalo ih i onako ne zanima. Dok su nekada đaci 
i na ? a “ et ^e pjesme savremenih liričara, dok su nakon čitanja šenoinih 
romana gotovo pobožno prolazili gornjim gradom da otkriju sva draga mje- 

T a D T, Pr0 f 0Stl ' danaŠnjem daku bliži i e Fantom, Mandrake, Flaš 
kordon ih koji drugi junak iz prerije ili američkog podzemlja. 

Da još bolje upoznam sadržaj lektire savremenih đaka, provela sam 
anketu u II. razredu jedne zagrebačke srednje škole. Učenici su u dobi od 

r~7 14 fi0dma ' NasIov ankete: Št ° najradije čitam? Od 40 učenika u razredu 
šestorica su odgovorila da čitaju najradije Šenou, dječje pisce i narodne pjes¬ 
me jedan c.ta izdanja Misijske biblioteke, a 33 dječaka čitaju isključivo pu¬ 
stolovne i kriminalne romane. Zar te brojke ne govore dosta jasno, što da¬ 
našnju omladinu zanima? I tko ruši u njoj ono drago djetinjstvo, koje je Krist 
tako volio . stavljao svima nama kao uzor. »Ako ne budete kao djeca...« 

A djece je ipak danas sve manje. 

TKO SU IZDAVAČI? 

Konačno pred općom poplavom te »iiteralure«, neka se i ja naobrazbu 
* Tldlm šta ’ e u n >°> ! Znala sam Po svojim đacima naslove mnogih časopi- 
** “ S ‘ ri P° vim i a , ali da unesem nešto više sistema u moje znanje, uđem u 
traflku > fc oja se naročito ističe brojnim listovima te struke. Oko trgov- 
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čeva stola stajala su četiri dječaka — gimnazijalca. Kad su čuli što tražim, 
sami su upućivali trgovca, kako da me posluzi. 

Izašla sam s čitavom hrpom papira. To je već čitava industrija, koja 
sasma lijepo zarađuje time što truje dječje duše. 

Tu je »Novi strip«, izlazi 1. i 15. u mjesecu. Zatim »Oko«, izlazi svake 
subote, I jedan i drugi list vrlo su rašireni u Zagrebu. Prvi prima i dječje 
radove i naplaćuje ih sa 20 dinara. Koje li meke za plitke đačke kese, a uza 
to povezat će se trajno sa listom, I uspio je. Ima u njemu đačkih radova iz 
svih naših krajeva. 

»Oko« opet donosi razne nagradne skrižaljke, koje također primam¬ 
ljuju đake. A u jednom i drugom listu sve vrvi od gusara, policajaca, špi¬ 
juna, detektiva. Sve je poplavljeno slikama o bojevima na moru, o junačkim 
dvobojima i osvetama, Taneta zvižde, a glave uz stravične krikove padaju. 

No mnogo se jače u toj literaturi plasirao Beograd, Pa ipak, nemojte 
misliti da naša rodoljubna omladina tu lektiru prezire. 

U Beogradu izlaze: »Zabavni list« svakog ponedeljka srede i petka.« 

»Pikolo«, dječji zabavni list. Izlazi dvaput nedeljno. 

»Kriminalni zabavnik«, izlazi triput nedeljno. 

»Veseli zabavnik, izlazi mesečno.« 

»Mika Miš«, mali zabavnik, izlazi nedeljno, 

»Mika Miš«, zabavni list u stripu, izlazi dvaput nedeljno. 

»Mikijeve novine«, dvaput nedeljno. 

I sve to, naravno, na ćirilici, većinom u izdanju naklade »Mika Miš«, 
Beograd, Kosmajska 21. Vlasnik i direktor Aleksandar Ivković, urednik Mi¬ 
lutin Ignjačević, 

Ali naše male prijatelje to ništa ne smeta. Glavno je da nose trobojku 
u zapućku, makar bio džep pun ćirilice, kojom bezdušni trgovci pljačkaju 
đačke kese, a još više glave, I koje onda čudo, da vas u školskoj zadaći koji 
mali Zagrebčanin ili Zagorac iznenadi riječima: džin, vazduh, sopstvenost itd. 

K navedenim redovitim izdanjima pridružuju se još i razni romani, koji 
izlaze u svescima po dinar. Kad još dodamo da i dnevne novine donose ro¬ 
mane u stripovima, onda tek vidimo, da je ta »literatura« tako opsežna, da 
bi čitavu biblioteku mogli od nje sastaviti. 

Slike te »literature« neukusne su i primitivne, a često puta i potpuno 
pornografske, 

ĐACI SAMI GOVORE 

Da lakše razumijemo zašto đaci upravo tu lektiru čitaju, dosta je da 
spomenemo nekoliko naslova tih romana: Indijanski uhoda, Krvnikova obitelj, 
Crnčeva osveta, Misteriozan slučaj, Potopljeni milijuni, Živi mrtvac, Hipnoti- 
zer ljesina i t, d. Naslovi svakako privlačivi za omladinu u najgorim godina¬ 
ma, u godinama puberteta, kad je fantazija dječaka i onako neobično živa 
i neobuzdana, a živci razdražljivi, 

Uostalom, đaci iskreno sami priznaju, zašto im se upravo ta lektira svi¬ 
đa, U prije napomenutoj anketi đaci su na pitanje — Zašto bas tu vrsta 
lektire volim — odgovarali ovako: »Volim sve što je zabavno, pustolovno i 
napeto« —• »Volim te romane jer su napeti i surovi.« — »Čeznem i sam za 
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pustolovinama.« — »Volim tučnjavu.« — »Volim romane u kojima imađe glavnu 
ulogu neka tajanstvena osoba.« 

A toj dispoziciji dječačkih duša znade ta lektira izvrsno udovoljiti. Sve 
je u njoj tajanstveno, čarobnjački napeto. 

Jedan od najčitanijih romana u stripovima je Flaš Gordon. Izašao je 
u pet svezaka. Predgovor toga romana glasi: 

»Flaš Gordon, mladi neustrašivi atleta, odletio je sa svojom draganom, 
divnom Del Arden i genijalnim konstruktorom dr. Zarkovom, raketnim bro¬ 
dom iznad stratosfere. Uslijed nekakvog poremećenja u vasioni, nova planeta 
Mongo skrenula je sa svog puta i ide u pravcu zemlje. Raketni brod Flaša 
Gordona udara u planetu Mongo i ponovo menja njen pravac. Ali sada ova 
nova planeta odnosi sobom i dva zemaljska bića, Flaša i Del, kotrljajući 
se kroz beskrajni prostor vasione. .. Flaš i Del dolaze na planetu Mongo, na 
kojoj ima svih vrsta »elekriciteta, električnih zrakova i drugih prirodnih 
sila.« Ljudi na Mongu »kreću se kroz vazduh i kroz vodu sa istom lakoćom 
kao i po kopnu.« Ali Flaš Gordon »neustrašivi borac čeličnih živaca i divoske 
energije« kroz sve to prolazi i pobjeđuje. 

Može li ovako postavljenom uvodu makar i samo jedan dječak odo¬ 
ljeti, a da ga ne pročita do kraja. Teško bismo našli i jednoga. Ta ga lektira 
upravo prikuje uza se, i on se ne može ni uz najbolju volju otrgnuti od nje. 
On čita takav roman do iznemoglosti, do kasnih noćnih sati, dok ga ne pro¬ 
čita do kraja. Tu nema odlaganja na drugi dan. Nema čekanja! Sve se odvija 
filmskom brzinom i sve treba brzo progutati. 

POSLJEDICE 

Djelovanje te lektire na dušu omladinu je porazno. Živci se potpuno 
razdražuju, fantazija razigra do nemogućnosti, san postaje nemiran. Đak gubi 
smisao za ozbiljan posao. Privlači ga samo ono što je tajanstveno. U školi ne 
pazi ništa, jer su mu pustolovine u glavi. Opor je i zamišljen. Kod kuće ne 
uči, jer ga mame na ulicu nova izdanja stripova. Pa i zašto bi se mučio i tro¬ 
vao svoju mladost sa teškim školskim radom, sa matematičkim zadaćama i 
gramatičkim vježbama, zašto bi utuvljivao u glavu neka pravila ili se mučio 
učenjem godina u povijesti, kad je u njegovim romanima sve jednostavnije, 
sve se odvija bez ikakve muke. 

Mandrake stvara jednostavnim pokretom ruke što mu treba. Fantom 
pada iz nevjerovatnih visina i ne dogodi mu se ništa. Tom Hunter pritisne 
na čudnovato puce i izbjegne svakoj pogibelji. Ne treba muke ne treba napre¬ 
zanja. 

Svaki odgojni rad u domu i u školi je uslijed čitanja tih romana postaje 
gotovo nemoguć. Đak je nepovjerljiv prema roditeljima i odgojiteljima. On 
hoće nešto novo, nešto gdje nema roditeljskog oka, ni školske discipline. On 
hoće nekud u slobodu, u prašume, u pojas tropskog sunca, u američke gu¬ 
dure. On hoće onakav život kakav je iznesen u romanima. Đaci to otvoreno 
priznaju. 

»Htio bih biti ratnik« — »Htio bih imati revolver i pucati bilo kud.« 
»Htio bih doživjeti kakovu pustolovinu kao Tom Hunter.« — »Htio bih biti 
čovjek, koji može cijeli svijet dignuti na prstu.« 


Tako đaci odgovaraju. Nakon čitanja tih romana »postajem svaki dan 
hrabriji, jači i pametniji.« To je odgovor većine. Vrlo ih je malo koji odgo¬ 
varaju: »Čitanjem tih romana postajem plašljiviji, slabije učim, postajem be¬ 
dast, hvata me strah.« 

Kako se avanture, izložene u romanima ne mogu ostvariti kod kuće, 
to dječacima ne preostaje drugo, već da bježe od kuće. Gotovo svaki dan 
zabilježe novine koji takav slučaj. Ta je bolest postala već zarazna, napose 
u vrijeme kad se dobivaju ocjene. A ako se baš na to ne odvaže, onda treba 
kod kuće nešto stvoriti. 

Pod utjecajem pustolovnih romana organiziraju se društva dječaka za 
krađu i pljačkanje. »Hrv. dnevnik« od 13, III. 1938. donosi na pr. ovu vijest 
iz Rume: 

»Jedan gangsterski podvig izvršili su ovdje malodobnici Stevan V. i 
Milan M,, inače dva nerazdruživa prijatelja. Pod utjecajem loše lektire i raz¬ 
nih »šund-romana« ova mala dvojica riješili su se na podvig, na kojem će im 
zavidjeti i njihovi »veliki drugovi u Chicagu i New-Yorku. Provalili su u kuću 
kad je vlasnik bio otsutan. Nabavili su duge ljestve, popeli se na krov, skinuli 
nekoliko crijepova, a zatim se spustili u kuću na pljačkanje. S unovčeaim 
ukradenim predmetima htjeli su pobjeći u Ameriku.« 

Jutarnji list, također od 13. HI. 1938. donosi članak pod naslovom: 
»Roditelji vaša su djeca u opasnosti«. U tom članku nalazi se i ovaj odlomak: 

Među zagrebačkim srednjoškolcima počeo se razvijati banditizam . . . 
Pod utjecajem raznih pustolovnih romana i filmova neki zagrebački srednjo¬ 
školci osnovali su razne družbe, koje su počinjale nedopuštena djela.« 

Ti dječaci navaljuju na đake drugih škola, kad se vraćaju kućama, na 
mirne prolaznike, na siromašne šegrte kad idu za poslom. Prijete im revol¬ 
verima, a često i otimlju novce. 

Kuda to vodi? I šta će biti od naše omladine? Tko je kriv tome? Tako 
se moraju pitati i roditelji i pedagozi. A pogotovo se moramo tako pitati mi, 
koji znamo koliko vrijedi dječja duša, neokaljano sunčano djetinjstvo. 

Još nešto! Kod dječaka, koji čitaju »šund-romane« opažaju se neke čud¬ 
ne erotičke pojave. Prerana zaljubljivanja, traganje za senzacijama na tom 
području, naopaki pojmovi o braku i ženi. Čestita žena nema u njihovim oči¬ 
ma više vrijednosti. One su morale ustupiti mjesto divnim i čarobnim »dra- 
ganama« iz romana. Konačno, nije ni čudo, kad đak iz tih romana saznaje, da 
su »žene svirepa stvorenja i ne treba im vjerovati«. 

Krasna perspektiva naših budućih hrvatskih obitelji i domova! 

RIJEČ IMADU ODGOJITELJI 

U prvom redu roditelji. Utješno je ipak, dok đaci daju ovakova pri¬ 
znanja: »Mama me tuče kad čitam te romane, pa ih zato čitam u potaji.« 
»Krišom ih kupujem.« — »Nikad ne čitam pred roditeljima.« — »Kad čitam 
skrivam se u sobu ili dvorište« — »Čitam kad mama ode u posao.« 

Ali ima i ovaj žalostan odgovor: »I moj stari čita te romane, pa se zato 
ne moram sakrivati.« A jedan to napominje i za majku. I to nisu osamljeni 
slučajevi. Ako roditelji u toj stvari zataje, onda je sve propalo. Konačno, ro¬ 
ditelji imadu i najveće pravo na dijete, ali i najveću odgovornost i pred Bo- 
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gom i pred ljudima. Oni su dužni nadzirati rad svoje djece, dužni su nadzi¬ 
rati rad i život djeteta i izvan doma, na ulici, na šetnji, u društvu. Dužni sa 
voditi računa o svemu što utječe na djete, pa prema tome i o lektiri svoga 
djeteta. 

Uz roditelje riječ imadu i odgojitelji. Od učitelja u osnovnim školama 
do nastavnika i profesora srednjih škola. Treba imati na umu, da se u Škoti 
ne samo obučava, već i odgaja; da se ne podaje samo znanje, već se razvija 
čitav čovjek, sve duševne sposobnosti, a pogotovo značaj. Odgojitelji imađ* 
odlučnu riječ pogotovo tamo, gdje su roditelji ili slabi ili neuki. Da istisnemo 
iz ruku omladine lošu lektiru, dajmo im u ruke dobre knjige i časopise, a to 
škola može, ako je u pojedinaca samo malo dobre volje. 

Riječ imadu i odgajitelji u širem smislu, svi oni koji dolaze u kontakt 
sa omladinom, svi oni kojima je stalo do zdravog razvitka naše uzdanice. 

Riječ imadu svi naši rodoljubi. I oni s poznatim imenima, i oni u re¬ 
dakcijama naših časopisa, i oni u uredništvima naših dnevnih novina. Nije 
dosta samo tugaljivo pisati o manama savremene omladine, već se treba ener¬ 
gično, dosljedno i glasno boriti protiv »šunda«, koji dolazi sa istoka, poplav¬ 
ljuje naša tržišta i razara duše naše omladine. A ne da grlati rodoljubi u toj 
stvari šute, a njihove novine i dnevnici kopiraju izdavače iz Kosmajske ulice. 

Riječ imadu nakladnici i trgovci. U njihovim trgovinama neka se ne na¬ 
đe mjesta za to pustolovno i pornografsko smeće. Katolički naklandnici i 
trgovci napose tu trebaju imati katoličku savjest. Ili zar se može katoličkim 
imenom ponositi onaj trgovac, koji je možda i organiziran u katol. redovima, 
a na svoja je vrata izložio sav »šund« koji uopće postoji? Izdanja Misijske 
biblioteke, koja sramežljivo proviruju iz kuta dućana, ništa ne ublažuju nje¬ 
govu krivnju. 

Riječ imadu omladinski pisci, napose katolički omladinski pisci. Treba 
malo više računati sa savremenom omladinom. Treba udovoljiti njihovom in¬ 
teresu i težnjama. Zašto ne bismo imali i dobrih romana u stripovima? Time 
bi indirektno odvratili omladinu da čita bilo šta. Ili zar moramo i opet čekati, 
da nam izdavači iz Kosmajske ulice donesu u stripovima Seljačku bunu, Zla¬ 
tarevo zlato ili slično. 

A konačno, i naši bi omladinski katolički listovi morali više voditi ra¬ 
čuna o pričama u stripovima. Dobri i zanimivi stripovi pisani jedrim i svje¬ 
žim stilom, sa suvremenim i dječacima prilagođenim sadržajem, povećali bi 
samo broj čitača tih listova i izvršili neobičnu važnu misiju među našom 
omladinom. 

»Ako ne budete kao djeca . . .« Djece trebamo, prave djece, od kojih 
će jednom postati razboriti i čestiti mladići a ne blazirani i prazni tipovi, a 
još kasnije — zreli i odlučni ljudi, spremni na borbu za našu katoličku i 
narodnu stvar. Čuvajmo omladinu za Krista! Čuvajmo Krista u omladini! 

— tk —, nastavnica 


• Nenaručeni se rukopisi ne primaju bez prethodnog dogovora s urednikom. 
Rukopisi se ne vračaju. 

»ŽIVOT« izlazi 10 puta godišnje na 64 stranice. — UREDNIK: Stj. Tomislav 
Poglajen D. I. — IZDAVAČ i VLASNIK: Kolegij Družbe Isusove u Zagrebu, 
A. Alfirević D. I. — TISKARA: »Glasnika Srca Isusova «, A. Alfirević D. I. 
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„života” po katoličkom svijetu : 

našim intelektualcima navodimo neke revije, što ih izdaju 
po ostalim-zemljama. 


Via Ripetta 246, Roma, godišnje 92 lire. 
Za hrvatske krajeve naručuje se kod g. 
Petra Šporca, Dubrovačka uh 5. Split 

- Commentari de re theologica et philo- 
sephica. Romae In Pontificia llniversi- 
tate Gregoriana, — Piazza Della Pillota 
god. 35 lira. 

Katholische Monatschrift fiir das Gei- 
stesleben der Gegenvvart Herder & Co, 
G. rin. b. H. Verlagsbuchhandlung, Frei- 
burg i. Br. — Godišnje 1Ž Rm. 

Revue Catholique D' Interet General, 
Pariš 15 Rue Monsieur Revue Bi- 
mensuelle. — God. 72 franc. fr. 

de T Ačtion P.opulaire -——r- : - 

Editions Spes, 17 rue Soufflot, Pariš, 
God, 62 fr. Fr. . 

e Theotogique, -- — —• - 

II, Rue Des Recollets, 11 Louvain — 
God, 12 belgis. ili. 42 franc, fr. 


Longmans, Green, & €o. LTD. 39 Pa- 
temoster Row, London, E. C. 4 

hy, _ — — ----— 

Miesiecznik Poswiecony Sprawom Reli- 
gijnym Kulturalnym I Spolecznim War- 
szava 1938, Drukam« Wydawnictwa 
Ksie$y Jezuit6w. 
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